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RADA POLONII AF RYKA POLUDNIE @

DIE POOLSE FEDERASIE
IN SUIDER AFRIKA

FEDERATION OF POLES IN
SOUTHERN AFRICA

REPREZENTUJACA WSZYSTKIE ORGANIZACJE POLON'JNE W R.S.A. | hoREE
TEL. dom 640 2204
biuro 869 2687

U.T.vVALEAS
73 WALMER STREET
SYDENHAM

2192 JCHANNESBURG
Johannesburg, Styczen - 1983 RS.A.

Do Prezesdw i Przedstawicieli
Organizacji Folonijnych
w Afryka Pofudnie,

W zwiszku ze zblizajacym slg¢ Zjazdem Swiatowym Rady
Koordynacyjnej Polonii Wolnego Swiata w Londynie,
proponujemy zwotanie Walnego Zebrania naszej Rady
Polonii Afryka Potudnie = na dzien 2-go kwietnia
b.r. (Wielka Sobota Wielkanocna).

1/ Zagajenie,

2/ Odczytanie protokdiu,

3/ Sprawozdanie Prezesa,

4/ Sprawozdanie Komisji Rewizyinej,
5/ Wybdr nowego Prezesa.,

6/ Zjazd Swiatowy,.

7/ Sprawy biezsce,

8/ Wolne wnioski,

Przedstawiciele Organizacji Polonijnych proszeni sa

o zgtaszenie na pismie delegatdw lub wyznaczenie pei-
nomocnikdw ,- pod powyzszy adres,

Obiad Kolezenski oraz Zebranie odbgdzie sig w Klubie
Polskim ( rdg 8 Th & Solomon Strs, Auckland Fark JHB. )
W niedzielg Wielkanocns Nabozenstwo A Kosciele Folskim.,
Pomieszczenie dla delegatdw moze byc zorganizowane w

prywatnych domach.
/??1/?7/’/? -
Jerzy Tadeusz WALLAS.
Prezes Rady.
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Jzanowny Fanie!

Bardzo przepraszam, 2Ze dotgd nie odpisatem na list z 12.11.
Otrzymatem go z duzym opéZnieniem w poczgtkach grudnia. Nie odpi-
satem z miejsca, gdyZz poruszany w lidcie zasadniczy problem po-
mocy internowanym,formalnie zostal rozwigzany przez ich zwolnie-

nie. Jest to jednak rozwigzanie jedynie formalne, de facto pro-
Ylem istnieje, chocia moze w innej formie. '

WypowiedZ Bp.Domina, o ktérej Szanowny Pan wspomina, nalezy
zrozunieé¢, przynajmniei tak to odebralem, jako kolejnos$é, ktdrsg
Komisja ustalita przy rozdziale pomocy. '

Oficjalnie stan wojenny zostal zniesiony. Faktycznie jednak
sytuacja [cc* _crsza niZ byta. Stusznie okreéli? jg jeden z publi-
cystéw, ze jest to "stan stalinizmu zlegalizowany". Stalinizm byz
stanem terroru faktycznie. Ubecnie jest stan terroru nie tylko
faktycznie, ale i legalnie. Sytuacja ta sprawia, Ze miedzy ludZmi
jest ogromna apatia. Ludzie nie widzg sensu w pracy, podejmowania
inicjatyw zospodarczychi itp. Mozna dyskutowaé, % taka postawa ,
apatil jest siuszna czy nie, ale taka jest rzeczywistodé 1 w zwiqz%
ku z nig ciggle istnieje ogromna potrzeba pomocy.

We Wloszech istnieje tzw. pomoc "rodzina rodzinie". Poszcze-
gélne osoby przesylajg paczki na indywidualne adresy. Poégg;-wlos-
"Eﬁtﬂigﬁzzgaiecka, przez dwa miesigce zwolnita z opiat wszystkie |
paczkl zywnosdciowe do Polski. W ramach tych indywidualnych prze- {
sytek wystano ponad 200 tysiecy paczek. Jest to skuteczna pomoc,
ale wydaje mi si¢, 2e 2z RSA niemozliwa, gdyz opZaty pocztowe, jét
styszalem, sg ogromne. Wysytka containera jest ekonomiczniejsza.

Szanowny Pan
Konstanty POTOCKI
P.OLRIVONIA 2128
Johannesburg



W ovianie paczek wy ~rost do internowanych byio troche nie-
neznieczn:. Cficjalna prc »aganda grosi, Ze ruchy dysydenckie
sa utrzymywane przez zagranice i ka’dy kontakt jest uwazany
jako argument potwierdzajicy oskarzenia. Przeciez akcja przeciw
Wa*g¢sle opiera si¢ oficjalnie né badaniach za przeste¢pstwa
lewisovwe, #e nie podal otrzymanych funduszdéw, czy ze nie rozli-
cz. ¥ sie z otrzymanych przesyitek. Irzesytajac pomoc do dawnych
aktywnych dzialaczy Solidarnodci, trzeba to uwzglednid,

Niestety nie znam na zachodzie Zadnego pewnego adresu,
vtéry pr-ekazuje pomoc aresztowanym. Réznych Komitetdw jest
bvardzo . %o. Organizujg zbidbrki wszedzie. Wiele z Komitetéw po-
jaje An wialdome ‘el ¢triymane dary. “aden jednak, przynajmnie]

iq nie wiczintem, ~ie wylicza sie 2z rozchoddw. Na pewno nie

mozne dowe, 2° sie publicznego, “zczegéiowego rozliczenia gdzie
i ile jos*ano. Ale jakied rozliczenie powinno by istnieé.
Snntecznie zebrane fundusze, wvmaraYvhv sakiejéd apoterrnej kon-
roli.
vuz z kilku stron »roszono mnie o interwencje u jednego

ezy Aruziego Komitetu. Odmawizm interwencji, ¢latego, 2e ofiary
cktada sie w ovarciu o zaufanie do osoby czy instytucji zbiera-
jacej. Jezeli nie mam do tych oséb zaufania, nie daje¢ im ofiar.

Truino jeunak wymagaé kontroli od osdéb postronnych.

Jeszcze od czaséw Sp. Ks.Kard. Wyszyriskiego, utarl sie
zwyeza], Ze bardzo wiele 086éb czy instytucji przesy*a pomoec
Polsce na rece Ksiedza Prymasa za naszym pofrednictwem.
Kard. Wyszyriskl przyjmowel pienigdze pod warunkiem, Ze on po-
twierdzat odbidér sumy poprzez nasze biuro, 2le nie przysyial
szczegbtowego rozliczenia, Méwil, jezeli macie zaufanie do mnie,
%@ @ieniadze bgda rozdane zgodnie z wola ofiarodawcéw, dobrze.
Jezeli nie, ofiar nie prizyjmuje¢. Ta sama procedura istnieje
jak dotgd z nowym Ksiedzem Prymasem.

Na pewno nie odpowiedzialem na wszystkie wgtpliwosdei, ale

moze to co napisaiem pomeze do podjecia ewentualnych decyzji: f
Niech Bég btogostavi w dalsze]j pracy.

tacze wyrazy szacunku i oddania w Fanu
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5063315749+
non

03157498 CAR PL
JHe 01/21 09:00

£
27069 SA
21.7%.8 TLX 164
TUTAJ JADWIGA PRZESYLA WSZYSTKIN W IAIENIU POLAKOW W AFRYCE
POLUDNIOWE Y ZYCZENIA DO SIEGO ROKU, SPOKOJU 1 ROZwoJu,

CZy mMoOzEnNY CGTRZYMAC JAnuHJrZYUCIEJ NR. TELEKSU ORAZ HAZWISKO
0sS0BY ODPOWIEDZIALNEY WE WROCLAWIU 9
CHCEMY BOWIENM NASTEPNA WYSYLKE SkIER OWMAC W TAMTYHM KIERUNKU

PROSINY ROWNIEZ ZAHOTUHAC IMIANE W NR, HASZEGO TELEKSU:
4-27069 sA,

POZDROWIENIA,
JADWIGA,

03157498 CAR pL
4=27069 SA

CZY JEST ODPOWIED?Z ?2nnannanac: a‘%ﬁ?:eﬁﬁﬁ’eﬁﬂﬁﬂﬁﬁﬂﬁ
aga
4-27069 sA

03157498 car pPL



TX MR 152/83 KATOWICE, 22.1.1983  PSA -1/83 e )i
SZAN. PANI JADWIGA VAN DE PUT

1. SERDECZNIE DZIEKUJEMY ZA TELEX I PRZESLANE NAM ZYCZENIA
NOWOROCZNE,

2. PODAJEMY PELNY ADRES KOMISJI CHARYTATYWNEJ WE WROCLAWIU:

KOMISJA CHARYTATYWNA EPISKOPATU POLSKI
ODDZIAL DIECEZJALNY
S0-328 WROCLAW
UL. KATEDRALNA 12
KS. DYREKTOR W. BOCHNAK
TELEXU NIE POSIADAJA - KORESPONDENCJE PROSIMY KIEROWAC NA NASZA
CENTRALE. :

PRZESYLAMY NAJSERDECZNIEJSZE ZYCZENIA BOZEGO BLOGOSLAWIENSTWA
W NOWYM ROKU DLA PANI I WSZYSTKICH OFIARODAWCOW I ORGANIZATOROW
AKCJI POMOCOWEJ DLA POLSKI.

POZDRAWIAMY = SZCZESC BOZE
ALFREDA TOPOR

83157498 CAR PL

ABOVE VIA ITT JAN 22 1983 0439 FROM 0315749A CAR PL
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5063215749+
Mon

0315749A CUR PL
JHZ 01/24 09:32
wa

4-27069 SA

0315749A CAR PL

7 B TN 170

DLA PANI ALFREDY TOPOR

DZIEKUJENY ZA TELEX NR 152/
NAM KONTAKT Z WROCLAWIEM, C
0 WIADOMOSC,

85. BRAK TELEKSU NIESTETY UNIEMOZLIWI1
ZY MOZNABY TO USPRAWNIC ? PROSIMY
MUSINMY DZISIAJ OTRZYMAC MASTEPUJACE INFORMACJE:

1

DO JAKIEGO PORTU MWYSLAC ABY NIE BYLO BRAKOW PRZY DOSTAWIE W
WROCLAWIU ?

2)

JAKIE SA NAJBARDZIEJ POPULARNE MUMERY OBUWIA DLA MEZCZYIN,
KOBIET I DZIECI ? TO SANO DOTYCZY SPODNI, KURTEK I SPODNIE.

DZIEKUJEMY ZA NATYCHMIASTOWA ODPOUWIEDZ.
POZDRONWIENIA,
JADWIGA,

0315749A CAR PL
4-27069 SA



£ A St
,=27069 SA

JH2 01725 18:22

TX NR 168/83 KATOWICE, 24.1.1983% PSiA— 2/83

-
(%]

Lo

SZAN. PANI JADWIGA VAN DE PUT

1. CDETERUIEMY ZA& TELEX 2 24,1 .835
W ODPOWIEDZI WYJASNIAMY:

1. PONIEWAZ NASZA CENTRALA KOMISJI CHARYTATYWNEJ W KATOWICACH
KOORDYNUJE AKCJA POMOCOWA - KONIECZNE JESTA, ABY INFORMACJA
NA TEMAT TRANSPORTOW BYLA KIEROWANA DO MASZEGO BIURA,BEZ
WZGLEDU NA TO CZY DANA DIECEZJA POSIADA TELEX, CZY TEZ NIE.

POTRZEBNE INFORMACJE PRZEKAZUJEMY DYREKTOROM CHARYTATYWNYN

W POSZCZEGOLNYCH DIECEZJACH.

2. PROSIMY ARANZOWAC WYSYLKI DAROW JAK DOTYHCZAS, TO ZNACZY
DO PORTU GDYNIA.
- W RUBRYCE 'CONSIGNEE' PROSIMY PODAC PELNY ADRES KOMISJI CHARYTAT-
TYWNEJ WE WROCLAWIU/ JESLI TRANSPORT PRZEZMACZONY DLA TEJ DIECEZJI/
= W RUBRYCE NOTIFY PODAC ADRESY:
A/ C, HARTWIG GDYNIA - DZIAL 5
GDYNIA, UL. DERDOWSKIEGO 7

B/ KOMISJA CHARYTATYWNA EPISKOPATU POLSKI
ODDZIAL DIECEZJALNY GDANSK

UL GOMOLKT 11713, K§, §. DUDA
WYJASMIENIE: MKS8X ODDZIAL W GDANSKU REPREZENTUJE NAS W SPRAWACH
PRZESYLER MORSKICH.

3. 0 ILE JEST MOZLIWOSC, MAJLEPIEJ TOWAR LADOWAC DO KONTENERA

CO BARDZIEJ BEZPIECZINE I ULATWIA ROWNIEZ TRANSPORT LADOWY
KONTENER Z PORTU JEST PRZEWOZONY DO
ABOVE VIA ITT JAN 25 1983 1125 FROM 0315749A CAR PL

{4

I 9" ALA0 e n
L=27069 SA

JH2 01/25 18:27

VNUJEMY TRESC DALEKOPISU, KTOREGO MNADAWANIE ZOSTALO
PRUERWANE

KONTENER Z PORTU JEST PRZEWOZONY DO ODBIORCY DIECEZJALNEGO.

4, W SPRAIE OBUWIA - W ZASADZIE WSZYSTKIE NUMERY SA CHODLIWE,
GDYZ OBUWIE JEST POSZUKIWANE NIE TYLKO P DLA DOROSLYCH,

ALE MOZE MAWET BARDZIEJ DLA DZIECI I MLODZIEZY.

PODOBNIE JEST I Z ODZIEZA. WSZYS TKIE ROZWIARY ZINAJDA BARDZO
SZYBKO POTRZEBUJACYCH NABYWCOW,.

SERDECZNIE PUZDRAMIAMY ~ SZCZESC BOZE
fu “FOPOR

CZy ODBERANO CALA TRESC DOBRZE?

-27069 S§¢
e | J 7 >

I~ ch

0315749A CAR PL

ABOME NIA TTT JAN 25 1983 1129 FROM 03157494 CAR PL

SRR R
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4-27069 SA

dHZ D1F25 12:1%
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20

JH TX AF

4-27069

12+

o3
SA

4-27069/7180 JOHANNESBURG TELEX

JAMUSZ DRMNMLA

3¢~A SINGLE QUARTERS
WESTERN DEEP LEVELS
2500 CARLETONVILLE

£3:1.:18

-
L&

PLEASE TRANSMIT FOLLOWING MESSAGE TO ABOVE ADDRES
IS IN BOLISH:

2

DOPIERO W CZWARTEK UBIEGLY ZGORY UPRZEDZANO ZE

KOMPLETY SLOWNIKI POLSKO-ANGIELSKI

I ANGIELSKO

MORSKA W OKRESIE SWIATECZNYM JEST DLUGA

PROSZE WZIAC POD UWAGE ZE CALOSC POMOCY PRZIY RAJL
INTENCJACH STAD JEST TRAKTOWANA Z DRUGIEJ STRONY
HANDLOWO. °'ROZMOWKI' JESZCZE HNIE NADESZLY PONADTO
NIE MAMY TUTAJ SKLADU KSIEGARNI.

JESET CHCECEE STWORZYC

WSPOLNEGO .
MYSYLAMY 1 KOMPLET NA PAMNA ADRES POCZTA PROSINY POTWIERDZIC
ODBIOR

"POZDROWIENIA JADWIGA VAN DE PUT

CoL 32500

L4

JH TX AF

@ (

4-27069 SA

WLASNA ORGANIZACJE TO NIE

T2H15

S CONTENTS

POLSKI

EPSICH

OCEANU

NADESZLY

WYSYLKA DROGA

SCISLE

MY NIESTETRY

MA Z HAMI NIC



TEX 28T

: ﬂanv:an ON TLX AT YR EARLIEST THE cano
 ﬁt‘COULD AVAIL OURSELVES OF YR OFFER,

€ THAT AS BEFORE THE SHIPMENT WILL BE EFFECTED Fi
tge CONTENTS DUE TG 4 CHANGE OF NEEBS.WILy}eki*;

HIS OPPORTUNITY OF WISHING YoOU, vgfchLE“'
HAPRY AND PEACEFUL NEW YEAR, el

£ OUR NEW TELEX NR: 4-27069.

'?tﬂkﬁﬁiu_:'}§35§figf
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57-27264A SA

TO POLISH RELIEF FUND JHB

FROM TRANSATLANTIC SHIPPING CAPE TOWUWN
DT 83/01/28

NO 264 JED/RB

ATT: MRS VAN DER\ PUT .

WE REFER TO YDUR TELEX OF 26/1 AND HAVE PLEASURE IN ADVISING THAT
OUR PRINCIPALS HAVE AGREED TO ASSIST IN THIS RELIEF PROJECT.

THEY ARE THEREFORE WILLING TO GRANT A RATE OF uUSD 850/20 FT

ALL TN FOQR THE SHIPMENT FROM SA PORT TO GDYNIA. ALL LANDSIDE
COSTS AND TERMINAL FEE FOR YOUR ACCOUNT.

WITH REGARD TO ALLOWING THE CONTAINER TO MOVE TO WROCLAW WE ARE
AGREEABLE TO ALLOW THIS WITH A FREE PERIOD OF TWO WEEKS FROM TIME
OF DISCHARGE TO TIME OF RETURN OF CONTAINER TO GDYNIA,

AFTER WHICH TIME DEMURRAGA AT A RATE OF USD 5/DAY 1S PAYABLE,
THIS CHARGE TO BEXAPAID IN SA.

PLSE CONFIRM THIS OFFER IS ACCEPTABLE TO YOU AND WHEN YOU
RNTTCIPATE THE SHIPMENT 10 TAKE PLACE.

KIND B REGARDS

M s 0(7
W dincet 4 b
ol ’57//£7224 o le %
o+ +eE Sé?b \};\ﬁ)\
4-27069 SA

57-27264A SA



INLEWERINGL ZWYS VAN ‘N GEREGI

Fa

Soos volg geadresseer: Addressed as follows:

STRE i STUK™=F:RTIFICATE OF POSTING OF A I}EGISTEHED ARTICLE
,é Dé P

Geregistreerde stuk
Registered article No-

ML etz AN

/

= P

4

(\c')/L, s

(20146-82-64000-100) R.P.W.

Contal - Company
17 Degraves Street

Melbourne Vic

Kan

REGISTERED

AUST
v v ,.u
ttentic L o YIrl 1C
e >y
a + ¢
e 4 Y

Aanneembeampte i
Accepting Officer

/4

P1/42

6 January 1983

r enclosed



) Representatives of:
a 0 PEKAO BANK POLAND
[ ]

17 DEGRAVES STREET
MELBOURNE, VIC., AUSTRALIA, 3000
Telephone: 63 6336 (4 lines)

Mrs J. VAN DE PUT 20th November 1982

POLISE RELIEF ¥UND
P O Box 65599
BENMORE 2010

South Africa

Dear Madam,

We thank you for your letter of 4th November and enclose our pro-
forma invoice, as reguested.

Unfortunately, the price of the dictionary has been increased in the
meantime and is now $12.00.

Yours faithfully,

INGE PRV " H. Syriatowicz
) ‘ Managing Director

Encl.

O. d3an

) Qa-sa
nyg Balo= K.~ 355 Mhage
52{ 'zﬁaxax

= Telegraphic and Cable Address: CONTALCO MELBOURNE @ Telex 35647 Q@) 2t
Bankers: ANZ Banking Group Limited, 39 Elizabeth Street, Melbourne, Vic. 3000 ?



Representatives of:
a 0 ORBIS TRAVEL
° f,.m-n..,,%‘.
17 DEGRAVES STREET i H

MELBOURNE, VIC., AUSTRALIA, 3000 W
Telephone: 63 6336 (4 lines)
20th November 1982

PRC FORMA INVOCICE

Janina Jaglan, Jan Stanisiawski - SLOWNIK TURYSTYCZNY
ANGIELSKOQO-PCOLSKI
POLSKO-ANGIELSKI

/A DICTIONARY FOR TOURISTS - ENGLISH-POLISE
POLISH-ENGLISH/ AU$ 12.00

+ postage - air mail $6.00
- surface #1.40—

T erNGE PROVIDED 1!

A

Telegraphic and Cable Address: CONTALCO MELBOURNE @ Telex 35647
Bankers: ANZ Banking Group Limited, 39 Elizabeth Street, Melbourne, Vic. 3000



Representatives of:
a 0 ORBIS TRAVEL
° !r““"'"‘m
17 DEGRAVES STREET

$ %%
H 3
MELBOURNE, VIC., AUSTRALIA, 3000

Telephone: 63 6336 (4 lines) W

20th November 1982
PRO FORMA INVOICE

Janina Jaslan, Jan Stanisiawski - —LO WNIK TURYSTYCZNY
ANGIELSKO-POLSKY
POLSI\.O -ANGIELSKI
/A DICTIONARY FOR TOURISTS - ENGLISH-POLISE
POLISH-ENGLISH

AU 12.00

+ postage -~ air mail $6.00
- surface #1.40—

Telegraphic and Cable Address: CONTALCO MELBOURNE ® Telex 35647
Bankers: ANZ Banking Group Limited, 39 Elizabeth Street, Melbourne, Vic. 3000



1-1 (1980)
COMPLETE IN TRIPLICATE (Registered Commercial BarE)B . T
APP.LICATION EOR OVJERSEAS TRANSFER OF FUNDS —

PAYMENT TO BE EFFECTED IN: Forelgn Currency (.%50 ‘ ........... e % D Rand
state which currency v

TYPE OF TRANSFER: D Mail . D Telegraphic m Draft (which will be collected)

BENEFICIARY: Name:

REASON FOR PAYMENT:

INSTRUCTIONS: D Advise and pay D Pay on application and identification D Credit account under advice

D Other ................................

IFT T EFFECTED UNDER
FQF\ /ﬂD CONTRACT MENTION CONTHACT NOE icnnnnmarr T EXCON APPROVAL HELD - Yes Not applicable

In ﬂ"e case of a Telegraph'lc/Maul Transfer :tis agraed that the bank is not liable for errors or delays in transm:ssmn noﬂ-arrlval mmlnterpretatlnn on
rec , or for any loss or damage from whatever cause arising, including failure to identify properly the stated beneficiary.
1/ Jeclare that |/we have not applied and will not apply to any other bank for the same fqrelgn exchange facilities.

Please debit my/our account number l | [ I I ) YI I'I lwith total cost.

APPLICANT’S NAME: PO

a0 DD BEETR . e

Aoro

NV LI
- i
i 8 |
= Excon approval held Initials by = 7
0‘ -‘2- \9& Number: = .

DRAFT RECEIVED: (Signature of Client)

Schilka's 5962




Sole Distributors in the U.K. of Polish Books, Periodicals and Newspapers.
Retail Book and Gift Shop

, POLONEZ*"

129/130, SHEPHERD’'S BUSH CENTRE, LONDON, W.12
Telephone: 01-749 3097 & 01 -743 2391
Registered Office: Your Ref.
18 Bentinck Street
London, WIE 2QZ

PUBLISHERS * BOOKSELLERS @

Reg. No. 953918 Our Ref.

Mrs.J.Van De Put, Londyn,9.02.1983
Polish Relief Found. '

for Polish Organization 17 33

in the Rep.of South Africa, M

P.0.Box 65599,
Benmore 2010,
Rep.of South Africa

Szanowna Pani,

Po otrzymaniu Pani telexu z dnia 1,02,1983%,

. prébowalidmy mx® polgczyé sie , lecz bez rezultatu, w zwigzku

z tym informacje przekazujemy listownie.

g Pierwsza paczka zostala wysiana od nas dnia
8.12.1982, druga - dn.17.12.82, zad trzecia - dn.22.12.82.
Prawdopodobnie w miedzyczasie otrzymata Pani brakujgce paczki.
Po otrzymaniu ich, bedziemy bardzo zobowigzani za poinformowanie
nas,

7 powazaniem,

8840

M.Werno /Mrs/
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A, Belikoff & Co (Jhb) (Pty) Ltd 10 February 1983
P.O. Box 3847

JOHANNESBURG

2000

Attention: Mr H.R. Peiser
Managing Director

Dear BirBieser,

We refer to our visit to your stoess and our subsequent telephone conversation
with the writer and wish to confirm having bought fromyyou £

st quality second

hand overcoats in pure wool, on behalf of the Polish Relici IMind for despatch to

Poland via Durban as follows:

100 mens green loden pure wool overcoates RE,00 ea  senas - e ¢00,00

200 mens 100% wool coats in shades of navsa: 6,0 sespseewy R 200,00
0,00

Additionallyy 100

an coats for nen aé Y0 aa Sisaa SR SR A e e A e = ¥
ar sat for ladies f f 18]
o be coats 10x adlec r ca S E P I EA eSS E N CE PSS Y YL ES e LU g UR
& - . P - s e ‘
30 Javenile coats (7=14) Q:R5,00 82 .cecsresces O SUTSI ) LS 150,0C
R 70,00

Please note that all the coats purchased are to be of best grade available,
pure wool, packed in very sound cartons sultable for export.

2
We have just been advised by our forwarding agents on calculations of m that
the contailner can take more cartons or bales. We would therefore reac 7OU

to prepare this order in the meantime as it stands; we wight increase
shortly.

Kindly.confirm that all is in order. Marking instructions will follow.

We trust thé&t you will instruct your staff to attend to the execution of this
order in a most miticulous way, expecially in véew of the needs of the people
receiving these coats in Poland.

Yours sincerely
POLISH RELIEF FUND

MRS J. DE PUT
TRUSTEE
dVDP/mt
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Bell's Clothing

153 President Street
JOHANNESBURG

2001

10 February 1983

Attention: Mr Brenner

Dear Mrxr Brenner,
We wish to confirm for good order's sake, having purchases from you as follows:

65 Bales of first quality purevwool second hand overcoats consisting of

20 hales ladies wooldmncovercoass @ R4,00 ea
30 in a bale

e b e e e eeee

15 bales mens woollen cverccats @ R5E,00 ea sedssmsneme Rl BTS00
25 in a bale

30 bbales juvenile (7-14) woollen overcoats 3.0 SEndEas Deaes 4 500,00
50" in & bhale

r‘r !

We were aiming for desg; s Eh; mwitta a5

the vessel to the harl: whic

in the meantime procead ir 1 best g y you wit

that his order will be souewhat increased shortly.

Marking instructions will follow.

Yours sincerely
POLISH RELIEF FUND

MRS J. VAN DE PUT
TRUSTEE

JVDP/mt

i



STATEV NT / STAAT

Telephone 21-2021/2/3 Telegrams and Cables: “SAMROM’’

A- BEI-'KOFF & CO- JHB. (PTY.) LTD.

170 PRESIDENT STREET
(OFF END STREET) Wholesale
P.O. BOX 3847 Merchants
JOHANNESBURG 2000

I_—F’oﬁsh Relief Fund 1
P.O. Box 65599
IENMORE

-2010
e el

ANALYSIS OF ACCOUNT RENDERED
ONTLEDING VAN UITSTAANDE REKENING

OVER 90 DAYS 90 DAYS 60 DAYS 30 DAYS BALANCE
OOR 90 DAE 90 DAE 60 DAE 30 DAE SALDO
DATE REFERENCE DEBIT CREDIT
DATUM VERWYSING DEBIET KREDIET
B 16836DS 13596 157000 2,370.00s
E.& O.E. The last amount in
g this column is the
Interest at 1,6% p.m. will be charged on all extended terms. amount due.
Die laaste bedrag in
e hierdie kolom is

bedrag verskuldig.



P.O. Box 3847, Johannasburg 2000 INVOICE — DELIVERY NOTE

TELEPHONE 21-2021/2/3 e 1o AL S

Telegrams and Cables: “SAMROM"’

- A, BELIKOFF & CO. JHB. (PTY.) LTD. Merchants

170 PRESIDENT STREET, (off End St.), JOHANNESBURG 2001. ’6 SO o R L 1995.-_. 5

Q l@LlSH NL L(tf' %/\[ ACC. No. rypa

;_5-

s Quantity ' Description Code Price R

et ﬂl n‘} Lf = =
] e N“*‘i conrs |41 (o wl /Y10
‘ *Q){BO &« CZ(C 71 TR G ad @,0
bt 2 Q(Qﬂﬁt% . | ). @o| 0.
| . f‘jmeﬁ, = ‘ S.od 150

2
[‘\'\[ STV ] SO
~ \
e | I
E. & O.E. L MARIN'S 5193
PLEASE NOTE: Goods are not returnable without prior consent.
Not responsible for damage to goods in transit. e [Tl | o T R e R

No claims for shortages will be recognised unless notified immediately on receipt of goods.
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POST CARD

FOR ADDRESS ONLY
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SASDRUK/SARPRINT

s
SOUTH AFRICAN TRANSPORT SERVICE f/\u

Reference. .K}.‘. Tl

---------------------------------------

Dear Sir / Madam,
Your letter. .¢3..7.. R a5 PRSP ¢ B

. 7 (e
regarding . e fires # o FERAGP TSP B by e o SR o s o

o

I wish to inform you that.. 755, . 2re St L £t s TG IT T R v e v m e s -
P

P R e s = & it R

e -
e — e e A
..Fo‘i?.'...a‘?....;’-“’.4*.5..9\-}.'?}..-........-.-.....---....---.-----

Yours faithfully

/
!"/
e
A O i 4 T e N



Pakker til Polen
Parcels to Poland
Pakete nach Polen
Colis pour la Pologne

Scanpaket /s

Kopenhagen ApS “\\‘y.,!’

POLISH RELIEF FUND
P-
JOHANNESBURG 2000 §)‘5-gz)
.Republic of South Africa

Reg. Nr. 44998 Kebenhavn, Danmark
Telefon: 01-30 51 40 / Telex dk 16430
Dampfaergevej 8 - Frihavnen —

0. Box 4205 DK-2100 Kebenhavh @ —

JB/RS

Kopenhaga 17.02.83

. /
Szanownl Panstwo!

Celem naszego listu jest przedstawienie Panstwu naszej propozycji -
propozycji wspdlpracy. : ‘ :
Szukamy osoby prywatnej lub firmy,ktdra chcialaby reprezentowac¢ nas
na terenie Republiki Poludniewej Afryki w formie agentury lub jakiej-
kolwiek innej formie korzystnej dla obydwu stron.

_firma Scanpaket zajmuje sie wysylk

standartowych paczek Eywnoéciowych

— do Polski,artykuléw przemyslowych,hawozéw sztucznych i srodkow
owadobgjczych przeznaczonych dla rolnictwa.

A oto informacje o nas: .

Scanpaket Kopenhagen Aps jest firma dunska z kapitalem gwarancyjnym
zdeponowanym w Hellerup Bank w Kopenhadze. Firma powstgla dwa, lata
temu jako samodzielny oddziaX firmy Jauerfood Aps - firmy o éﬁiatowym
zasiegu,dzialajacej od 36 lat na rynku rozprowadzania produktow
zywnosciowych.

Mamy bardzo dobrze zorganizowany proces ekspedycji przesgiek,to jest
zautomatyzowana paczkowarnig,komputerowg rejestracje klientoéw i
towardw oraz efektywny transport.

Minimalna odledXosc¢ ml;dzy Danig a Polskg przy jednoczesnym stalym
polaczeniu promowymKopenhagi ze'Szczecinem/éwinoujéciem stwarsz
mozliwosci kontaktu z odbiorcg w Polsce prawie "na codzieh".

Mamy niskie ceny na znane z wysokiej jakoéci dufiskie produkty
zywnoéciowe,gdyz ekspedjujemy nasze przesylki bezposrednio ze strefy
wolnocdowej portu kopenhaskiego. P

Osi gﬁiecia - przez dwa lata wysdalismy towary na sume 1.000.000
funtéw angielskich.Jednoczebnie pomagamy w realizowaniu przesylek
charytatywnych do Polski.Jestedémy w stalym kontakcie z Komisjami
Charytatywnymi dziaIaj?cymi przy Djecezjach KoScian Katolickiego

w Polsce.

Gwarancje - pewnoéé dostarczania naszych przesylek mierzy sie promilem
reklamacji. Na 4o.000 wyﬁﬂanych paczek mielidmy jedynie 1o feklam,gcji.

England
Lloyds Bank Ltd., London
account no. 0458947

Danmark og Skandinavien
Hellerup Bank, Kebenhavn
Kto.-Nr. 156832-5

Valuta-Konto Nr. 5179 969 334 -1
postgirokonto Kebenhavn
Konto-nr. 15152 41

Belge

Société Générale d2 Banque, Bruxelles
Compte No 210-0732.438-43
Espania

Banco de Vizcaya, Madrid
Kto.-Nr. 09-981.520-5

USA
The First International City Bank
of Chicago, account no. 5319773

Niederlande

amro-bank, Amsterdam

Kto.-Nr. 43.55.88.966

Postgiro Rijkspostsparbank, Armhem
Kto.-Nr. 2616886

Luxembourg

Banque Générale du Luxembourg,
Luxemb., Compte No 30-178647-12-1
Administration des Postes,
Chécques Postaux, Luxembourg
Compte No 26574-93

Canada

The Bank of Nova Scotia, Toronto
account no. 13290-14
Bundesrepublik Deutschiand
Deutsche Bank AG, Dusseldorf
Kto.-Nr. 759 0326

Postscheckamt Essen

Kto.-Nr. 12 14-430

France

Banque Industrielle Et Mobiliére Privée
Paris, Compte No 475 650 001
Portugal

Banco Totta & Acores, Lisboa
Kto.-Nr. 11264019/001



Paczki nasze sg calkowicie ubezpieczone,a nawet w skrajnym przypadku

. . y - 2 [/ . "
niedoreczenia nasze] pa?zkl,natychmlast wysyAdamy bacz&; ekwiwalent
bez jakichkolwiek obciﬁzeh dla zleceniodawcy.

Bedziemy wdz%?czni za odpowiedé na nasz list.

Bedziemy takze-uradowani jesli PaAstwo zairderesujecie sie nasz
propozycj§,jesli natomiast nie interesuje to Paﬁstwa,bgdziemy bardzo
zobowiazani za wskazanie nam kogo§,kto chci%lby nawiazaé z nami kontakt.

/Eécz? serdecznodci pozostaj?c z powazaniem

!

Stan Solarski
Dyrektor 0Oddzi Polskiego



KATOLSK BISPEKONTOR ANSGARSTIFTELSEN

BREDGADE 69 A . 1260 KBBENHAVN K. TLF.(01)116080".GIRO 5001471

Na podstawie osobistych kontaktéw jak rowniez w oparciu o przedtozone dokumenty Kancelaria Biskupia
Kosciota Katolickiego w Danii stwierdza co nast¢puje:

—  Firma Scanpaket Kopenhagen Ltd. jest dunsks firmg z siedzibg w Kopenhadze z dzialalnoscia skierowang na
Polske. Scanpaket Kopenhagen Ltd. dziatajac jako oddziat firmy Jauerfood posiada wszystkie do$wiadczenia
zdobyte przez swojg firm¢ macierzysta w ciagu 35 lat jej dziatalnosci na swiatowym rynku produktéw Zywnoé-
ciowych. Z '

—  Scanpaket Kopenhagen Ltd. jest wysoce wyspécializowang firmg na polu wysy}ania posrednictwa i zakupu
produktéw Zywnosciowych, posiada pelng znajomosé asortymentu zywnosci na rynku $wiatowym jak rownieZ
sprawnie i pewnie funkcjonujacy system transportu. ' :

—  Specialnoécig firmy Scanpaket Kopenhagen Ltd. jest przedewszystkiem dostarczanie produktéw zywnosciowych
do Polski w roznych formach. Od niedawna dzialalno$é jej zostala rownieZ rozszerzona na produkty przemystowe.
Jest wiadomym, ze obecna sytuacja w Polsce wymaga szybkich.i dobrze zorganizowanych dostaw zywnosci - to
zadanie realizuje Scanpaket Kopenhagen Ltd. z duzym poswigceniem i bardzo dobrymi rezultatami.

—  Godnym wzmiankowania jest fakt, ze Scanpaket Kopenhagen Ltd. w réwnym stopniu angaZuje sie w organizowanie
charytatywnych przesylek do Polski co w swoje wlasne dostawy.

— W naszej opinii Scanpaket Kopenhagen Ltd. zastuguje na wysokie uznanie nie tylko ze wzgledu na reprezentowany

wysoki stopiesi profesionalizmu ale-przedewszystkiem jako firma, ktéra przychodzi z pomoca wielu ludziom w Polsce.

—  Scanpaket Kopenhagen Ltd. dziata jako spétka akcyjna w oparciu o fundusz gwarancyjny zdeponowany w
Hellerup Bank w Kopenhadze. '

KATOLSK BiSPEXKCHTOR

e,

5 J‘.‘f
Copenhagen, the 3. of June 1982 %m i General Secretary



General Manager

S.A. Transport Services
Private Bag X47
JOHANNESEURG

7 February 1983

Dear Sir

RAILWAY CHARGES TROM CITY DEEP TO DURBAN

We take the liberty of requesting your assistance in heliing us with the
railage charges from City Deept to Durban for 1 ¥ 20 it container packed

with used winter clothiny "olish children, men and women, whom the Polish
community in Johanneshburyg, Cape Town and ban is trying to help. This
container is planned tec cail on “8. REN" on Ilth March 1983.

The amount invelved is E525 wl ve f£ind very difficult t

other charges such as freight, har

bear in view of

sour charges, forwardi charges etc.
We would like to add however, th i

authorities for warfage charges, and

We would be most gratefnl f£6 vou would kindly give a mpathetic consideration
to our plea, for which we wish to thank you in anticipation.

Yours faithiully
POLISH RELIEF BUND

Wi

MRE J. VAN DE PUT
TRUSTEE

JVDP /mt
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SUID-AFRIKAANSE VERVOERDIENSTE - SOUTH AFRICAN TRANSPORT SERVICES

ADDRESS ALL COMMUNICATIONS TO THE

RIG ALLE MEDEDELINGS AAN DIE GENERAL MANAGER
HOOFBESTUURDER
HOOFBESTUURDER SE KANTOOR
KABELGRAMME/CABLES
TELEGRAMME/TELEGRAMS | SAR GENERAL MANAGER’S OFFICE
Privaatsak/Private Bag X47
TELEFOON/TELEPHONE 713-4306 JOHANNESBURG
VERWYSING/REFERENCE RG.6279 2000

The Trustee

Polish Relief Fund
P.0. Box 65599
BENMORE

Dear Madam

RAILWAY CHARGES FROM CITY DEEP TO DURBAN

The request in your letter of 7 February 1983 that used winter
clothing railed to Durban for shipment to Poland for distribution
to Polish children, men and women be conveyed at a lower rate
than the ordinary publiec rate, has been afforded careful and
sympathetic consideration.

The S.A. Transport Services' extant tariff structure, however,
., does not provide for.concessions of this nature and in the
"/ circumstances, although I would like to assist in the matter,
. it is regretted it is not practicable to meet you in the
desired direction.

Yours faithfully

-

L2 L YD B s o
P LA

4, GENERAL MANAGER

\ A . 2 A
Wy Ypfierim A
Tl N ! { f’ -
Y v, oA i, e O G
W sl
Ao AP



The Trustee
Polish Relief Fund
P.0., Box 65599
BENMORE

2010

SOUTH AFRICAN TRANSPORT SERVICES
SUID-AFRIKAANSE VERVOERDIENSTE

B g et
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Revys

THE TRANSATLANTIC SHIPPING AGENCY (PTY) LTD. has pleasure in announcing that from
the 1st April 1983 their Johannesburg Branch Office will take over the full responsibility for

Marketing and Traffic operations in the Transvaal for the Liner services of

TRANSATLANTIC SHIPPING CO. to and from Scandinavia/Baltic/Canary Islands
SCANCARRIERS LTD. to Australia and New Zealand.

The first sailings that will be affected by the new arrangement are:
SOUTHBOUND KOLSNAREN VOY 942
NORTHBOUND KOLSNAREN VOY 442

As from these sailings all the Collection of Freight and Charges, Documentation routines and
Container provision and logistics will be handled by this office.

The offices of Mitchell Cotts Maritime (SA) (Pty) Ltd. at Durban, East London and Port Elizabeth
will continue to represent Transatlantic Shipping Co. and ScanCarriers Ltd. as at present.

The address of the Johannesburg office remains unchanged:—

The Transatlantic Shipping Agency (Pty) Ltd.

Suite 1604 4

16th Floor, Kine Centre, ’,“? by 5 .{'L'z(_ AN
Commissioner Street, Jid
JOHANNESBURG.

2001.

Telephone No. : 21-5441
Telex No. : 8-7459 SA.

BR TRANSATLANTIC




/% TRANSATLANTIC

The Ro/Ro vessel M/S Elgaren _
Sailing List
TO AND FROM
SCANDINAVIA/BALTIC PORTS —CANARY ISLANDS



GENERAL AGENTS FOR SOUTHERN AFRICA:

THE
TRANSATLANTIC

SHIPPING AGENCY (PTY.) LTD.

Head Office: CAPE TOWN Branch Office: JOHANNESBURG

8 St. Georges Street, CAPE TOWN 8001 Suite 1604, 16th Floor, Kine Centre,
P.O. Box 640, Cape Town 8000 Commissioner Street, Johannesburg 2001
Telex 57-27264 SA. Phone 254390 Telex 8-7459 SA. Phone 21-5441

FOR ENQUIRIES PLEASE CONTACT:

CAPE TOWN: The Transatlantic Shipping Agency (Pty) Ltd. Telephone 254390
Telex 57-27264
PORT ELIZABETH: Mitchell Cotts Maritime (SA) (Pty) Ltd. 'Te!ephone 29371
Telex 74-7064
EAST LONDON: Mitchell Cotts Maritime (SA) (Pty) Ltd. Telephone 22475
Telex 75-670
DURBAN: Mitchell Cotts Maritime (SA) (Pty) Ltd. Telephone 2564351
Telex 62-2118
JOHANNESBURG: The Transatlantic Shipping Agency (Pty) Ltd. Telephone 215441
Marketing/Booking Telex 8-7459
Documentation/ Mitchell Cotts Maritime (SA) (Pty)} Ltd. Telephone 395711
Containers Telex 4-24170, 4-22028
WALVIS BAY: W. Woker Freight Services Ltd. Telephone 2211
Telex 747
MAPUTO: Manica Mozambique Lda Telephone 25041
Telex 6218/6227/
6228/6229
BEIRA: Manica Mozambique Lda Telephone 23183
Telex 7345/7445
HARARE: Manica Freight Services Zimbabwe Ltd. Telephone 790186
Telex 4143
BULAWAYO: Manica Freight Services Ltd. Telephone 69231
Telex 3367
LIMBE: - Manica Freight Services (Malawi) Ltd. Telephone 652000
Telex 4464
BLANTYRE: AM.I. Rennie Press (Malawi) Ltd. Telephone 635085

Telex 4240

C (

C.C



MARCH

APRIL
MAY

NOTICES

LOADING CALLS AT
PORT ELIZABETH NOW
IN CONJUNCTION
WITH DISCHARGE
CALLS.

IMPORT

VESSEL RONSARD KOLSNAREN ANGO ELGAREN RONSARD KOLSNAREN
VOYAGE NO. 941 942 943 944 945 946
GOTHENBURG 6/3- 7/3 23/3-24/3 9/4-10/4 26/4-27/4 13/5-14/5
0OSLO 8/3- 8/3 25/3-25/3 11/4-11/4 28/4-28/4 15/5-15/5
Feeder service from Finland via Gothenburg

HANKO

HELSINKI 25/2 14/3 1/4 18/4 22/5
HIETANEN 26/2 15/3 2/4 19/4 23/5
Precarriage service from locations in

SWEDEN NORWAY

DENMARK FINLAND

SOUTHERN AFRICA

WALVIS BAY 29/3-29/3 15/4-15/4 2/5- 2/5 19/5-19/5 5/6- 5/6
it 14/3-15/3 31/3- 1/4 17/4-18/4 4/5- 5/5 21/5-22/5 7/6- 8/6
PORT ELIZABETH 16/3-17/3 2/4- 374 19/4-20/4 6/5- 7/5 23/5-24/5 9/6-10/6
CAST LMD 18/3-19/3 4/4- 5/4 21/4-22/4  8/5- 9/5 25/5-26/5  11/6-12/6
DURBAN 20/3-21/3 6/4- 7/4 23/4-24/4 10/5-11/5 27/5-28/5 13/6-14/6
BERL = 974=11/4 = I375=1575 = 16/6-18/6
MAPUTO 23/3-27/3 12/4-13/4 29/4-30/4 16/5-17/5 2/6- 3/6 19/6-20/6
EXPORT

VESSEL RONSARD KOLSNAREN ANGO ELGAREN RONSARD KOLSNAREN N.B.
VOYAGE NO. 441 447 443 444 445 446
SOUTHERN AFRICA

BEIRA - 9/4-11/4 - 13/5-15/5 - 16/6-18/6
MAPUTO 26/3-27/3 12/4-13/4 . 29/4-30/4 16/5-17/5 2/6- 3/6 19/6-20/6
DURBAN £8/3-28/3 1273-14/4 175~"1/5 1875-1875 476~ 5/6 21/6-22/6
EAST LONDON 29/3-30/3 15/4-16/4 2/5- 3/5 19/5-20/5 6/6- 7/6 23/6-24/6
PORT ELIZABETH - - i i o =
CAPE TOWN 1/4- 2/4 18/4-19/4 4/5- 5/5 22/5-23/5 9/6- 9/6 26/6-27/6
WALVIS BAY = il = - - =
CANARY ISLANDS

LAS PALMAS 13/4 30/4 15/5 4/6 20/6 9/7
TENERIFE

Scandinavia/Baltic

GDYNIA

0SLO 28/4-28/4 15/5-15/5 27/5-27/5 16/6-16/6 6/7- 8/7 20/7-20/7
i U 26/4-27/4 13/5-14/5 25/5-26/5  14/6-15/6 4/7- 5/7 19/7-18/7

Oncarriage service to
destinations in:
SWEDEN NORWAY
DENMARK FINLAND

) )




® HuSUM
FINLAND

NORWAY ® MANTYLUOTO

SWEDEN
HANKO # @ KOTKA

HELSINK|
®05L0 °
STOCKHOLM

KRISTIANSAND @ -
GOTHENBURG ®
DE WAALBORG @

AARHUS @ ® HELSINGEORG

copeNHAGEN ®
® GDYNIA

POLAND

Scandinavia and the Baltic

Canary Islands

SANTA CRUZ
'DE TENERIFE

® LAS PALMAS

Southern Africa

ZAMBIA

LUSAKA ®

HARARE @ )

<

ZIMBABWE <
BULAWAYO ® ® BEIRA ~

@ WALVIS BAY T

JOHANNESBURG @ ® MAPUTO

SWAZILAND
LESOTHO

SOUTH AFRICA @ DURBAN

(£
1 RAP-'-C"

S EAST LONDON P
CAPE TOWN ® L 3
PORT ELIZABETH (

SWEDEN
GOTHENBURG
HELSINGBORG
MALMO
NORRKOPING
STOCKHOLM

NORWAY
OSLO
DENMARK
AARHUS
COPENHAGEN
FINLAND
HELSINKI
POLAND
GDYNIA
CANARY ISLANDS
LAS PALMAS

SANTA CRUZ
DE TENERIFE

SOUTH AFRICA
WALVIS BAY
CAPE TOWN
PORT ELIZABETH
EAST LONDON
DURBAN
JOHANNESBURG
MARKETING/
BOOKING
DOCUMENTATION/
CONTAINERS
MOZAMBIQUE
MAPUTO

BEIRA

MALAWI

LIMBE
BLANTYRE
ZIMBABWE
HARARE

BULAWAYO

ZAMBIA
LUSAKA . (

AGENTS

Rederiaktiebolaget Transatlantic, Packhusplatsen 3, S—403 36 Gothenburg
Simon Edstréom AB, Hamntorget 3, S—251 06 Helsingborg

Simon Edstrém AB, Skeppsbron 7, S—201 23 Malmé

H. Unér AB, Tradgardsgatan 42, S—601 01 Norrkdping

Ocean Shipping A.T.S. AB, Sandhamnsgatan 79, P.O. Box 27041,
$—102 51 Stockholmn

Wilhelmsens Linjeagenturer A/S, Roald Amundsens Gate 5, Oslo 1

Bergmann, Smith & Co., Pier 2 DK—8100 Aarhus

Allfreight Ltd., Amaliegade 35, DK—1017 Copenhagen K
Transocean Oy, Yrjonkatu 13 A, 00120 Helsinki 12
Morska Agencja w Gdyni, 8, Pulaskiego, P.O. Box 246, 81—963 Gdynia

Miller y Cia S.A., Muelle de Santa Catalina, P.O. Box 12, Canary Islands

Hamilton & Co., Avenida de Anaga 39 — Edificlo Altantico, P.O. Box 102,
Canary Islands.

W, Woker Freight Services (Pty.) Ltd., 160, Third Street East, P.Q. Box 4,
Walvis Bay

The Transatlantic Shipping Agency (Pty.) Ltd., 8, St. George’s Streat,

P.O. Box 640, Cape Town

Mitchell Cotts Marltime (S.A.) (Pty.) Ltd., Transport House, 12 Grace Str:

P.O. Box 1131, Port Elizabeth

Mitchell Cotts Maritime (S.A.) Pty.) Ltd., 6th Floor, Gasson Centre, Church
Street, P,O. Box 695, East London

Mitchell Cotts Maritime (S.A.) (Pty.) Ltd., 173, Maydon Road, Maydon Wharf,
P.O. Box 1021, Durban

The Transatlantic Shipping Agency (Pty,) Ltd., Suite 1604, 16th Floor,
Kine Centre, Commissioner Street, Johannesburg

Mitchell Cotts Maritime (S.A.) (Pty.) Ltid., Cotts House, 22 Ameshoff Street,
Braamfontein, P.O. Box 706, Johannesburg

Manica Mozambique Lda, 33, Rua da Mesquita, P.O. Box 557, Maputo,

Manica Mozambique Lda, Casa Infante de Sangres, P.O. Box 14 and 23, Beira

Manica Freight Services (Malawi) Ltd., Freight Services House, Churchill
Road, P.O. Box 460, Blantyre
AMI Rennie Press (Malawi) Ltd., P.O. Box 838, Blantyre

Manica Freight Services (Zimbabwe) Ltd., Daveniry House, Cnr. South
Avenue/Angwa Street, Harare

Manica Freight Services L.td., Federal Centre, Tenth Avenue, P.O.

Box 1267, Bulawayo

( .eopold Walford (Zambia) Ltd., Goodman House, Cairo Road, P.O. Box
1280 Lusaka (
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INLEWERINGSBEWYS VAN ‘N VERSEKERDE PAKKET Noé(,(
CERTIFICATE OF POSTING OF AN INSURED PARCEL No.

N-rsekerde waarde R............ ey c
Insured value

Versekeringsgeld
Insurance fee

Ontvang deur
Received by

(07885—80—3500—200) R.P.W.

INLEWERINGSBEWYS VAN ‘N VERSEKERDE PAKKET Ho('l))
CERTIFICATE OF POSTING OF AN INSURED PARCEL No.

Versekerde waarde R........c.ccceeunune besil
Insured value

Y
Versekeringsgeld  ......... FEIE c
Insurance fee
_vang deur
" Received by .

(07885—80—3500—200) R.P.W.

Geadresseerde / Addressee, :

N e &
WD S ) ..... awg s
‘L/\ o {\/L‘_,u l‘\J'l \‘\.. - i,\:‘_‘-’
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Geadresseerde / Addressee :

...............

\L: ......
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DOCHODZA DO NAS NIE POTWIERDZONE INFORMACJE ZE INMNA ORGANIZACJA
CHARYTATYWNA M KRAJU POD EGIDA J.E. PRYMASA POLSKI .KARDYNALA
GLEMPA OPIEKUJE SIE SPECJALNIE OSOBAMI 1 RODZINAMI ODUOSOBNIONYCH

PROSINY O LASKAWA
POLAKGH TUTAJ A ZWLASZC
R

Z GURY DZIEKUIJER

EDZ KTORA MUSIMY OGLOSIC WSZYSTKIM
A NOWOPRZYBYLYM.

PRZYGOTOWUIEMY &=TY POJEMNIK Z ODZIEZA. BETALE WKROTCE,
JADWIGA.
&5

0315749A. CAR PL

4-27069 SA



4-27069. 54 /wﬂgiff?/w”? 2/',2/{/5

JH2 03781 12:39 ¥b

TX NR 481/

ce

] KATOWICE , 1.,.3.1983 PSR =% LS
SZANOWNA PANI JADVIGA VAN DE PUT
POTHWIERDZAMY ODBIOR PANT TELEXW Z 1.3.1983 — DZIEKUJERY,
WYJASNIAMY, ZE WIADOMOSC, KTORA OTRZYMALISCIE JEST FALSZYWA.
KOMISJA CHARYTATYWNA EPISKOPATU POLSKI POPRZEZ SIEC PARAFIALNA
OPIEKUJE SIE RODZINAMI ODOSOBHIOMYCH.

ERDEGCZNTE ROZDRAWEAMY = SZCZESC BOZE.

BRI Lz DOMIN

0315749A CAR PL

ABOVE VIA ITT MAR 01 1983 0541 FROM 0315749A CAR PL



ZJEDNOCZENIE POLSKIE W POLUDNIOWE] AFRYCE

POOLSE VERENIGING
IN SUID-AFRIKA

POLISH ASSOCIATION
IN SOUTH AFRICA

E. a"iQ(’UHE‘io&/
.0. Box 21 '
JOH:\SNESBU{?::SS42000 ol WA
Tel.: Faq‘la;lu%d
53 8 3

W-wa‘ % Vow & Pt



Representatives of:
a 0 PEKAO BANK POLAND
‘ &)

17 DEGRAVES STREET
MELBOURNE, VIC., AUSTRALIA, 3000
Telephone: 63 6336 (4 lines)

Mrs., J. VAN DE PUT ?+h M h 1983

POLISH RELIEF FUND o

P O Box 65599

BENMORTE 2010

South Africa fit

Dear Madam,

Thank you for your cheque of A$13,40 in payment for the Tourist
Dictionary which was posted by ordinary mail to your address on
8th PFebruary, as per our Invoice No 4086,

We refer to your letter of 9th December, 1982 and wish to advise
that we now have in stock the following dictionaries :

POLISH-ENGLISH DICTIONARY OF SCIENCE & TECHNOLOGY . $24 ,00
This dictionary comprises agbout 70.000 Polish terms and
their English equivalents from various branches of science
and technology with special emphasis on electronics,
computer science, cosmonautics, nucleonics as well as
agriculture and food industry. 1In addition, there are
numerous terms and expressions occurring in technical
topics and in commercial correspondence,

ENGLISH-POLISH DICTIONARY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY .o $27.60

This dictionary comprises about 100.000 English terms and

their Polish equivalents from various branches of science

and technology with special emphasis on terminology in

such branches as electronics, computer science, metallurgy,
chemistry, biology medicine as well as agriculture and

food industry. Listed and explained are abbrevigtions

occurring in English scientific and techniecal 1literature.

Postage by surface mail of whole set . .o $6.20

JAN STANTSEAWSKT, MAEGORZATA SZERCHA-HANDY-SIZED POLISH-
ENGLISH DICTIONARY (over 50 thousand words) Ny P $12.00

JAN STANISEAWSKI, MAEGORZATA SZERCHA-HANDY-SIZED ENGLISH-
POLISH DICTIONARY (over 50 thousand words) - S $12.00

Postage by surface mail of whole set o b $6.20

JAN STANISEAWSKI — THE GREAT POLISH-ENGLISH DICTIONARY
(2 volumes) (comprises over 180 thousand words) .. et $39.00

JAN STANISEAWSKT - THE GREAT ENGLISH-POLISH DICTIONARY
(2 volumes) (comprises over 180 tousand words) .. S $39.00

Postage by surface mail of whole set (4 volumes) $7.40

ans p il

Telegraphic and Cable Address: CONTALCO MELBOURNE @ Telex 35647
Bankers: ANZ Banking Group Limited, 39 Elizabeth Street, Melbourne, Vic. 3000



; Representatives of:
/ a o  PEKAO BANK POLAND
L ]

17 DEGRAVES STREET
MELBOURNE, VIC., AUSTRALIA, 3000
Telephone: 63 6336 (4 lines)

Polish Relief Fund, Benmore, South Africa 7:0.05

THE KOSCIUSZKO FOUNDATION DICTIONARY - POLISH-ENGLISH .o $19.50
- ENGLISH-POLISH .o $192.50
Postage by surface mail of whole set T .« $6.,20

Should you place an order for all the above mentioned dictionaries,
\ postage by surface mail would amount to $15.80,

We would be pleased to be of service to you again and assure you of
our best attention at all times.

Yours faithfully,
CONTAT, CO

H. Syriatowicz
Managing Director

= Telegraphic and Cable Address: CONTALCO MELBOURNE ® Telex 35647
Bankers: ANZ Banking Group Limited, 39 Elizabeth Street, Melbourne, Vic, 3000
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8-7612  SA el ; 83’

02 TRUSTEE — POLISH RELIEF FUND /
FM: TRAMCY JHB

CCs MICOR SHIPPING/MR T. HENCHOZ
12 .45 1T L3183
ATTN: MRS J VAN DE PUT

RE YR TLX 16/3 WE CONFIRM YR BOOKING 1 X 20' RELIEF GOODS
DBM/GDYNIA.

JHB STACK DATES WILL BE APPROX 7 = 11/4 ANND WILL BE CONFIRMED
ONCE THE VESSEL HAS BEEN NOMINATED,

REGARDS
ELAINE DAVIS
TRANSATLANTIC SHIPPING AGENCY

ENDS +++

-

L 270VA0D

8=-7612 SA



©,

18th March 1983

SCANPAKET

KOPENBAGEN ApS
Dampfaergevej & - Frihavnen
DK-2100 Kobenhavn O

Dear Sirs,
We thank you for your letter dated February 17th received recently,

Whilst we will be interested in prineiple in co-operating with you,
at the present we vannot avail ourselves of your kind offer, From
information we received from Poland, it appears that the food supply

position has eased considerably and that the clothing became problem
Ne., 1,

You may probably know that we operate here only from donations
received by our committee from members of the Polish community in
verious centres, We have sent 3 x 20ft. containers fitted with
food for children, the elderly and infirmed, together with certain
medicines, all of which were grown, manufactured, or processed in
the Republic of South Africa.

We are preparing at the moment our fourth container with clothing
only.

We wish to thank you however most sincerely for contacting us.

Yours sincerely,

( Van De Put



STATEMEN: ; o1 mm:

Telephone 27-2021/2/3 Telegrams and Cables: "SAMROM"

A. BELIKOFF & CO. .. ¢rv. i

170 PRESIDENT STREET

(OFF END STREET) Wholesale
P.O. BOX 3847 Merchants
JOHANNESBURG 2000
'_Messrs, Polish Relief Fund i) 2 5 MAR 1984
Y. O.Box 45599 ~ J MNAR |9543
“BENMORE
2010

L s

ANALYSIS OF ACCOUNT RENDERED
ONTLEDING VAN UITSTAANDE REKENING

OVER 90 DAYS 90 DAYS 60 DAYS 30 DAVS BALANCE
OOR 90 DAE 90 DAE 60 DAE 30 DAE SALDO
2370.00 237000 %
DATE REFERENCE DEBIT CREDIT
DATUM VERWYSING DEBIET KREDIET
il
U
a L
-y
o A. BELIKOFF & CO. (JHB.) (PTY.) LTD.
JOHN DONALD (PTY.) LTD.
—

170 PRESIDENT STREET

CORNER END STREET

JOHANNESBURG, 2001

% @ . P.O. BOX 3847

. R. Peiser JOHANNESBURG, 2000

T Managing Director PHONE: 21-2021/2
E. & OE: The last amount in
a . this column is the

Interest at 1,6% p.m. will be charged on all extended terms. amount due.

Die laaste bedrag in
hierdie kolom is
bedrag verskuldig.



P.O. Box 3847, Johannesburg 2000
TELEPHONE 21-2021/2/3
Telegrams and Cables: “SAMROM"’

A. BELIKOFF & CO. JHB. (PTY.) LTD.

ol ygli—

INVOICE — DELIVERY NOTE

170 PRESIDENT STREET, (off End St.), JOHANNESBURG 2001.

13396

Merchants

______________________________________________ EWUEF  FunND). ACC. No. S 5
Ref. No.
f.fﬂvf':'_..P.'?‘f:f%ﬁfkf@ﬁﬁ‘?uf"':ffff: [N
e i L e JQ}E’N MEREe ol 0o sstno. |4 2(0 &d’if?’&ﬁﬁ /.48 N /
DIV e it o seohe o s e b e o Tormss juoueez sl / " c_ﬂ’*/vf"ﬁ('/)lh/
Quantity Description Code Price R c
N = ~ f/
A3 Mean Navwy Yosgie o o
(60 « b Y Copre. bl Bl o
1] Kadin < bl B Ao
20~ }i-vi\&m‘& “ AP VLT e ?/_
00! i e
) Yodesd 30 1% p b le. 13 CAR A AB| @
/ i
E. & O.E.

PLEASE NOTE: Goods are not returnable without prior consent.

Not responsible for damage to goods in transit.

Signature:

No claims for shortages will be recognised unless notified immediately on receipt of goods.

MARIN'S 5193



bell Clothin b

MANUFACTURERS &%

153 President Street/Straat, Johannesburg 2001
Tel. 37-7430, Tel. Add. “"CHIPS"”, P.O. Box/Posbus 4851, Johannesburg 2000.

Monday
1983-03-28

TO WHOM IT MAY CONCERN

This Affidavit serves to affirm that the USED OVERCOATS
covered by our INVOICE NO.15346 and INVOICE NO. 15358
dated 23rd March and 28th March, respectively, 1980,
have been disinfected/fumigated by the pmooess

stated on the attached certificate of sinfection/

Fumigation. /%//14
sigpabure OF DEclaYaRithet ol cose s smlon ve s aevs re s

I certify that this AffldaV1t was Signed and Sworn
to before me on the ars ielelin) cion sy e dayOE N s

# Deponent who has acknowledged
stands the contents of this

VOMMICALS VAN EDE
DISTRICT | DISTRIK
JIOHANNESBURG

Directors: C. Brener, L Brener



INVOITE

153 PRESIDENT STREET E . Cor. DELVERS ST., JOHANNESBURG 2001
N = I
Tel. 37-7430 .f/' Tel. Add.: “/CHIPS"” ) % P.O. Box 4851, Johannesburg 2000
- \ / g o / y \ | -,4\ ) -
M UL S¢ NelLcfF  FIN) A2 'hl;ax%___.w ...........
3 4 f «r O\ v
/U DCX BESH Y. i .
.................... SAVIAS [\ N /m) UKE . B
“& BELL CLOTHING IVIANUFACTURERS (PTY ) LTD.
Importers, Graders and Renovators of Used Civilian & Military Overcoats, & Raincoats
New Overcoats, Ralncoats, and General Merchandlse
Order No. Terms F\,L V. Bank I,’\}K 3 Traveller
Item No. | Quantity /) . DESCRIPTION Price < R c
boQl(Zo DAAYS) k_.\ ,f’m,;;‘.?, TN -.w.iug —
Nt i './‘ 2
-".'\:'i;\‘b-»_f\; U 'L”f\ =
\J 6 TN
jji (,;)DIL\L\ bﬂ) i) = 00 Y1 -
] )'.U\,f\‘)\},\i L_,w._ﬁl\,n}
IS00| (30 BALEAR) viE) AUvenkiE | 300 || LS00 |- \
N W - ] T
-0 RN/ \/ OF ‘,/‘ J ?"J‘
3 /
A ' RN - 1
A / , [/ N EEYL )
_ EYXVoRd . 1o folAan) \ .

E.&O0E.

NO CLAIMS OR RETURNS RECOGNISED AFTER 7 DAYS

AZM 9/79



INVOIEE

153 “PRESIDENT STREET
Tel. 37- 74%6 Tel. Ad "“CHIPS" )
M /(..\\ \H LL\H;Y” TJ I\D'
{0 fﬁuX 68544
1A "
2010 Oen m)oKK

CR b7
Cor. DELVERS ST., JOHANNESBURG 2001
Johan nejbu r 2000

0313 93
2] |

15346

P.O. Box 4851,
19

CBb2

B N¢

wor o BEI| CLOTHING MANUFACTURERS (PTY.) LTD.

Importers, Graders and Renovators of Used Civilian & Military Overcoats

A

A > 1 Ramcojts and General Merchandise. y
Order NO.T VAN BE ;U/ Terms /| /{,Q}V Bank U h O] }{L\ Traveller
ltem No. | Quantity | /) DESCRIPTION Price R < R
600[0 BAES] Vg )) I %ﬂ JES | 6D || olHog
Woorien” OVER( A2 N
373 (H BALES v’ J \LB ”}tr\-_> Soolf W]~
: \NwULl\L_J\;I b\/{:f\(_\, 1o )
JSuq) (%u fALES) NEN AWeniAE | 90 Q|| JSeo | -
- Hi\lﬂ] (/AT i
SYYS | -
A : . /] o
= GST.No.Z XVOKT 10 (0L, BN N
45870 G2 Bookpress

- '
NO CLAIMS OR RETURNS RECOGNISED AFTER 7 DAYS



INVOICE

153 RRESIDENT STREET

Tel. 377?0 Tel. Ad}l “CHIPS”
ol SH feles fuad

0 foX ngqq
_QQ)Q f)t}i i ur\k :

=== BELL CLOTHING MANUFACTURERS (PTY.) LTD.

Importers, Graders and Renovators of Used Civilian & Military Overcoats,
Ramc?ats an? General Merchandis# 7y f .

Terms 3/[(,&7\1 . Bank TC/( ‘-/}N J Traveller

Cor. DELVERS ST., JOHANNESBURG 2001
P.O. Box 4851, —)\Joha\\T\ urg )3 2000

Sere 19,

M

B N¢ 15370

Order No. -
ltem No. | Quantity / . I} ( | IDESCH!IPTON . 1 Price . R
JSO[L LN (T Jodndd LGN T I 0T 1%..\ O
IR ZT \QMQJ -
L0 llx f‘j&\u/‘\uﬂ TWeldkE  [30 O NG
- Lo ./ - hL | _
, 30 [{© C&Wimﬂ LAYES WAL [T oQ | 1o [—
— /]
2N { |0 | =
- N ]
1—\"[? /)/. //, ’J) Y
GS.T.No.: = MUN 10_ToLANY

& . NO CLAIMS OR RETURNS RECOGNISED AFTER 7 DAYS



INVOICE
153 RRESIDENT STREET

" Tel. 377480 Tel. Add.: “CHIPS"
I A

Cor. DELVERS ST., JOHANNESBURG 2001
P.O. Box 4851, _ Joh N 2 '
ox oha Tgrg 2 000 ¢ Bé&"

“Mﬂ \‘ '\’\J

LG Dl MerL - B Nv 15370

wer = BELL CLOTHING MANUFACTURERS (PTY.) LTD.

Importers, Graders and Renovators of Used Civilian & Military Over
Ralnc?ats ant? General Merchandlsq)[ ‘ 7)

19

Order No. _ Terms !\J LU . Bank TUAR ‘/W / Traveller
ttem No. | Quantity | / } ( i Pssqzm[ou _ g  Price U = < R c
}\J\\J L ‘\L!_\\\«‘\: lc‘ I [“ h‘ ‘i ACY \‘\Lk b\ \\j "‘ L 'L;; -f\ f;,-‘
: f\""f"i-‘}"i\' \ M l'\ }\ ‘\) ] ’ . - s
S50 (L3 rll"\T; “\ el e NN g ]R30 |-
LoD/ Y-i ey
AL [ it 3:[?5..‘3\.” Yy use) LAy | oy [ 8 QU if;\ cu |~
- A g —
. S //f — \
@ RO Sl | )
i i § { \\' f | l)]
IR e e | = e 0
3 \ / j - \ Y .
GS.T. NO “‘*\\\T r\‘\ A i' T L.i\ }\ B ‘

£ 8 OE. NO CLAIMS OR RETURNS RECOGNISED AFTER 7 DAYS asa7063; Aok



N

\

ORIGINAL

THIS CERTIFICATE

REQUIRES ENDORSEMENT IN
THE EVENT OF ASSIGNMENT

LLOYD’S

i

CLAIMS SETTLEMENT
INSTRUCTIONS

Lloyd's Agent at. . @ h[ ......
is authorisadgto adjust an tfglg éhalf of the
Underwriters, and to purchase on behalf of the
Corporation of Lloyd's, in accordance with Lloyd's
Standing Regulations for the Settlement of Claims
Abroad, any claim which may arise on this
Centificate.

In the event that Clause 1 is not completed claim
papers should be sent to: Micor Insurance Brokers
(Pty) Ltd., P.O. Box 11428, Johannesburg 2000,
South Africa.

Certificate of Insurance No. B 1111824

This is to Certify that Micor nsurance Brokers (Pty) Ltd., Insurance Brokers, are authorised by Underwriters at Lloyd’s to sign and
issue this Certificate on their behalf and that the said Underwriters at Lloyd’s have undertaken to issue Policy/Policies of Insurance, in which will
be embodied the insurance declared hereunder to have been effected.

Conveyance From for the Committee of Lioyd's.
_Ko anaren Johannesbwf’g Dated at Lloyd's, London, 19th January, 1983.

Yia/To To INSURED VALUE/Currency:
Durban Gdynia R20 000 (S.A. Rands)

Marks and Numbers Interest
G. Hartwig SA. 1 FCL - 82 Bales and 10 Cartons
UL. Derdowskiego 7 Used Clothing
Poland

CONDITIONS OF INSURANCE
f;.;-. = 3"’{

Subject to terms C, D and E (See Overleaf) iAo

We hereby declare under the authority of Underwriters at Lloyd’s that an Insurance has been effected for account
of __ POLISH RELIEF FUND
as specified above so valued.

Johannesburg

g 28th March 1983 S

MICOR INSURANC

or Order on interest

Place of issue

This Certificate not valid unless signed by
MICOR INSURANCE BROKERS (PTY) LTD.

In the event of loss or damage which may result in a ciaim under this Insurance, immediate notice should be given to the Lloyd’s Agent
at the port or place where the loss or damage is discovered in order that he may examine the goods and issue a survey repori.
(Survey fee is customarily paid by claimant and included in valid claim against Underwriters.)

SEE IMPORTANT INSTRUCTIONS ON REVERSE

Brokers: Micor Insurance Brokers (Pty) Ltd.,
P.0. Box 11428, Johannesburg 2000, South Africa. 1219
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RCA MAR 31 0149C-

RCA MAR 31 0150
TX NR 740783 B A ST B 9RS

KATOWICE, 31.3.1983

ATTN: SZANOWNA PANI JADWIGA VAN DE PUI

Z OKAZJT MADCHODZACYCH SWIAT ZNARTUYCHWSTANIA PANSKIEGO
PRZESYLAMY ZYGLENLA:Z

POTRZEBA TEDBY, ABY KAZDY Z NAS
STAL STE WRAL Z APOSTOLANI
"ISWIADKIEMN JEGO ZMARTWYCHWSTARNIA''
AL AP . ,RE2Y
LATWIEJ JEST PONOSIC TRUDY ZYCIOWE I WYTRWAC NA OBRAMNEJ DRODZE
CZANIAC DOBRZE . GDY USWIADOMIMY SOBIE. ZE NASZE ZYCIE JEST
SWIADECTUWEN WIARY W ZHARTUYCHWSTAMIE CHRYSTUSA I NASZE.
WIELKANOCNEJ RADOSCI, TRWALEGO ZDROWIA 1 PELNI LASKI ZYCZY

BP CZESLAW DONIN

0315749A CAR PL
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WP 824.4

Department of Health and Welfare

Pensions Building y
Cor. of Belvedere and Hamilton Streets

Private Bag X63 Telegraphicaddress: “SAGWEP”
0001 Pretoria Telex: 3676
Republic of South Africa Telephone: 32 39311

0| ! x y Inquiries: <
‘ CJM p}\l’_\(&/ﬂfr) WG%L‘(“;‘H — Reqference: Ui ] o731 G oo T
D B [N C e
P Boa=< 94 P4
& oo
Sir/Madam

SUBMISSION OF FINANCIAL STATEMENTS IN TERMS OF THE FUND-RAISING ACT, 1978
AND THE REGULATIONS PROMULGATED THEREUNDER

epioA
The receipt of the financial statements of your organisation for thelyilr‘}éging
29,-9-81 - 31-3-F3

essedeefecnrnnraPetnnstaedbeTieseneesss are acknowledged.

Your attention is drawn to the fact that the following document(s) as required in terms
of requlation 13 (copy attached) is/are still outstanding.

(a) Financial statements -

Income Stateme D

(ii) WP 103 - of Source and Application of Funds [:]

(1) WP 102

(iii) WP 107

(iv) Allocation of Functional Expenditure D

(Copi€s of forms concerned attached)

v

(b) Auditofs report in terms of regulation 13(3) %

(e) Annual report containing the information and particulars as set out in

regulation 13(1)(b) M

Remarks:

Kindly submit the outstanding document(s) without any further delay.

Yours faithfully

7DIR TOR OF FUND-RAISING




e e s w e

i FINANCIAL STATENM

Subjoct to the provisiens of section 12 {4} of
, every fund-raising ciganisation or registered
shall in respact of every financial year cause to

ared in one_of the official languayes -

narcial statements fully setting out the financial
fairs of such fund-roaising organisation or

gistcred branch and consisting of -

n inceme statement in the form of Schedule

(i
(wPr0a)

Vi;

{11) a statcement in the form of Schedule VI (A),

sctting out the alleocation of functional

expenditure; (w o q 7 8)

a statement of tource and application of funds

in the forn of Schedule, vl (D); (MP:’OB)

fiii)

a kalance.shzet in the form of Schodule VIT;
) (W 1o7)

the auditor's report rveferred to in cub=

{tiv)

{v)

regulation (3);

.

n annuval report containing =
(i) such information as may rcasonably be neccssary
“to supplement and ciuvcidate the information

furnished in its financial statements;

an estimate of income and expenditure foc the

(ii)
ensuing finqn:ial year;
{3i1) the names and addresses of the persons vho

have collected contributions for or on hehalf
‘of such organisation or registered branch in terms
T 031 of

of an agreement yeferred o in section

RS TLAD YO

[ Y

S

-.2_

the ACt and a4 statement showing the total amount
of the centrikbutions so collected by ecach such
person, the tﬂta} amount of remuncration paid to
him and {all particulari of any otier axpenses
incurred in connection with such collection of
contributicns;

the names and addresses cf the members of

{iv) its

s
managerant, the names of any such merbors who
have dicd, resigned or retired during the year

~ or whose term of office has otherwise been
terminated and the names and addresses of the
persons clected or re-elected or appointed er
. re-appointed in the vacancieswhich have thus

occurraed.

2y
is conducting one cr more subsidised services the financial
(a) (i) and (ii)
fhall be furnished scparately in respect of cach such

1f a fund-raising organication or registered branch
statecenin reforred to in subregulation (1)

subnidised service,
(3} (a) vwhen the uditor of the fund-raising orga=
‘nisation or registered branch has carried out his audit
._[rcc from any restrictions he shall make a report to the effcct
‘that he has examined the financial statements in so [ar as he
deored it necessary for the purpeses of his audit and that in
his opinion they fairly represcnt the financial peosition and
.the
idn the manncr required by the Act.

results of the operations of such organisation or branch

(b) In the event of the auditor bciné unable to make
:sucha.rcport or to make it without gualification, he shatll
. incluce in his report a statment to that effect and set forth
the facts or circumstances which prevent him from so mexing his
report or from making it without gualification.
: {4} The auditor referred to in subregulation (3)’§Lé11'
inot be a member of the management of the fund-raising organi=

¥
i

;satiun'or registéred braach concerned.

The financial statements and annual

{5}

Teport referred
"to in this regulation slall be submitted to the -

11
Director
[e]

"within the period of six months immediatley following vpon the

-iclose of the financi2i yvar to which they refer.

and

(i)

a holder

of subregulations {17 (a}

(¢}
(iiy, (3)

‘in respect of the

and (1) <hall mutandis apely Lo

the validity of a teaporary

"authority granted to him.

P

LT e S BT Ry Y -
i st esaiasinns seltes.

&£

&




WP 103

Reterence Nomver | [V | {1 [o o]t ]s

= @

t]o]e

§
STAAT VAN BRON EN AANWENDING VAN FONDSE
STATEMENT OF SOURCE AND APPLICATION OF FUNDS

Bron van fondse:
Source of funds:

Netto oorskot van inkomste bo uitgawe volgens mkomstestaat (WP 102) (1)
Net surplus of income over expenditure according to income statement (WP 102) (1)

Tel terug.—Voorsienings soos per Bvlae WP 978-  — — —
Add back.—Provisions as per Sched

¥
Waardcvermindering

Depreciation: .. e s s /@u z_(,{ (%) L{/M w/ﬁi{(A""—;/J 'AQLCZ 5

Ander interne voorsienings (slegs 6 G b
Other internal provisions (total or I cles

Netto inkomste voor interne voorsie '2 ’v’ﬁ)vf/) ﬂa”
Net income before internal provisior

Spesiale trustfondse ontvang (2)
Special trust funds received (2)...... {/ 7 7“}L gf]/,/r? 4 éu@b’l& (/’ ?//7—\/ Cror
W s
Lenings ontvang 5

Touns received e msminimmne s Arat {, ,,44'),,4 o faé LUA](/

Vaste bates verkoop
Encedassets sold . cnone s i an v

7Locu&a

A

Vermindering in netto bedryfsbates (

Decrease in n¢t current assets (3)....
“ /4 i%;A/LLPLJ f{JWLv olNe Lbﬁltv

‘\r;dcr bronne v?}t fodnd€e (sptt;s;ﬁseer )
Other sources of funds (specify, s
Gty {"'1' ;,ét ey 3

% @Mﬁﬁ"” ;

Aanwending ven fondse:
Applicetion of funds:

Spcsiale trustiondse bestee (2)
Special trust funds expended (2)......

Vaste bates aangekoop
Hixediassetsburehuseds o oo csenni sl s aaee b e s e e e s e e € i e TR

Beleggings pedoen
e T DT a e s e B O R0 T S RO A o P S RO et S B B
Ander canwending van fondse (spesifiseer) ;{ N \ % . 2
Atheriapprapriation of funds (Specity). e nnn BN i e St

S—

hezs

Notas:
Notes:

(1) 'n Netto tekort is 'n aauwending van fondse, en word vir doeleindes van dic fondsestaat verminder deur interne voorsienings.
A nct deficit is an application of funds and, for the purposes of the statement of funds, is reduced by internal provisions.

(2) Corplasings na of uit ander fondse word buite rekening gelaat.
Transfers to or from other funds are left out of account here.

(3) 'n Toename in netto bedryfsbates is *n aanwending van fondse. Netto bedryfsbates =bedryfsbates —bedryfslaste (soas per WP 107).
An increase in net current assets is an application of funds. Net current assets=current assets—current liabilities (as per WP 107).

G.P.-5.1960-9]



WP 107

ReFERENCENUMBER o1 o[y | [1]ofo [3 ] [a] [o [o]o ] 5]

BALANCE SHEET

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

The balance sheet must contain at least the following information under the headings shown:

FUNDS EMPLOYED (1} : R
ACCUMULATED CAPITAL FUNDS EXPENDED. ... ...\ @utueineiieniraennannn oL LI LTI
SPECIAL TRUST FUNDS (SPECIFY). - . <« e e eneeessneeessneee e esemsenaeanann oof LLTTTTTTT]
RESERVES{SPECIFYY. ... 5 s «vesmssis s snsins s sosss oansa i dvas i os s sesssss FIEEREEE NN
OTHER UNEXPENDED COLLECTED FUNDS. . . .0\ veneeeeeeeaiseaaeenenennns os|L L [ [ [ufelslaj

oo L1 1 1 [ [ufe]2]a]

EMPLOYMENT OF FUNDS

FIXED ASSETS (2) Cost price or valuation Depreciation Net book value :

Fixed property. . .. «.csesev- 07 l_l l 1 ‘ 1 ‘

HEEEEEE
ERTIAESE
AEENREE
EEREGNEEE

BEEEEREEN

Motor vehicles. . ....ovean 08

ina | permnat | ez

=
=
|

1 |
EREE
EREN
L[]

|
Furniture and equipment. .. 09 l
l

—

|
|
. Other(specify). .. ... ... 10 F

nfLLLT T[]

LESS LONG-TERM LIABILITIES (MORTGAGE LOANS,

o
H
b3l
B
L]

|

|
i

l

l

e

BTC—SPECIFXY: . i vaannunnmvmnsss oo crsiote 12 {1 I | I l I |
RNERREEE
INVESTMENTS 13
Listed shares (state market value).. ... ........covviiuininnn. 14

Unlisted shares (state valuation}. . . .. cocvvcviviiensinavivensd 15

Debentures and mortgage loans.

b e e ]

=
g

Other(specitv) ot sla v sedbannine e ey L 17
CURRENT ALSETS

T

2 T e A SN o Soatl PO e LI LT T T
IXeDIOrS s e s T i e e s s 19 ! I I 1 I i I l ‘ l
Funds on call and on deposit. ... .... S e s A S o 20 [ | l l ] ILrllli Izl
Bank balances, cash, €1C. .. .o v v vieieiniereererennennannnnn 21 I I 1 | l I l | [ i
NN EEEEEN

LESS CURRENT LIABILITIES

RO .11+ eeveesmeesneeeensenmeseonesaenasanes sl LTI

Banlk OVErUTAT, B1CL. o aieies oioieiurois mi oo iacatari s sin foass s et i3S 24 l l | l I ] i i [ I
(LT T T T T T CET T T nfefelz]

TOTAL EMPLOYMENT OF FUNDS. . . ...\ uee e e 26 l i L l \ ll“ l"' Ig }“I

(1) All material movements in the various funds and reserves during a financial year must be shown in the balance sheet (preferably in the
form of a note), unless the full information appears in the income statement. Show (a) the source and the amount of any transfers ro
funds and reserves and (b) the amount and the application of any transfers from funds and reserves.

(2) Net book value only to be given as at ¢nd of previous financial year.

(3) This form must be completed in tripiicate.



(

WP 102

REFERENCENUMBER 01 [0]y ] | \Io lo 2 v [a][e]e Ja][a]

LERERE

NET SURPLUS (DEFICIT) FOR THE YEAR.. 23

FAVOURABLE (ADVERSE) BALANCE BE-
GINNINGOFYEAR. .. ..., 24

TRANSFERS TO (FROM) RESERVES AND
SPECIAL FUNDS(SPECIFY). . .....c.ccnn.... 25

FAVOURABLE (ADVERSE)  CLOSING
BALANCE ON INCOME STATEMENT. .. .... 26

LLL T T TfeTefs]

INCOME STATEMENT
TOTAL
Provious financial year Lo T
: INCOME
L T e e sk T T i Rl e 9%
1 I l ] [ l | l I ! % Net surplus on subsidised service (1). . ......... 03I I l | I l l I [ I e
FERHREE RN S B teoms kb oant |5 S LI =%
| l [ I l [ l l l I % Membership fees. .. ... ... 05 I |—[ ! [ [ r | I [ %
l [ l l | 1 | l {_‘ 7% Board and lodging fees. ... ........co0ivu.n.. 06 l | | [ [ ‘ | I J J 7o
L | I l | | | l I l % Government subsidy _{;’.) ..................... 07 | l l | ! l | l | [ %
DEITRDREN BB etk EEENEE L TSI e
I l l ! | I | [ || A Beqnests R R 09| 1 ! l | | l l [ ] %
FERREERERN B i T O of LT T TTTTT] %
I I [ ] ‘ I l_J | | % Other local income (Specify)en s vie s 11 l 1 ] I I [ , [ I ] %
I { I ! ! l ] I I—l % Allizccr: e abroad, .. .. s e bt 12‘ I I [ ! ! ' I —! ! %
LIT T T T T 9% toravmncoMe. ..oovvveeee sl ][ [alei s e ]| 100%
EXPENDITURE
SERVICE EXPENDITURE

LIL LI LT T T %] clientservices.. Goote 20 %0%vme . W|[T 1 [ BRIl 1les %
[L% { {II;} I ! : } Yo Net deficii on subsidised service (1)....... .. 15| ] l | l I | l i 1 A
% RESCATCH 2 e o vt v m e e s sabs e e it 16 l I ] 1 I [ l I l I %
[ I | l | I [ I I | % Information and publicity (4). .. ............ l'lI ] l ] | I l | l I %

l | I I l I l | I l TOTAL SERVICE EXPENDITURE. .. .. .. 18 I ‘ I_] I I | | I ]

P EXPENDITURE ON AUXILIARY SERVICES BERSOn -

[_I_Ti . l 1—} % General administration. . .................. 19 [ F_i { I ‘ |£‘lh "!_i 1 .%
WEER ! L[] % Fund-raising (4). - .+« v oveeenseranennnn . ol LT T T Tvlalele]] s %
HEREEEERR o TOTAL EXPENDITURE AUXILIARY we

" SERVICES . v o it s e e 21 I ! [ ] I I ! ! I
LT LT T | oo TOTAL EXPENDITURE. ................ il | ] [elv]ufe]q]] r00%

EERENNE LELEEEERY

NOTES:

I. A separate Income Statement

must be aitached.

noBwN

Remissions, for example of municipal rates, must not be included,
- Capital profits are derived mainly from the alienation of fixed assets.
Expendiiure on advertisements or other publicity directly relatin

(WP 102) and Allocation of Functional Expenditure (WP 978), in respect of each subsidised service

C £ to the collection of funds, particularly during a specific fund-raising
campaign, shall be shown as experditure on the collection of funds.

Form must be completed in triplicate.
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13.

=g

(2) The records referred to in subregulation (1)

(3)

(1)

shall be kept by means of entries made in
bound books, unless the Director otherwise
approves.

The provisions of subregulations (1) and (2)

shall as far as may be appropriate, mutatis
mutandis, apply to a holder.

FINANCT AL STATEMENTS

Subject to the provisions of Section 12 (4) of
the Act, every fund-raising organisation or
registered branch shall in respect of every
financial year cause to be prepared in one

of the official languages :-

(a) financial statements fully setting out the

financial affairs of such fund-raising
organisation or registered branch and
consisting of 3

(i) an income statement in the form of
Schedule VI ;

(ii) a statement in the form of Schedule VI (A)
setting out the allocation of functional
expenditure ;

(iii) a statement of source and application of

finds in the form of Schedule VI (B) ;

(iv) a balance sheet in the form of Schedule VII

(v) the auditor's report referred to in
subregulation (3) ;

an annual report containing

(i) such information as may reasonably be
necessary to supplement and elucidate
the information furnished in its financial
statements ;

(ii) an estimate of income and expenditure for
the ensuing financial year

! (ii1) the names and addresses of the persons
who have collected contributions for or
on behalf of such organisation or regis-
tered branch in terms of an agreement
referred to in Section 7 (3) of the Act
and a statement showing the total amount
of the contributions 5 collected by each
such person, the total amount of remune-
ration paid to him and full particulars

\

\ of any other expenses incurred in con-
% eccion wilth such collection of contri-
1 h‘.&tiun 5. g

the / 4

e




(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

ot

(iv) the names and addresses of the members of
its management, the names of any such
members who have died, resigned or retired
during the vear or whose term of office has
ctherwise been terminated and the names of
and addresses of tho persons elected or
re—-elected or appointed or re-appointed in
the vacancies which have thus occurred.

If a fund-raising corganisation or registered branch
is conducting one or more subsidised services, the
financial statements referred to in subregulation
(1) (a) (i) and (ii) shall be furnished separately
in respect of each such subsidised service.

(a) When the auditor of the fund-raising organisation
or registered branch has carried cut his audit free
from any restrictions he shall make a report to the
effect that he has examined the financial state-
ments in so far as he deemed it necessary for the
purposes of his audit and that in his opinion they
fairly represent the financial position and the
results of the operations of such organisations cor
branch in the manner reguired by the Act.

(b) In the event of the auditor being unable to make
such a report or to make it without qualification,
he shall include in his report a statement to that
effect and set forth the facts or circumstances
which prevent him from so making his report or
from making ic without gualification.

The auditor referred to in subregulatiecn (3) shall
not be a member cf the management of the fund-raising
mrganisation or registered kranchconcerned.

The financial statements and annuzl report referred
tms in this regulaticn shali be submitted to the
Director within the period of six months immediately
following upcn the close of The financial year to
which they refer.

The previsions of subregulations (1) (a) (i) and (1i)
(3) and (4) shall mutatis mutandis apply to a holder
in respect of the period of the validity of a
temporary authority granted to him.

Liguidation /5
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POLISH RELIEF FUND I POOLSE NOODLENINGSFOND

for Polish Organisationsinthe vir Poolse Organisasies in die

Republic of South Africa

Republiek van Suid Afrika

PO.Box/Posbus 65599
Benmore 2010

Telephone/Telefoon 783-1169
Telex/ Teleks 4-27069

Fund Raising Registration N@ 01-100319~- 0009 of/ van 290981 Fondsinsamelings Nf
Bell Clothing Manufacturers (Pty) Ltd., 13th. Apnil, <1983+
P.GO: Box:485]1,
JOHANNESBURG,
2000.

Dear Mr. Brenner,

re: 17 BALES OF LADIES JUVENILE OVERCOATS - YOUR
INVOICE NO. 15370.

We enclose herewith our cheque drawn on you for an amount of
R2,400.00 in payment of the above Invoice for ¢lothing to
Poland, which went on board of "S.S. Kolsnaren".

Kindly confirm safe receipt of this cheque.

Yours sincerely,
POLISH RELIEF FUND.

(]
/\! v"'Q;L{‘aE,{m{f:
MRS. \J. VAN DE)PUT
7
uJ

JVDP/sbd
1 enc.
« -
gk 4
EFLL ©
1
ral. 37-74350 ;f, .
AN At Y
/é,f i / ot < W2
pCELYTC
Fund Trustees = (Mrs) J Van De Put Bankers Nedbank Sandton

K Potocki Account N@ 2970 408848



REMITTANCE ADVI&

BETALINGSADVIES

STATEMENT / STAAT I

(el T d TO:
: ' AAN: '
. BELL CLOTHING
MANUFACTURERS (PTY) LTD./(EDMS) BPK.
153 PRESIDENT STREET/STFIAAT JOHANNESBURG 2001
TEL. 37-7430 L. ADD. “CHIPS"”
P.Q. BOX/POSBUS 4851, JOHANNESBURG 2000
CODE DATE CODE DATE SPECIALIST MERCHANTS IN USED OVERCOATS, GREAT-
KODE DATUM 27/03/83| |KODE zez7e DATUM 277 /¢ COATS, ' RAINCOATS, PROTECTIVE  CLOTHING, TENTS
DATE REFERENCE AMOUNT DATE REFERENCE DEBIT CREDIT
DATUM VERWYSING BEDRAG DATUM VERWYSING DEBIET KREDIET

e

f
¢
\
TOTAL T
TOTAAL TOTAAL
Barlan
BELL CLOTHING MNFRS. (PTY) LTD.
P.0. BOX 4851 90 DAYS & OVER 60 DAYS 30 DAYS CURRENT
JOHANNESBURG 90 DAE & OOR 60,DAE 30 DAE HUIDIG
2000 0,06

4 - PAYM. REV./BET. OMSW.
5 - DR. JNL./DT. JNL.
6 - CR. JNL./KR. JNL.

1 - INVOICE/FAKTUUR
2 - CR. NOTE/KR. NOTA
3 - PAYMENT/BETALING

E. & O.E./F. & W.U.
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Dear Sirs,

RE: ONE CONTAINER USED CLOTHING TO GDYNIA - POLAND -
SHIPPED PER "SS KOLSNAREN" ON 20th APRIL 1983 -
BILL OF LADING NO. 1000

We regret to advise you of our deep disappointment with regard to the

information transmitted to us, on-behalf-of Bell Clothing, namely that
your application for a refund of duty for used coats has been rejected by

the Customs Authorities.

Jde
To refresh your memmory, here,are the factyg;pureheased:from Messrs. Bell
A - i
Clothing; 3175 overcoats and Messrs. A. Belikoff, 335 - a total of 3510
used overcoats, which we sent as a free gift to Poland for the distribution

by the Polish Episcopate Charity Organization, to whom we have sent

previously three containers filled with South African manufactured foodstuffs.

We have paid the due amounts to Bell Clothing and A. Belikoff, and, since

these overcoats were imported from Europe and duty was paid, we were informed
Hgare Comepranss

by &his cempany that as a registered welfare organization, we could claim the

return of duty paid, amounting to 40 cents per coat - totalling therefore‘f;

R1404.-

We wish to place on record that the Polish Relief Fund functions since 1980

as said above, as a registered welfare organization, the number of which is

reflected on this letterhead.

Due to the situation in Poland, donations are collected voluntarily from
people of Polish origin in South Africa - some of whom cannot really afford

it, due to lack of sufficient funds, but who nevertheless help us in order to
help families of those Polish people in Poland whose husbands, fathers or other
members of the family are in prison, as a result of their fight for an

independent Poland.



The R1404.- was budgeted already for a further purchase of necessities

to be senﬁ{to Poland.

We are therefore asking you most earnestly to submit again our plea to the
Customs Authorities, who - we trust - will sympathize and assist us in

recovering this amount, which is so vital in our very limited budget.

Should any additional documentation be necessary from our part or perhaps

personal representation§in Pretoria, please let us know.

We thank you in anticipation for all the endeavours you may care to do on

our behalf and remain,



MICOR SHIPPING (PTY) LTD.
P.O. BOX 5330

JOHANNESBURG
2000
1.
FOR ATTENTION OF MR. HENSCHdBL ] ’ fpéﬁgﬁ
¥ 7 i f J L/
‘2'3 T 4
: - /

Dear Sirs, T

y, £ AN W
RE: ONE CONTAINER USED CLOTHING TO GDYNIA - POLAND - BY "SS KOLSNAREN" JLO { z‘j

&i
We regret to advise you about/ our deep disaggzigpment with regardAto the

information transmitted Egkgz, na&e%&that J application for a refgund

o
of duty for used coats has been rejected by the Customs Authorities.

A Ehe Al

- o
To refresh your memmory, We he%e purchased from Messrs. Bell Clothing < / ,_5
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cggﬁg%ggng.EEQJE used overcoats, which we sent as @ﬁEE to Poland for the

di;kribution by the Polish Episcopate Charity Organization, to whom we have
sent previously three containers filled with South African manufactured
food.'?r/%’- % o P / / g
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We have paid the due amounty to theﬁmﬂgzggig.énd sipf Athese 3§?rcui:iaszf:2i
were imported from Europe and duty was paid, we were informe hat as a g
registered welfare organization, we could claim the return of duty paid,
amounting to 40 cents per coat. TR total amewnt therefore was R%&&Q.ﬁ (oY, —
e Wd A—’ e O Ze’c,a%/f/ e

The Polish Relief Fund functiong-since 1980 as said above, as a registered

welfare organization, the number of which is reflected on this letterhead.

Due to the situation in Poland, donations are collected voluntarily from

people‘of Polish origin in South Africa - some of whom can-not really

affordtdue to sdmpke lack of sufficient funds , bub who nevertheless

help us in order to help families of those Polish people in Poland whose

husband fathersor other members of the family are in prisonsas a result

of their fight for an independant Poland. ~

'{xThe R1350 was budgeted already for a further purchase of necessities to be ;?é;bﬁéiuf

sent to Poland.
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We are therefore asking you most henestdy—tdé submit our plea to the Customs

Authorities, who - we trust - will sympathlze and assist us in recovering
—_—

this amount which is so vital in our very“ﬁlmlted indeed budget.

Should aay a%gjtlonal documentationg be necessary from our part, we shall
m
submit to/you 1med1ately.

1e.
v
We thank you in anticipation for all yee® endeavours you may care to do

on our behalf and remain,

Yours faithfully,

MRS. J. VAN DE PUT




RAND MONETARY AREA FORM N.EP.

DECLARATION IN RESPECT OF GOODS LEAVING THE RAND MONETARY AREA WITHOUT THE ACCRUAL
OF FOREIGN EXCHANGE PROCEEDS

THIS FORM MUST BE COMPLETED IN CAPITAL LETTERS AND IN DUPLICATE AND THE APPROPRIATE BLOCKS MUST BE
MARKED WITH AN X' IN RESPECT OF :—

1(a) GOODS TAKEN FROM THE RAND MONETARY AREA BY RESIDENTS AND EMIGRANTS WHERE THE TOTAL
INSURANCE VALUE EXCEEDS THE EQUIVALENT OF R2000.
AND/OR
{b) THE INSURANCE VALUE OF INDIVIDUAL ITEMS EXCEEDS THE EQUIVALENT OF R500.

2(a) THEH GOODS SUCH AS GIFT PARCELS, ADVERTISING MATERIAL, GOODS RETURNED FOR REPAIR,
L= SAMPLES, ETC. (FOR WHICH NO SALE PROCEEDS WILL ACCRUE) TAKEN OR SENT FROM THE RAND MONE-
TARY AREA WHERE THE TOTAL INSURANCE VALUE OF THE ITEMS EXCEEDS THE EQUIVALENT OF R50.
AND/OR

(b) GOODS DESPATCHED FOR ANALYSIS, TREATMENT, ASSAYING, ETC., AND SUBSEQUENT RETURN TO THE
RAND MONETARY AREA

NOTES: 1. TRAVELLERS: (a) A GLOBAL FIGURE FOR CLOTHING IS SUFFICIENT EXCEPT FOR INDIVIDUAL ITEMS
EXCEEDING AN INSURANCE VALUE OF THE EQUIVALENT OF R500 WHICH MUST BE
SPECIFIED INDIVIDUALLY.
(b) THE ORIGINAL FORM MUST BE RETAINED FOR CUSTOMS DECLARATION PURPOSES
AT THE TIME OF RE-ENTRY INTO THE RAND MONETARY AREA.
2. EMIGRANTS: GENERAL DESCRIPTIONS WILL SUFFICE SINCE INVENTORIES AND INSURANCE DOCU-
MENTS MUST BE EXHIBITED TO THE ATTESTING AUTHORISED DEALER.

NAME AND LOCAL ADDRESS OF OWNER

sy e [
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DESCRIPTION AND PAHTICULARS OF GOODS INSURANCE VALUE

- USec®d oJclcCosro

TOTAL /\3 S OOD -

2 o ™ s - p .
IWE (KUSTEE ;, JOLLSH REALES ., FUAD . THE OWNER AND EXPORTER, HEREBY DECLARE THAT
THE VALUE STATED ABOVE 1S THE INSURANCE VALUE OF THE GOODS AND THAT: (mark “X" in appropriate blocks)

— :1 I/WE WILL NOT EXPORT ANY UNACCOMPANIED BAGGAGE.
et [::l I/WE HAVE EXPORTED UNACCOMPANIED BAGGAGE (INSURANCE VALUE THEREOF R ............ )
:] I/WE WILL RETURN THE ABOVEMENTIONED GOODS TO THE RAND MONETARY AREA WITHIN S/X MONTHS.
[:] I/WE WILL NOT RETURN THE ABOVEMENTIONED GOODS TO THE RAND MONETARY AREA.
~—~ EXPLANATORY NOTE WHERE NECESSARY: . ... .. ........... BOLISH. REL ?E,." o 511 p g SR SN
................................. -.....F‘.-D.."*f, F RIS S DR T R R
ar ™ ;
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SZKOLA POD ZAGLAMI

SLADAMI STARYCH KULTUR

i/ Polski Zwiazek Zeglarski

- ¢ Polski Komitet Pomocy Spotecznej
‘ 28 Bractwo Zelaznej Szekli

iieii pod patronatem UNESCO

" Komandor: Krzysztof Baranowski; Swierczewskiego 113, 05-075 WESOEA.

| Sekretariat: Kazimierz Robak; Chocimska 37/12, 00-791 WARSZAWA,
! tel.:494965~dom , 277231(-34)— praca
tx 815370 pzz pl

Nr konta: NBP IX O/M Warszawa 1094-3447-132

ZG PZZ. Chocimska 14:3Szkota pod zaglami«¢. _ g
Warszawa, dn. 27 kwietnia 1983 r.

Ks. Bp. Szczepan Wesoziy

Szanowny Kéieie Biskupie.

List nasz’ 1 zawarta w nim prosba dotyczy eksperymentsalnej akcji zaini~-
ciowanej przez kpt. Krzysztofa Baranowskiego w porozumieniu z wiadzami
o$wiatowymi /Ministerstwo O$wiaty i Wychowania/, a znanej jako "Szkoia
nod zagiami“.rooejmuje ona m.1ln. sSzeroko zakrojong akcje letnig, w rdmaur
ktérej blisko 800 licealistéw weZmie udzia} w obozach zeglarskich i re j-
sach mor%kich, ale jej zasadniczym etapem jest przeprowadzenie roku Q7kol
nego ]edneg klasy na pokiadzie 7%aglowca POGORIA, piynsgcego w Y-miesieczny
rejalei z. ‘Polski przez Morze Srédziemne i Kanat Sueski do Tndii i Sr1 Ldnd
i wokdt Afrykl z powrotem do Europy. :

uartovdodaé, ze podstawowym warunkiem dopuszczania kandydatdw doﬂégZa-
mindw eliminacyjnych jest przynajmniej caioroczna opieka nead osoba,étérsz
lub niepé%nosprawnq, potwierdzona przez Polski Komitet Opieki Spoxeczne].
Wérad poéierajacych akecje instytucji jest rdéwniez Spoieczny Komitet Prze-
ciwalkoh@lcwy, z ktérym wspdtdziatamy w zakresie propagowania idei. trzez_
wosci 1 abstynencji. Wérdd przedmiotdéw, ktdre znajda sie w propramle ‘nau-
czania egSperymentalneg klasy jest rdéwnieZz nauczanie religii - Jegtesmy
w te] chﬁili w trakcie porozumiewania sie z Katolickim Uniwersytetem Lu-
belskim,éod ktérego oczekujemy zaproponowanla nam odpowiedniego wykladdwm
CY. f

Najpowazinie jszg przeszkoda, jake musimy pokonad w trakcie przygaﬁewaé
do rejsuj jest sprawa zywnosci. Niezaleznie od trudnosci ogdlnokréj&ﬁych
POGORIA %8 ograniczona pojemnodé radowni -~ zapas, ktdry mozemy zabraé z
Polski wystarczy przy olbrzymick oszczednosciach na 8-10 tygodni. Zakup
iywndéci:za granicg pocigga z kclei olbrzymi wydatek dewizowy, na ktdéry

“po prostu moZe nas nie byd¢ stadé, jako %e w kraju nie otrzymamy Zadnych



i
no
H

dotacji dblarowych a na swoje utrzymanle bedziemy musieli zarobié wozqc
zagranlcznych turystéw. , &
Stad Wlaénie wynika nasza proéba z ktdéra pozwalamy sobie zwréciéfsié
do K81dea Biskupa. Zalezy nam bardzo na kontektach z os$rodkami duézpés—
terstwa pblskiégo na trasie rejsu, gdyz stamtad wiadnie sp0621ewamy SlQ
otrzymadé pomoc¢ zywnosciowsg, Tego rodzaju wsparcie interesuje nas nawet
w nagskromniegszym wymiarze, a wiec np. chleba i margaryny. Zalogs POGORH
bedzie 11czy&a ok. 45 0séb /15 o0séb kadry i 30 uczniéw/ - problem Wyzy—
wienia tak1e3 liezby ludzi zagasdnieniem decydujgacym o caziej wypraw1e.,:‘
Dlatego téé prosimy o umozliwienie nam kontaktdéw z duszpasterstwem pais—
kim /Spls portdéw i pandstw - w zatgczeniu/ i poparcie naszych staraﬁ

Laczac wyrazy - uszanowanla w imieniu caiego zespoiu orﬁanlzachneb
"Szkoty p@d "aglaml" pozostaje z giebokim powazaniem i serdecznym “Bég
“vszystko, co Ksigdz Biskup moze dla nas uczynid - i

] dg: Lot /,.‘_E,,VLQ &42_,-21
- : Kazimierz Robak

Sekretarz Zespoiu
Organizacyjnego
- "Szkoily pod Zaglami"

s TR Tt % : r am . o e e L S
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SZKOLA POD

SLADAMI STARYCH KULTUR

Polski Zwiazek Zeglarski

Polski Komitet Pomocy Spotecznej
Bractwo Zelaznej Szekli

_pod patronatem UNESCO

ZAGLAMI

E

Kom@ndor; Krzysztof Baranowski;

Swierczewskiego 113, 05-075 WESOLA,

Sekretariat: Kazimierz Robak; Chocimska 37/12, 00-791 WARSZAWA,
i tel.:494965~dom , 277231(-34)— praca.
| tx 815370 pzzpl | _
Nr konta: NBP IX O/M Warszawa 1094-3447-132
ZG PZZ, Chocimska 14:3Szkota pod zaglami«

; !
WAZNIEJSZE PORTY T PRZEWIDYWANE DATY ICH OPUSZCZENIA

_ynia J
Szczecin f
Kilonia /RFN/

Oslo /Norwep a/
WilhelmshaveL /RFN/.

Aberdeen /Sz&ocja/
Great Yarmouth /Anglia/

Tizhnona fPor;ugali:/
Kadyks /Hisz%ania/
Ibiza, Baleary /hiszp /
BarceIOna_/H;SZpania/
Marsylia /Francja/

Fiumicino-Rzym /Wiochy/
i Watykan f ;

_«eapol /W}odhy/
Pireus - i .
- Ateny /%recga/
Istambut /Turcja/

Batumi /Gruéja/

Izmir, Eer1
Meryemana 1 /Turcaa/

Thira /Grecja/

Iraklion, Krets /Grecja/
Aleksandria ; /qupt/

Port Said /Egipt/ __

-

-

1.09.85
11.09.
15.089.

18-09-

— 21.09'

2+ 10,
50103
150100
19.10.
25.10.
y [ i P
5011-
Hi: T,

16.11.
26,11,

T it

8.2,

8.12.
12.12.
1503

Dziddah

- Mekka /Arabia Saud./

Port Sudan /Sudan/
Aden /Jemen/

Bombaj /India/
Kolombo /Sri Lenka/
Male /Malediwy/
Seszele

Dar es Salaam /Tanzania/-

Komory /franc./
Majunga /Madagaskar/

Lourenco lMarques
/Mozambik/

X Durban /RPA/
¥ Kapsztad /RPA/

Jamestown, Sw.Helena
/bryt./

Wyspa Wniebowstgpienia
/oryt./

Flores, Azory
/portug./

Plymouth /Anglia/
St. Malo /Francja/
Wilhelmshaven /RFN/
Gdynia

—

17.12.0 1

19.12
28.12%
14.01. 84
23,01,
16.02.
28.02.
9.03.
14,03,
30.055:

25,03{j;_
24,03,
10.04, ¢

17 .08 1

20, 0% | ]

12,084

20.05:
22. 0551 ¢
27 055

10608



pod patronatem

SZKOLA POD ZAGLAMI to nazwa eksperymentu wychowawczego,
polega_]qccgo na przeprowadzeniu roku szkolnego jednej k]asy na pokta-
dzie zaglowca POGORI A, ptynacego w 9-miesigcznym rejsie.
Rozszerzenie okresu p}ywan na rok szkolny, a akwenu na dalekie wody
potudma jest tym, co mozZe wypeini¢ marzenia mtodych ludzi o Wiel-
kiej- Przygodzie, zas dz1es1¢c101etme doéwiadczenia szkoleniowe Brac-
twa Zelaznej Szekli dowodza, Ze brak umiejgtnosci Zeglarskich nie jest
Zadng przeszkodas,
ZatoZono, ze w trakcie SZKOLY POD ZAGLAMI bgdzie przerabiany
program drugiej klasy liceum ogdélnoksztaicacego, obowigzujacy we
wszystklch polskich liceach, wzbogacony jednak o takie przedmioty,
jak: religie Swiata, ﬁlozoﬁa elementy archeologii ietnografii, zarys
dziejow kultury, a takze zegluga inawigacja.
Podstawowym warunkiem przyjecia na liste kandydatéw byto podjecie
caioroczne_] ‘opieki nad IludZmi starszyrm, niepetnosprawnymi i samo-
tnymi. Byta to najwaZniejsza préba — préba charakteru.
Pod wzglq;dem poznawczym rejs zostat zaplanowany tak, by mtodziez
zapoznata si¢ z kolebkyg wspotczesnej cywilizacji, odwiedzita kraje

Polskiego Komitetu UNESCO

bedace do wiekéw morskimi potggami, a takZe poznata odmienne kul-
tury ireligie, SZKOLA POD ZAGLAMI ma bowiem ambicje stac sig
szkoty migdzyludzkiego zZrozumienia, przyjaZni oraz wzajemnego po-
szanowania réznych ras, wierzen i obyczajow.

W odwiedzanych krajach, na poktad zapraszana bedzie dwdjka dzieci
w wieku pozostatej czesm klasy (15—16 lat), ktore uczestniczy ¢ beds
w kolejnych etapach rejsu jako peinoprawni cztonkowie zatogi. Idea
taka jest zgodna z duchem Organizacji Narodéw Zjednoczonych i wy-
chowama na rzecz pokoju,

W rejsie bierze udziat 30 uczniéw i 15 0s6b kadry Zeglarsko-nauczyciek
skiej. Przewidziano réwniez miejsca dla zagranicznych goscl Zeglarzy
i obserwatordw, ktorzy odptatnie beda mogli uczestniczyé w poszcze-
gélnych etapach rejsu.

Warto teZ — na zakosiczenie tego krétkiego wstgpu — dodad, ze budo-
wa POGORII odbywata sie z myélg o ewentualnym uruchomieniu po-
dobnego eksperymentu wychowawczego. Zaglownec nie wymaga wigc
zadnych adaptacji — jedna z poktadéwek miesci nawet kompletng sale
wyktadows wraz z wmontowana tablica, a pomieéci¢ sie tam moze ca-
ta klasa szkolna.

Krzysz tof Baranowsk:
Swierczewskiego 113
05-075- Wesota

8.10.82,

Do licealistéw, uczniow I klasy

Drodzy Koledzy!

Przygotowu]g dla Was rejs zaglowcem POGORIA szla-
kiem starych kultur morskich, prowadzgcym na Morze
Srédziemne, Czervone iArabskie do Indii i Sri Lanki,
Powrdcimy do kraju przez Ocean Indyjski i Atlantycki,
Poszukuje na.ten refs zatogi, ktdrg cheiathym skompleto-
wadé z uczniow II klasy licealnej (wiek 16 lat). Refs trwat-
by w czasie roku szkolnego 1983 /84.

W porozumieniu z Ministrem O$wiaty i za jego zgodg
uczestnicy rejsu przerabiac bedg program swojej klasy (II
licealnej ogolnoksztategeej) w trakcie ptywania. Oficero-
wie i kadra zaglowca bedg réwnocze$nie nauczycielami
poszczegdlnych przed miotdw.

Sama iegluga nie wymaga wstepnych wiadomosci ze-
glarskich ani stosowanych w tej dziedzinie stopni, nato-
miast wymaga zdrowia, kondycji oraz szczegdlnych cech
charakteru, _ )

Ci, ktorzy zainteresujg sig mojg propozycig, muszq od
zaraz zajgé sie opiekq nad ludZmi starszymi, ktorzy wias-
nie teraz, w wyjgtkowo cigikich czasach, potrzebujqg Wa-
szej pomocy. Bedzie to proba charakteru, Adresy i szcze-
g6ty podadzg Wam Zarzgdy Wojewddzkie Polskiego Ko-
mitetu Pomocy Spotecznej. Moiecie te: zglosi¢ tam
adres osoby, ktdrg znacie i ktdra takiej pomocy potrze-
buje,

Ze wzgledu na specyfike nauki w czasie rejsu potrzebni
sg uczniowie dobrzy, ktérzy mogg wykazacd sig dobrymi
wynikami na pdtrocze i koniec roku, OczywiScie potrze-
bna jest zgoda rodzicow, poigdana znajomosc jezykow
obcych,

Zgtoszenia prosze wysytad jui po podje ciu pracy opie-
kuriczej. Jezeliilosc zgtoszen przekroczy 30 0sob, bedzie-
cie musieli poddad sig eliminacjom kondycyjnym (bieg,
ptywanie) isprawdzianom z jezyka obcego. Dziewczeta
zgtaszajgce swdj udzial, powinny wzigé pod uwage, Ze
w eliminacjach bedq traktowane na rownych prawach
z chtopcami.,

Oczekuje Waszych zgtoszen do kovca stycznia 1983
roku, Do zobaczenia na poktadzie POGORII, ktora
w swoim czasie z myS§lg o, Was byta budowana.




KOMITET ORGANIZACYJNY WYPRAWY ORAZ 0SC E, KTORE
ZACHOWUJEMY WE WDZIECZNEJ PAMIECI (W PORcaunuU ALFABETYCZNYM):

KRZYSZTOF BARANOWSKI (Komandor) HENRYK BARTOSZUK

BOGDAN BERGGRUEN  ANDRZEJ BOLEWSKI ~ WOJCIECH BURKOT

IWONA CHABRACKA  STANISEAW CHOINSKI  JANUSZ CIELISZAK

ARNOLD COPA  WALDEMAR CUDOWSKI  JACEK CZAJEWSKI (dziekan korpusu
pedagogicznego) WOJCIECH FOK KRZYSZTOF FORBERT EWARYST IWANOWSKI
WOJCIECH JACOBSON  JANUSZ ,,Geograf” KAWECZYNSKI

MIECZYSEAW KENDRACKI MAREK KLEBAN. ZBIGNIEW KLEBAN

JAN KLOSSOWSKI ~ ZBIGNIEW KOSIOROWSKI ~ ZBIGNIEW KOSSEK (Agencja
Presspol) MIROSLAW LASOTA  VALERIE L. LINTOTT (przedstawiciel zagraniczny)
ANDRZEJ MAKACEWICZ (instruktor nurkowania swobodnego) kpt. ANDRZEJ MARCZAK
CEZARY PAWLOWSKI TADEUSZ OLSZEWSKI JACEK PIOTROWSKI"

ANDRZEJ ,Pracek” PODLEWSKI (PTTK) WOJCIECH PRZYBYSZEWSKI (skarbnik)
ANTONI RATAICZAK KAZIMIERZ ROBAK (sekretarz) KARMENA STANKOWSKA
ZBIGNIEW STOSIO MAREK STRYJECKI ...a takZe nasze zony i narzeczone. ..

andonie con fuece

POGORIA BRAVA

stowa: Wojciech Przybyszewski
Kazimierz Robak
muz.: Wojciech Przybyszewski

Poprzez morza, oceany,

w Swiat daleki i nieznany,

pod Zaglami, w te bezkresng dal

ptynac w ciszy, sztormie, burzy,

kiedy niebo sie¢ zachmurzy

szuka przygod wsrdd spienionych fal.
,POGORIA Brava! Ahoj!
— nasz zeglarski dom,
,,POGORIA Brava! Ahoj!
cheemy ptynad z nia!

Na trzech masztach biate skrzydta,

jak albatros zwinna, $migta

chwyta czule wiatr w objgcia rej.

Na jej rufie, tuz przy sterze,

biel i czerwien na banderze,

a z niej orzet sig do lotu rwie.
,,POGORIA Brava™! Ahoj!

Jednyni «, (em dla niej bija

serca tych, co tutaj Zyja,

wszyscy bowiem dobrze wiedza, ze

wiéréd zaglowcdow najpiekniejsza

i od dziewczat stu wierniejsza —

— wzajemnoscig swa odptaci sie.
wPOGORIA Brava™! Ahoj!

F5/[J) roLONEeZ

Exporters:
POL-MOT
FOREIGN TRADE ENTERPRISE

FOR AUTOMOTIVE INDUSTRY
Stali dzka 23.03-468 Wi POLAND
Phone: 11-00-01

Telex: 813901 813514 813621 POMO PL
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TX NR 981/83 KATOWICE, 2.5,1983
SZANOWNA PANI JADWIGA VAN DE PUT

1. SERDECZNIE DZIEKUJEMY ZA WIADOMOSC PRZEKAZAMNA TLX 664/83
W/ SPRAWIE PRZYSYLKI MA STATKU "'KOLSHAREN''.

INFORMUJENY, DO ZYCZEM OFAIARODPAWCOM ZASTOSUJEMY SIE.

2 1E
TRANSPORT ZOSTANIE SKIEROWAMNY DO DIECEZJI GDAHSK.

3. FAKTURA NIE JEST WYMAGANA.

PRZESYLANY S2CZERE PODZIEKOWANIE I ZYCZENIA STALEY BOIEY OPTEKI.

COLEL OFIARODAVCU

03157498 CAR PL
0315749A CAR PL
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As far as this Bill of Lading covers Combined
Transport it is based on the uniform rules for a

ar’((wulars declared by the Shipper.

Shipper

MICOR SHIPPING (PTY) LTID
AS AGENTS '

Consignee or order

MESSRS C. HARTWIG SA
UL DERDOWSKIEGO 7
81-369 GDYNIA, POLAND

ATTN., K S ZAIL 5

Notify address

*  KOMISJA CHARYTATYWNA EPISKOPATU POLSKI
ODDZATIL DIECEZJALNY GDANSK-OLIWA
UL CYSTERSOW 5

ATTN K S STEFAN DUDA

Place of receipt*

Vessel/voyage

KOLSNAREN V 442

Port of discharge

GDYNTA

Port of loading

Place of delivery*

BILL OF LADING o B

for Combined Transport or
Port to Port Shipment

Reference No.

SCANDINAVIA-SOUTHERN AFRICA
SOUTHERN AFRICA-SCANDINAVIA

Carrier
REDERIAKTIEBOLAGET

TRANSATLANTIC
GOTHENBURG

Received by the Carrier from the Shipper in apparent good order and con-
dition (unless otherwise noted herein) the total number of containers/trans-
portable tanks/flats/pallets/packages or pieces or quantity of other cargoes
indicated below, stated by the Shipper to comprise the cargo specified
below, for transportation from the place of receipt or the port of loading,
whichever applicable to the port of discharge or the place of delivery, which-
ever applicable subject to all the terms hereof (including the terms on the
reverse side hereof and the terms of the Carrier’s applicable tariff). On pre-
sentation of this document (duly endorsed) to the Carrier, by or on behalf of
the Holder, the rights and liabilities arising in accordance with the terms
hereof shall (without prejudice to any rule of common law or statute rendering
them binding upon the Shipper, Holder and Carrier) become binding in all
respects between the Carrier and Holder as thought the contract contained
herein or evidenced hereby had been made between them.

Marks and Nos.
Container No.**

ADDR
UBED CLOTHING

SCPU 2810018

CONTAINER NO
SEAL:

* 2nd NOTIFY PARTY:

KOMISJA CHARYTATYWNA EPISKOPATU POLSKI
40-043 KATOWICE
UL JORDANA 39
ATTN. KS BP

Quantity and type of packages. Description of goods

82 BALES AND 10 CARTONS

Gross weight Measurement

8000 KG 27,000 m’
1) g 208 Usb 850-00
PLUS CHF USD 1-3--82
UsD 863-82

SHIFPED ON BOARD

0, 0.9

ALTERATION ABRROVED
TRANSATLANTIDISAEEING

FREIGHT DUE ON SHIPMENY AbiRCek o sauBnm DESTEIATI0N"

PAYABLE SHIP AND/OR CARGO
LOST OR NOT LCET.

FREIGHT PREPAID

Combined Transport document (CC Brochure No. 298).

ORIGINAL

* Applicable only when document used as
Combined Transport B/L. Place of delivery
always to be an address if Notify address
not applicable.

In Witness whereof Two (2) original Bs/L have been signed, if not otherwise
stated below, one of which being accomplished the other(s) to be void.

** Container No(s) to be inserted only in respect

of SorikiSEEakeping by or vrbubalt oF Freight payable at*** Place and date of issue
the Carrier. JOHANNESBURG JOHANNESBURG 20/4/83

N igi for REDERIAKTIEBOLAGET Egﬂm

T35 T same place of payment not applicable umber of original Bs/L or LANTIC
for total freight this box to be filled in. THREE / 3 s PTY.
European South African Ocean freight FHE TRANSATLAN ’_‘G AEENCY( } LTD.
-
Zone charge  Zone charge
AGENTS

RABT 90424. 82-10-15 40.000 NvACIVILTRYCKERIET | GBG AB

As Agents only (if not signed by TRANSATLANTIC)
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LEW_ER!NGS_[EEWYS'VAN N GEREGISTREERDE STUK — CERTIFICATE OF POSTING OF A REGISTERED ARTICLE

Soos volg geadresseer: © Addressed as follows:

Geregistreerde stuk
g,j&? = Registered article M-

/(’//)’Pg

Kantoor van

& ,_A/ Lo _suﬂl -f,‘/. S' /; : ""'p"besorg'ing

P EREGy
e “’»’?’«%}ﬁjﬁsP

XV PO e

ZWZ'//

(20146-82-64000-100) H.P.Vl;.

L 4

C. Hartwig S5a,

Aanneembeampte
Accepting Officer

-

®

. ith Ma 1983,
tL.. Derdowskiego 7, i s
31=369 GDYWI:E,

POLAND .

FOR THE ATTENTION OF MRS. KUCHARBZYK — DZIAL 5.

Dear S5irs,

RE: SHIPMBNT FPCL PER "KOLSHAREN". VOYAGE 0. 442.

we enclose herewith original Rill of Lading o.1@00 which

l1eft Durban for Gdynia carrying €onta

of used clothing (overcoats) consisting ©f 22 bales and 10
cartons - gross weight 800U kiles, as well as Lloyds Certi=-

ficate of Insurance NO. 31111824,

The goods are destined for: His Excelliency,

Bishoy Czeslaw Domin,
Komisja c“alﬂ‘ut}wxa,
rpiskopatu P 1ski,
40~043 EAT OWICE,

LAl f-,-.-

Please ensure that off
Pers 1

cading of this consignment will
made as previcusly un ; o e S

be

ervision of "Ships Contxol".

Please advise us by talex of the safe receist of documents, as
3

well as the cua*t;ty and condition of t
the container. ¥lease nok that the tot

e bales and cartons in
.al number of units is

3,475 pieces plus 2 a;’;uitic;s.a* plastic bags of loose buttons.

We wish you a safe recaipt of the above.

Yours faithfully,

POLISH ERELIEF FUND

FOR POLISH CRGAMNISATION N THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.

MRS. JADWIGA VAN Di PUT
"‘r{:sﬂae

2 cﬂés.

Pi/42
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aSBEWYS VAN ‘N GEREGISTREERDE STUK — CERTIFlCATE OF POST!NG OF A REGISTERED ARTICLE

Soos volg geadresseer: Addressed as foliows:

Geregistreerde stuk
Registered article MO ///A f)
Kantoor van
terposbesorging
- Aanneembeampte
Accepting Officer

o
................................... (L..%\.& 047;.4

7

3

DS P B P

@

(20146-82-64000-100) R.P.W.

JVDP/skad

His Excellency
Bishop Czeslaw Domin
Komisja Charytatywna
Episkopatu Polski,
40~-043 KATOWICE,

Pty o

4th May, 1983.

s UL, JORDANA 39,
POLAND.
Your Excellency,
PJ.'!.: CONTAINER HO., SCPU 2810018 ON BOARD "KOLSMARENY
- VOBBGE HO. 442 - BILL OF LADING NO. 1000,
Further to our telex no. 664 of the 29h April, 1983, please find
enclosed herewith one Original Bill of Lading and Insurance Policy
No. B1111824 for the above consignment which left Durban on the
20th Bpril, 1983.
As requested one set of the original documents was posted to
C. Hartwiyg SA, UL. Derdowskiego 7, 81-369 Gdynia, Poland.
Attention: Mrs., Kucharczyk - Dzial 5. ;
We trust all formalities will be attended to without any
difficulties, and that the total number of 3475 coats will arrive
B in an excellent coniitiun.

We will be awaiting with gx

i eat in
office confirmation of a safe

re

We noted from your telex 981/83-P
agreed to our desire of all
families of those who are isclate
indeed. '

We wish you a safe receipt of the

Very sincerely yours

POLISH RELIEF FUND

FOR POLISH CORGANISATIONS IN THE
REPUBLIC OF SQOUTH AFRICA

MRS. JADWIGA VAN DE PUT
Trustes

2 encs.

ocating a

receive

terest to fxrom your
this consignment.

ceipt of

SA-6/83 that you very kindly.
portion of this consignment to
d and wish to thank you very much

-

above and remain,

P1/42

";-.'..‘a N



BESTRIJDINGS- EN ONTSMETT.INGSBEDR]JF&

Handelsonderneming ,JAN&,Z '~

ot o

Certificate of desinfection/fumigation

We, the undersigned, Ontsmettingsbedrijf , JANSZE",

- certify by means of this document that they have desinfected upon
request of: :

the following goods: SECONDHAND CIVILIANAND MILITARY OVERCOATS

BELL ~Cont. No. CTIU 222424/7 Seal No.42019
JHB VIA 191 Bales = 11.649 Kos.
- DURBAN

Conference Contract No. COP/SAS/27/81

These abovementioned goods have been desinfected by vacuum formalin-
steam with an average temperature of 65 C. during a period of 6 hour,

before being shipped by steamer, 5, "PRANSVAAAL™ or substitute

. TO : Messrs. Bell Clothing Manufacturers (PTY) Ltd.,
153 President Street
JOHANNESBURG
O South Africa
’ | S The undersigneds further declare that cases of plaque, cholera, typhus fever,
: small-pox, relapsing and yellow fever have not been present in Alphén aan
den Rijn for many years and that other contagious diseases have not occured
in epidemic form in this town during the last four months.
e signature
geen for tegells ol

l1l1th May 1982




BY HAND 23rd May, 1983.

Micor Shipping (Pty) Ltd.,
Pto- BOX 5330'
JOHANNESBURG 2000.

Dear Sirs,
IFCL - USED CLOTHING TO GDYNIA ON

S.8. "KOLSNAREN",
YOUR REFERENCE: 160/83

We enclose herewith a Nedbank cheque No.002783 drawn on yourselves for
an amount of R1594.67 in payment of your invoices No's SE2000, S541070
and 5841072 in payment for one container of used clothing which went
aboard S.S. "Kolsnaren" on the 20th April, 1983.

We take this opportunity to thank the management and staff for your
special attention in dispatching this container to Gdynia.

Ydurs faithfully,
POLISH RELIEF FUND .

(MRS) J VAN DI RUT
Trustee.

_ /(ﬂh Compliments L& oy 1 i
& i ET ) 7 ’ / _:‘.’4" L3 2 /
! /4 e / ol 5 g

E“ﬁ/ oleghn ! oAty L T sd

> 2

Jo A 8
4 ~

e . £
/ T P -
g c./J ‘.-/?{CA’"‘ :)) ',-77‘1 1
/

COMHAN TRADING CO. (PTY.) LTD.

Suite 212, South Wing, Benmore Gardens Centre, Wes
. 5 y t Street, Benmore 2196, Sandton
P.0. Box 65599, Benmore 2010, Transvaal, South Africa. Telephone: (011) 783-1130. Telex: 4-27069 SA







DUDY LUB ZASTEPCY

LEKS NR 742 DARY EX 'KOLSNAREN' Z PRZELADUNKIER*
KIEDY HOZEWY OCZEKIWAC ODPOWIEDZI ?
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T

30th May, 1983.

Micor Shipping (Pty) Ltd.,
Box 5330,
JOHANNESBIURG .

Dear Sirs, . 3
One container on board "KOLSNAREN" t ina containing used overcoats.
We wish for good order's sake to request you to make an application:to the
Cugtom Authorities for a draw back of duties on 3475 overcoats at 40 cents
each at your earliest convenience.
All the necessary documents are in your possession. The total amount to be
received from.the Customs slould be R1,390,00. )
We are looking forward to hearing from you in this connection.
Youre faithfully,
POLISH RELIEF FUND.
= z
- MRS. VAN DE PUT ;
4. M’e” i
3 X L,, .ff"‘/h
JVDP/MP . : ' W e



_ Micor Shipping (Pty) Ltd

With 5th Floor P.O. Box 5330
; New Plaza Centre Johannesburg
Cempimenis Cnr. Rissik/Jeppe Streets 2000
Johannesburg South Africa
2001
South Africa Telex 8-7372

Telegrams "Nunsoquick’
Telephone 836-3621

°
Ro.< .52
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With 5th Floor P.O. Box 5330

: New Plaza Centre Johannesburg
GERBHI e Cnr. Rissik/Jeppe Streets 2000
Johannesburg South Africa
2001
South Africa Telex 8-7372

Telegrams ‘Nunsoquick’
Telephone 836-3621

= 2o 1e€q (2
£ <rovo X 25
$Y  €rodl &1 e
— (60>, 3|
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micoronip| — —retrs (h4)

= Cnr. Rissik/Jeppe Streets 2000 ~ o~ —
Johannesburg South Africa \/
2001
Port of origin Johannesburg 0[] South Africa Telex 8-7372
] / - =~ Telegrams ‘Nunsoquick’

/6{12’_ IS H /éi:ﬂl IEF f (L//\/'Z) . Telephone 836-3163

DI2 Benwmore GArccny Cevme

Beannmioké.

Savoror

Vessel /(b.«id?b’/;ffé'/ﬂ .
No.of packages « /“(_"4 CONT. LSEED Celr yAs

Your ref. Ay, pan dE£ S
Our ref. /é(;' /A_f’u_f .
Bill of lading No. [ L0
Date 216|014 13
Customer account No. 4 s \2. TS . y
Transaction code 3 |1 InVOIce SE 2 0 U 0
Code R c
To Coast charges a,srpej SE g . f /S il o ol
To Insurance f’/b(tf/ Wl AR n/, C’ é f’l\, Cr f*.jf 4{(.»‘ }'}/f"/ffi'-{“’i.-; . 357
Tf g 4 71
To Road Transport .
To Cartage
To Ocean Freight #4413 ?3; 7 < %)
To Railage 7R TS 402 S/ 20
To Terminal Handling fee CTO No. 403
To Ad Valorem Wharfage Order No. 403
To
To
Total Disbursements R Juidg G 4 ),
To Johannesburg Service Fee 163
To Freight Service Fee 163
To Rail Service Fee 163
To Agency 163
To Cartage 180
To Documentation 162
To Certified Invoice 162 3
To Consular Legalisation/Chamber of Commerce of documents 162
o 162
To Whal;fage Clearance Form 162
To Rail Notes and Tags 162
ToF 178 162
To Bill of Entry and Revenue Stamps 162
To Voucher of Correction 162
To Bill of Lading 162
To Telexes 162
To Interest @ %P.A.on Days 161
To Customs Examination/Revenue Stamps 162
To
To
To
Container Nos.
CTO/WCF Nos.
Sub Total
Less % Discount 4
Total /g/,(.ff_‘:/" _,’ =
Account No. {EROE)

-
All business is undertaken subject to the Standard Trading Conditions of the S.A.Shipping and Forwarding Agents’ Association KAPRINT 92



AN, MDD JOE JEETED Cali

. % " Johannesburg South Africa
? ¥ 2001
South Africa Telex 8-7372

Telegrams ‘Nunsoquick’
Telephone 836-3163
838-5521

/ ; J?:‘ NS —
v LOLISH KELIEF FonO.

J-L}f ':.) é{}_—;)\/’f’(:{!—: (:'A’-:A.,;,’;'.-\J r
'&?&Mm"w Invoice SS 41072
Sprss 7o

Fete I/[/ ols|e|3

Customer Account No. 9(— g ", ‘,7 LIS

Your reference Our reference
L] L]
Reference Code
//L-” - A E /':J;S— < & jS 7 94 S 5 5
ez /63| 2|39
.
KAPRINT 181
ome | 719y

A/C N
All business is undertaleen subject to standard trading conditions of the S.A. E&OE

Shipping and Forwarding Agents Association.



UIr. HISSIK/ Jeppe Streets 2000

Johannesburg South Afnca
2001
South Africa Telex 8-7372

Telegrams ‘Nunsoquick’
Telephone 836-3163
838-5521

2 Benmore Gaeden)

Enl WD L - : rd
Lenmoee Invoice SS 41070
Date { , o 1§ F |5
Customer Account No. L.,L|\)’ 01 '7 / \SF
‘.four reference 9ur ref rence ;
7 “cj/ §3
Reference Code
Tovwinal Aam;a’/mcy /ee /9ot/3 |4al / Ool|oo
Vi ) - S -
//c;?rc‘:v'c:y ‘._/ ¢ /63 S |23
e
KAPRINT 181 o B o
ToLR | /o8 |23
A/C R

All business is undertaken subject to standard trading conditions of the S.A. E&OE

Shipping and Forwarding Agents Association.



..oohameso‘.;r-g G

2001

South Africa

Telex 87372
Telegrams ‘Nunsoquick’
Telephone: 832-2737

836-3621

South Africa

L)

c;mz Bewrogs Ci,q,egmf

ENVYIOKE - S unrod. Credit note SC 21510

w |

Date o o|s f
Customer Acc. No. q‘ | ‘r |“"':l | 7 | / S
Your reference Our wkeiiie
© fole3
ki
/’/C’rtMcLL/j ©.1070| /63 ol o g
/ )
WU SS. 470 £ ¢/107Mar072/63]  Q2[39
/
i
TOTALR

Shipping and Forwarding Agents Association.




Johannesburgr e éouth Africa
2001
South Africa

Telex 87372

Telegrams ‘Nunsoquick’

Telephone: 832-2737
836-3621

®

2 Bewmoer (agpent
KENMI0KE - J;%w-rcu/. Credit note SC 21510

Date 324 a9 o 'S/— 5‘ g
Customer Acc. No. q’ | ‘r |°’2 | 7 | / |S |

Your reference Our reference
© Jbo/e3
Héeney ¢-1070| J63 g

/
WU_SS_gH70 L 4i073lui072/63] (39

TOTALR 7

E. & 0.E



KOMISIA CHARYTATYWNA
EPISKOPATU POLSKI Zatowice, dn. 31.5.1983 r.
ul. Jordana 39, 40-043 Katowice

tel. 51-21-60, 51-86-42
telex 0315749 char pl

Nr Konta I O/0 i PKO 27010-54931-136

AT X \n 3
L.dz. A ."'951,/{33 \ v
- Sl
Szenowna Pani!
: E
Ve s £ s PR 2 L. oy ) PR + .
Csmielony ofiarnoscia i ZyczliwosSclia Szanownej Pani, jak
- ) - = . ™ - (3 - . E4
—’ i1 ea%ej Orgsnizacji "Polish Relief ™und", zwracam siz z prosSba
v nastepujacej sprawie:
T, {1 SRR SO * 1 ey 4 3 - K - &
_11 ali 1 1:"(37{ Erwlﬂ oy le g D—(—t,ﬂ_ inizuie n: 1)0..4—1’”4;{"1—’) =) r«lfy es
i ~ 1" 5 . = P o s -
ogoria®™ rejs 9-miesizczny dla 30 ucznidw liceum i 15 wykia-
Anwmeds e OaEa s R I e 2 3 T o]
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> U LRl e Wy F el SR S i | e U -
w rdinych punkitach rejsu.
eram ich pisemna profbg z dnia 27 kui 1982 r
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"Solidarnodci”
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amsterdam-bremen-bruxelles
INFORMACYJNY

BIULETY NN

Pierwszomajowa manifestacja
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23000 TRANS g ©3

L ~ - "
D6.08 09 " “ 0

ICZC 1010830
TX3395427069

+r4111

REF.NO
FRONM
10
DATE z

TRAF 30 BT/GHK+
: TRANSATLANTIC GOTHENBURG -
POLISH RELIEF FUKD, SANDTON

830608+

THOLAMDER+
(JBURG SA) - NMRS J

B0

VOY 442 -
COMTAINER

DURBAN [
CLOTHING

KOLSMAREMN GDYMIA B/L 1000
1 % 20"

M0 REGULAR LINE SERVING GDYMNIA ABOVE
AT HELSINGBORG FOR FEEDERTRANSPORT UNTIL END
BEG JULY WHEN THERE wILL BE SUFFICIENT
FEEDER VESSEL CALLING GDYHIA.

CONMECTION TRANSHIPHMENT DUE

CONTAINER IS STAOGRED
OF JUNE /
INDUCEMENT FOR
WILE CONFIRM TO YOU DETAILS

e ke
COURSE

REGARDS
4

MHNN

TRANS

Wy

23000

VAN

DESPUT#



POOLSE NOODLENINGSFOND

vir Poolse Organisasiesin die
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Export = Import = Giiterkraftverkehr

Josef Joachim Basan

LEBENSMITTEL
KLEIDUNG
MESSGERATE
STROMQUELLE
EDELMETALLE
ELEKTRONIKANLAGE

Expres — transport, paczek zywnosciowych Telefon 0951 /583 79
oraz przesylek itp. dla Polakéw w kraju! SchliisselbergerstraBe 8

8600 Bamberg
W.-Germany

Firmowe paczki!

Dostarczamy wiasnym transportem, bezposrednio do domu adresata na terenie calej Polski.

Bezpiecznie i niezawodnie wciagu 7 dni!

Liczac od dnia wplyniecia Waszego zamowienia.
ZamoOwienia prosimy sklfadac listownie, wraz z kopia dowodu wplaty na nasze konto:

Nr. 366 568 900 BLZ 760 800 40 Dresdner Bank Bamberg BRD

Zawartos¢ paczki BF-1
1. Czekolada marki “Triumph* szt. 30

mleczna, gozka i z orzechami razem 3 kg.
2. Kawa marki “Jakobs* 1 kg.
3. Kakao 1 kg.
4. Pomarancze 2 kg.
5. Cytryny 1kg.
6. Migdaly 0,5 kg.
7. Rodzynki 0,5 kg.
8. Maslo 1kg.
9. Maka kartofl. 1 kg.

Koszt paczki BF-1 / facznie z dorgczeniem / = 68.— Dol.

Po doreczeniu paczki otrzymaja Parstwo firmowe potwierdzenie odbioru wraz z podpisem
odbiorcy.

Realizujemy takze zyczenia Panstwa w zakresie przesyfek do Polski, jak np. zywnos¢, leki, sprzet
medyczny, maszyny rolnicze, itp. Przyjmujemy zamowienia na dostawy towarow dla szpitali i
domow dziecka.

Firma nasza posiada aktualne zezwolenie wliadz polskich na przywéz paczek qiaﬂrzesy!ek!

_ ‘Jﬁ * o
Informacja telefoniczna czynna cala dobe! ,2\0@?&-"}3
\. ¥ (‘} u-'f A

ot ¥ 6@25\\% vl

Bankkonten: Stadtsparkasse Bamberg Dresdner Bank Bamber
Kto. Nr. 578 370 637 BLZ 77050000  Kto. Nr. 366 568 900 BLZ 760 800 40
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M. RANOSZEK

K. HALE

M. NOWAK
PAWLOWICZ

D. CELINSKA

MORAWSKA

T. DUTKIEWICZ

W. ALBINSKA
BURDAJEWICZ

B, MARKOWA
z5¥ARsKA

EVOZNY

JAVORSKA

PYZTKOWSKA

SOCHANSKA

KRAMIN

KIWICKA

DR. H, TEODORCZUK

RUTKTEWICZ

FILOCHA

ING., I. TYC

DR. B. BRAUER

D. SAWA

J. KOPEC

E. MAREK

M. SNOPEK

4. KROLIKOWSKA

D. STRZALKOWSKA

E_ MANKO

J. KOMIEROWSKA

{di ﬁbfl (,\;D,_ =

4523630
706-3215
648-2760

411187

6143568

428132

16-R787

728-2321
672-0335
793=579k
7935184
783=2670
802-1628
8644=3305
615-3717
738534k

616=7248

7242291

706-2119

616-6371

6FH-28-(8
St 2224

438 o7
616=1905
616-3661
788=8794
6L2-0431
678~2387
7243581

676=3083

OFFICE 45-4084
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BARBTERT

POTOCKA

PIETRUSZKA

ROMAMOVICZ

BYDLINSKA

MADEYSKI
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803-1673
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4121990
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PABLOWICZ
MORAWSKA

W. ALBINSKA
BURDAJEWICZ
E. WOZNY
FILOCHA
ING I. TYC
A, SAWA
MICHALSKI

H. KROLIKOWSKA
D. STRZALKOWSKA
J. KOMIEROWSKA
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Wazne na 12 niesigey - Valid for 12 nonths.
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Date:

Ixiniejszym pOtWiérdzamy,ée Ob.l‘.‘....l....'....O"...;"."‘.ll.'.‘
This is to confirn that MrAlrs. (petne imiona i nazwisko)

ZarliQSZkUly: o-o-----co--ooo-aoao-‘toc-r--uacoooav-coocooaooaPOlSka‘
residing at: Poland

ber zna jduje sie w sytuacji wymagajacej pounocy finansowe
‘ is in necessitous circunstances

i ze otrzynuje/bgdzie otrzynywa¥/a okresowe przekazy pienigzne
and is/will be receiving periodic transfers of funds ‘

od -‘sWego syna,corki, briata,siostry,neza , 20Ny, 00 eravevesssnsssrenes
' ( wykreslit co nie dotyczy ) : : .
from his/her son,doughter,brother,sister,husband,wife,Mr/Mrs.
( delete not applicuble ) _ e i

]
C‘ll.li00.“.‘..l.l.!l'0".lll‘.l.‘.lzar-.lieszkalego Za granica‘:‘
residing overseas,

for Territorial Authority,
Dept.of Social VWelfare.

za Vltadze Terenove,
Wydziat Opieki Spolecznej.

I.odl)is:qcu.-olccoaocasooot
Signature: ' ’/ Stempel:

| <€;;az§é; 4%%2¢m?zéj?£~ + Stanmp:



JOZEF

TADEUSZ

JANUSZ
BARBARA
JANUSZ
MICHAL

KEMPSKI
SMAGAELA

SOBANSKI
KUKLINSKA
WOENIAK
WRONSKI

LEK. WOJCIECH MARCINIAK

JERZY
) KRYSTYNA
JERZY

i

HALINA
MARIA
TADEUSZ
WACLAW

OLA

SANIEWSKI
GALKOWSKA (zona)

ME%C
ZONA ANNA
5-cioro dzieci

KAPRON
FUSZARA
BEDNARSKI

BIALY
ZONA LUDWIKA

ZULAWSKA

WLADYSLAWA MICH{ERSKA

JANINA
ANTONINA
JADWIGA

(RYSZARD)

-LAZNIAK
MOLEK

PAWLOWSKA
(PAWLOWSKI)

20-423
20-820

80-321
20-115

20-310

20-314

34 Sve

34-521
40-558

LUBLIN

5
SWIDNIK
K/LUBLINA

CHELM
GDANSK-OLIWA
LUBLIN
LUBLIN
LUBARTOW
LUBLIN
LUBLIN

LUBARTOW

BIEGORAJ
LUBLIN
LUBLIN

LUBLIN

ZAKOPANE
ZAKOPANE
K/ZAKOPANEGO
ZAB

[
KATOWICE

UL

UL

UL
UL
UL
UL
UL
LL
UL

UL

UL
UL
UL

UL

UL
UL
UL
UL
UL

LESNA

KOSYNIEROW p

M. SOLSKIEJ i
HOLDU PRUSKIEGO "
RADY DELEGATOW
WILCZOPOLE
LUBEESKA

Poli A

JEDNOSCI ROBOTNICZEJ

SWIERCZEWSKIEGO

KOSCIUSZKI
NIEPODLEGLOSCI
PRZYJAZNI

ZARNOWIECKA

BALCERA
KOSCIELNA
JURGOW

NOWE BYSTRE
WODOSPADY

Jt 8/2

15/80

8/62
1/2
25/7
55/11
85/6,
2579
©12/43

" 12/9

#32/1
6/6
5/13
7/16

7

17 o 19
59

47

30/11
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number of hours in a doctor’s working week
and various social benefits — are expected
within two months. If the government per-
forms to character, the Treasury is likely
to stall on implementing the arbitration
award and the doctors will then have to go
to the courts to compel compliance. The
courts will more or less automatically back
the arbitration award, which has limited
judicial force, and the government will
then reluctantly fall into line. The govern-
ment, led by lawyer Menachem Begin, has
never failed to obey a court ruling.

The Israelis, once again enjoying the use
of full medical services, are now bracing
for the economic fallout of the strike
award. The government is expected to cut
personnel and ministry budgets and
perhaps impose a new tax to make up the
outlay.

The doctors believe the prolonged strike
will certainly leave major after-effects on
the nation’s health. Many serious illnesses
have gone untreated or inadequately
treated; many diseases have not been diag-
nosed early or at all; and some people may
have died for lack of treatment. Figures
published by the health organisations and
the Health Ministry over the past months
about mortality rates during the strike
months have tended to conflict. But the ma-
jority view has been that there was an in-
crease in deaths during the strike months
— though not as large or dramatic as many
observers expected.

POLAND
The Church’s role

The Pope has done a deal with Poland’s
military ruler General Wocjiech
Jaruzelski. That is the unanimous conclu-
sion drawn by Western observers from the
sventful last days of Pope John Paul’s tri-

- ~"umphal visit to Poland and what followed

his return to Rome, writes our European
editor.

In marked contrast to the nerves shown
when they welcomed the Pope, the Polish
government was distinctly more relaxed
and openly talking of an end to martial law,
perhaps on July 22, when he left. That
change followed a second meeting between
the Pontiff and Jaruzelski and then Pope
John Paul’s talks in the Tatra mountains
with Lech Walesa, symbol of the banned
Solidarity movement.

Precisely what happened has yet to
emerge. But Walesa was taken back to
Gdansk in a government helicopter to find
the 24-hour police watch on his home with-
drawn, and said: “The Pope was very in-
spiring and I am very hopeful.”

Polish government ministers hailed the
visit as a success which “had an extremely
positive value.” And when taking his leave,
the Pope wished the government well in
working for the common good and for the
first time used the Communist title, “The

\Financial Mail July 1 1983

b ——'—\-—:3

-

The Pope meets Lech Walesa
. 'inspiring’ talks

Polish People’s Republic,” when he hoped
the country could secure “the place it de-
serves among the nations of Europe and the
world.”

The clincher, however, was provided by
the Vatican’s own newspaper, Osservatore
Romano, the day after the Pope returned.
Under the headline “Honour to the Sacri-
fice,” the deputy editor, a priest appointed
by the Pope, wrote that Lech Walesa
“leaves the scene. He has lost his battle.
Sometimes it is necessary to sacrifice in-
convenient people for the good of the com-
munity.”” The next day the writer
“resigned.”

But was he sacked for being mistaken or
tactlessly truthful? Most European com-
mentators are convinced that the Pope has
struck a pragmatic bargain with
Jaruzelski. Under it the Church, represent-
ing 33m Poles, will effectively displace
Solidarity as the representative of the peo-
ple and enter into a loose partnership with
the government in rebuilding the damaged
economy. In return, the government will
move towards bringing in the reforms and
freedoms negotiated by Solidarity but an-
nulled when it was banned and martial law
imposed 18 months ago.

Speaking for Solidarity

This picture of the Pope supping with the
Communist devil has aroused pained and
outraged comment. The Pope, who spoke
plainly for Solidarity and provoked official
ire midway through his Polish trip, may be
convinced that any social upheavals which
led to physical intervention by Russia
would be worse for Poland and the unique
position in a Communist state of its Church.

“But,” argued The Times this week,
“principles should not be sacrificed to ex-
pediency, nor should Walesa be asked to

leave the battle in which he has come te
symbolise the aspirations of most Poles . ..
The Vatican owes him some public words
of support.” The Daily Telegraph said that
if the Pope has reached an agreement on
change in Poland without Solidarity, “he
will be taking a big risk. It could easily end
in more blood and tears. But he may judge
it the only way forward.”

The coming months will tell. What is as
important to Poland’s rulers is whether the
Pope will now intercede with the US and
the Nato allies to end the economic and
credit restrictions which followed martial
law. That is the most immediate prize for
Poland. It will fake longer to win the
wholehearted consent to be governed from
its own people.
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4-27069 SA

e0.7.83. TLX 1035

TO TRANSATLANTIC SHIPPING

FOR MR BO THOLANDER - TRAFFIC

FROM MRS VAN DE PUT

POLISH RE IEF FUND SHIPMENT - 1 FCL PER 'KOLSNAREN' B/L NR
1000 EX DBN - FURTHER TO OUR TLX 806 OF 6/6 AND YR TLX -
CAN YOU NOW ADVISE WHEN SHIPMENT TO GDYNIA WILL BE EFFECTED
IND ON WHICH VESSEL ?

PSE ADVISE URGENTLY .

REGARDS.

)
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4-27069 SA
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2300C TRANS 85 83.07.20 14.41

ZCZC 101490

TX0395427069

+4+111

REF.NO : TRAF 490 NEN/GMK+

FROM : TRANSATLANTIC GOTHENBURG - N ERIKSON+

TO : POLISH RELIEF FUND, SANDTORN ( JOHANNESBURG) -

MRS J VAN DE PUTH+
SUBJECT : KOLSNAREN VOY 442 - B/L 1000 DURBAN / GDYNIA+
DATE 1 83072l

PLEASE BE ADVISED THAT KOLSNAREN WILL DISCHARGE AT HELSINGBORG
27/7 AND THAT WE EXPECT NEXT TRANSHIPMENT OPPORTUNITY TO
GDYNIA END OF AUGUST. FOR YOUR GUIDANCE, ACCORDING TO OUR
MANIFEST B/L 1000 STATES:

SHIPPER: WORLD CONTAINER TRAFFIC ( AS AGENTS FOR SHIPPER)
CO:NS EGNEE: RATKD DZIZE E E E

CONSIGNEE: RATKO DZEVER, 05-805 OTREBUSY KANIE,
MADARZYNSKA 23A WOJ , WARSKAWSKIE

CONTENTS: 1 X 20 FT CONTAINER SAID TO CONTAIN 1 USED
MOTOR CAR ETC
AND 178 PACKAGES USED HOUSEHOLD AND PERSONAL EFFECTS.

REGARDS.
NNNN
th

4-27069 SA
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0315749A CAR PL
JH2 07/22 08:50
0

4-27069 SA

21.7.83, TLX 1044

DLA PANI ALFREDY TOPOR

WEDLUG INFORMACJI Z GOTHEBORGA POJEMNIK NR. SCPU 2810018 1

'KOLSNAREN' ZOSTAL

WYLADOWANY W GDYNI 12/7 STATKIEM

PROSIMY O POTWIERDZENIE,

POZDROWIENIA
JADWIGA,

&h

0315749A CAR PL
4-27069 SA

By

0315749A CAR PL
4-27069 SA

'BORE SONG',
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4L-27069 SA

2300E TRANS 5 B30T 2Y 11,44

LLLE 101507

TX0395427069

444111

REF.NO : TRAF 507 NEN/BMG+

FROM : TRANS GOT - NEN+

TO : POLISH RELIEF FUND, SANDTON, JOHANNESBURG =

MRS VAN DE PUT+
SUBJECT : KOLSNAREN 442, B/L 1000 DURBAN/GDYNIA+
DATE r 1983 07 21+

SORRY FOR THE CONFUSION.

MY TLX YESTERDAY ACTUALLY REFERRED TO KOLSNAREN 446 SO
PLEASE DISREGARD THAT MESSAGE.

THE CONTAINER WAS TRANSHIPPED 9/7 FROM HELSINGBORG ARRIVED
GDYNIA 10/7 PER M/V BORE SONG.

REGARDS
N.ERIKSON

NNNN

&
4=-27069 SA

2300E TRANS S
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4-27069 SA

TX NR1527/83 KATOWICE, 23.7.1983 FSA=15/83

SZANOWNA PAMNI JADWIGA VAN DE PUT
POLUDNIOWA AFRYKA

W ODPOWIEDZI NA PANI DALEKOPIS Z 21.7.83 UPRZEJMIE INFORMUJEMY,
ZE DARY EX MS 'KOLSNAREN'' - 8,000 KG ODZIEZY DOTARLY DO PORTU
GDYNTA Bl <85,

SERDECZNIE ZA NIE DZIEKUJEWY,

POWROCIMY DODATKOWQ Z INFORMACJA PO OTRZYMANIU POTWIERDZENIA
OD ODBIORCY DIECEZJALNEGO.

SECZESL BOZE .
ALFREDA TOPOR

¢h
4-27069 SA

0315749A CAR PL



' POLISH RELIEF FUND
for Polish Organisationsinthe
Republic of South Africa

Telephone/Telefoon 783-1169
Telex/ Teleks 4-27069
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50635315749+
MOM

0315749A CAR PL
JH2 QBF2F Th:03
eh

L=t 06Y Sk

2518183 TLX 9AB FMT

5063315749+
MOM

0315749A CAR PL
JH2 08/23 16:04
)

4-27069 SA

23187185 TLX 1204

DLA PANI ALFREDY TOPOR

JAK DOTAD JESTESMY BEZ WIADOMOSCI O ODBIORZE POJEMNIKA
8000 KG QDZIEZY W/G PANI TELEKSU NR. 1527/83 DNIA 23/7.
OCZEKUJEMY PILNIE DOKLADMEGO POTWIERDZENIA.

POZDRAWIAMY -
JADWIGA,

0
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74101 JHZ SA

GOOD EVENING

RE YOUR OVERSEAS MESSAGE TO

LT MONSIGNOR SZCZEPAN WESOLY VIA DELLA BOTTEGHA
ROMA TELEPHONE 679 5347

NO TELEPHONE NRS ALLOWED IN LT RATE

RRAARIARARARANRANVANVARNANARARARRARRARARAARARAARARARARANRARRARRARARRARARARRARR
RER

RARARAARAARARR

WE E

WE DELETING THE TELEPHONE NR
AND RELEASE AS LT RATE
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4L-27069 SA

X INR: 1699483 KATOWICE, 24.8.1983 PSA-17/83

SZAN, PANI JADWIGA VAN DE PUT,

1. PRZPRASZAMY ZA ZWLOKE W ODPOWIEDZI ODNOSNIE POJEMNIKA

7 ZAWARTOSCIA 8.000 KG ODZIEZY EX 'KOLSNAREN',

OPOZNIENIE SPOWODOWANE BYLO OKRESEM URLOPOWYM, ZMNIEJSZONA ZALOGA
W BIURZE.

UPRZEJMIE INFORMUJEMY, ZE DIECEZJA PELPLIN, A DOKLADNIE DEKANATY

W PORCIE GDYNIA ODEBRAL W CALOSCI PRZESYLKE WYRAZAJAC GORACE
PODZIEKOWANIE I SZCZERE UZNANIE ZA OFIARNOSC, PAMIEC I WIELKI

TR .

W IMIENIU KOMISJI CHARYTATYWNEJ I WSZYTKICH ODBIORCOW TYCH
DAROW PRZESYLAMY PODZIEKOWANIE - BOG ZAPLAC I SLOWA UZNANIA
ZA PAMIEC O RODAKACH I ZA CHRZESCIJANSKA POSTAWE,

2. OTRZYMALISMY PANI LISY Z 29.6.83 W SPRAWIE POMOCY UCZESTNIKOM
REJSU SZKOLENIOWEGO ''POGORIA''. Z PRAWDZIWA WDZIECZNOSCIA 1
WIELKA RADOSCIA PRZIYJELISMY OTRZYMANA OD PANI WIADOMOSC, KTORA
PRZEKAZALISMY ORGANIZATOROM REJSU 'POGORIA'.

WEZYSCY RAZEM S5ZCZERZIE DZIBKULEMY.,

NIECH DOBRY PAN BOG HOJNIE BLOGOSLAWI PANIA I TYCH WSZYSTKICH DROGIC
H

N NAM PRZYJACIOL W DALEKIJE AFRYCE, KTORZY TAK CHETNIE SPIESZA Z
POMOCA RODAKOM,

Z SERCA POZDRAWIAMY - SZCZESC BOZE.

ALFREDA: TOPOR

PS. WIADOMOSC OD PANI W SPRAWIE GOTOWOSCI UDZIELENIA POMOCY

REJSOWI ''POGORIA'' PRZEKAZALSIMY KS. BISKUPOWI CZ. DOMIN,

KTORY PRZEBYWA ZA GRANICA.

th
4-27069 SA

0315749A CAR PL
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4-27069/71215 JOHANNESBURG TELEX 1 FH20 2k . B.85
VIA OVERSEAS

L

MONSIGNOR SZCZEPAN WESOLY
VIA DELLA BOTTEGHA OSCURA 15
ROMA

TECEPHONE 679 353347

DOWIADUJEMY SIE Z KRAJU ZE KS BISKuUP €z DOMIN JESYT PRAWDOPODOBNIE
W RZYMIE JESLI TAK PROSIMY O DATE GODZINE I NUMER JEGO TELEFONU
BEDZIEMY PROBOWALI TELEFONOWAC NASZ TELEKS 4-27069 JOHANNESBURG
PRZEPRASZAMY ZA TRUD POZDRAWIAMNY

POLISH RELIEF FUND AFRYKA POLUDNIOWA

JADWIGA VAN DE PUT

COL. 15 679 5347 427069

o
JH TX AA
e (

4-27069 SA
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JVDP/PDB 26th August, 1983,

]

'mcoa SHIPPING (;}Yair L}‘D/% “(Z /Wa,) //444 é@%c:
JOHANNESBURG /
2000

FCR ATTENTION OF MR, I. HENCHOZ

B

ar Sirs,

RE: ONWE CONTAINER USED CLOTHING TC GDYNWIA = POLAND =
SHIPPED PER "3SS KOLSNAREN" ON 20th AFRIL 1983 =~
BILL OF LADING HO. 1060

We regret to advise you of our deepn disappointment with regard to the
information transmitted to us, namely that your application for a refund
of duty for used coats has been rejected by the Customs Authorities.

To refresh your memmory, here are the facts.,

We puxchased from !lessrs. Ball Clothing 3175 overcoats and from

Messrs. A. Belikoff, 335 - a total of 3510 used overcoats, which we sent
as a free gift to Poland for the distribution by the Polish Episcopate
Charity Organization, to whom we have sent prreviously three containers
filled with South African manufactured foodstuffs.

We have paid the due amounts to Bell Clething and A. Belikoff, and, since
these overcoats were imported from Europe and duty paid, we were informed

by these companies that as & regigtered welfare organization, we ouuld claim
the return of duty paid, amounting to 40 cents per coat = totalling therefore
to R1404.-

W

We wish to place nn reocord that the Polish Relief Fund functions since 1980
as said above, as a registered welfare corganization, the number of which is
raflected on this letterhead.

Due to the situation in Poland, donations are collected voluntarily from
people of Polish orZgin in South Africa - some of whom cannot really afford
it, due to lack of sufficient funds, but who nevertheless help us in oxrder
to help families of those Polish people in Poland whose lusbands, fathers
or other members of the family are in prison, as a result of their fight
for an independent Poland.

o-o/oo-



MICOR SHIPPING (PTY)} LTD. 26th August, 1983,
page 2.

The R1404.~ was budgeted already for a further purchase of necessities
to be send to Poland.

We are therefore asking you most earnestly to sulmit again our plea to the
Customs Authorities, who =~ we trust « will sympathize and assist us in
recovering this amount, which is sc vital in our very limited budget.

Should any additional documentation be necessary from our part or perhaps
personal represensgtions in Pretoria, please let us know,

We thaak you in anticipation for all the endeavours you may care to do on
our behalf and remain,

Yours faithfully,

POLISH RELIEF FUND

MRS, J. VAN DE PUT
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KOMISIA CHARYTATYWNA : Gdavsk, September 8-th 1483 -
EPISKOPATU PO LSKI

Oddzlui dlecezjalny R
80-330 GDANSK-OLIWA J. van de Put
vl, Cyslersébw 13«  tel. 520-051 Catholish Relief Fund
L.dz.482/18y/83 P.0.Box 4205

Johanneshurg 2900
Republic of South Africa

Dear Madane,

With many grateful thanks we would like to inform you,
that your tramsport of clothing /8.000 kg on the ship "Kols-
naren", container SCPU 28 1001-8/ arrived in Gdynia on July,
1l-th and has been divided - accordingly to your wish -
among the people in the dioceses Pelplin and Gdarisk.

The whole tramsport was of great worth and it had a
high importance for us. We deeply appreciate the goodwill
and generosity of all persons, who have contributed to the
organization and shipment of these gifts. '

We are very happy to know, that we have such heartfelt
friends in your country, who think with sympathy of Poland
and of the Polish people. Please, do transmit them our grate-
ful thanks and the best wishes for the future. We shall remen-
ber them in our prayers to God and Our Lady as our friendly
donors. We hope God will bless them with good health and
success in their life and work.

- We thank you very much, dear liadame, for your part at the
organization and shipping of the transports with the gifts to
Poland, for your be%éiful work done in Christ ‘s name,

God bless you.

Szozesé Boze,

Ks. Mgr Stefan Duda CK
Dyrektor Charytatywny
ul. M, Gomulki 1113
80-279 Gdeisk
tel. 41.-25-26
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Drogi Przyjacielu,

Dziekujemy sa Twoj list 1 za potwierdzenie otrzymania jpac
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4-22022 SA

TLX NO 105

83/09/27

G MRS VAN DE PUT COMHAN TRADING JHBG

EM« G D ELLIS BROWN TW BECKETT JHBG

OFFER

96 X 1256 TEATIME TEA AT R3,55 PER KG na

40 X 2506 COSTA RICA BLEND ROASTED BEANS AT R4,54 KG L ¥ '¢9/
PRICES ARE MET DELIVERED JHB %SP}}

4=27069 SA N

4-22022 SA



5422022+
4-22022 SA

JHZ 09127 15231

£h

4=-27069 SA

1S THAT TW BECKETT PSE ?%?asza
YESTKSE

4-22022 SA

AT s Wi TLX 140%

10 TW BECKEDT

FOR MR G D ELLIS-BROWN

FROM POLISH RELIEF FUND

THANKS FOR YR TLX OF 2719.

WE WISH TO PURCHASE A SMALL QTY THIS TIME DETAILS BEING AS
FOLLOMWS : '

T2 K& (96 X 125 6M) TEATIME TEA AT R3,55 KG DELD JHB

AND

10 KG (40 x 250 GM) COSTA RICA BLEND ROASTED BEANS AT R4,54 KG
DEED. JHB

DELIVERY ADDRESS - MRS W ALBINSKI, 53 EASTWOLD ROAD, DUNKELD
JHB TEL: &442-8132,

PAYMENT : HPON PRESENTATION OF YR INVOICE T0 POLISH RELIEF
FUND, PO BOX 65599 BENMORE 2010.

MANY THAMNKS,

KIND REGARDS/MRS J VAN DE PUT.
o]

4-22022 SA

4-27069 SA
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INLRWERINGSBEWYS VAN ‘N GEREGISTREERDE !

’IFICATE OF POSTING OF A REGISTERED ARTICLE

Geregistreerde stuk

Droga Barbaro,

Dziekujemy sa Twoj list i za potwierdzenie otrzymania paczki.

Z wysylaniem lekarstw mamy truduosci, gdyz wiekszosc z nich otrzymac
mozna tylko na recepte lekarza.

Wobec tego tylko witaminy lub srodki wzmacniajgce sa mozliwe do uzyskania.
Wysytamy Ci dzisiaj przekaz no 20 R rownowartosc 20 $ - No 30856.
Ody otrzymasz pieniadze prosze potwierdz nam natychmiast.

Napist nam takze czy forma wysylki pieniedzy Ci odpowiada, czy tez ubranie
lub zywnosc Sytuacja w Polsce zmienila sie i zaopatrzenie rynku takze.

U nas zbliza sie lato, robi sie kazdego dnia coraz cieplej.
Szkoda, ze jest taka straszna susza.
Prosimy Cie pisz do nas czesciej,

Calujemy was wszystkich
mocno i zyczymy wszystkiego

najlepszego.
T4 /
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'IFICA;'I'E OF POSTING OF A REGISTERED ARTICLE
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Droga Barbaro,

Dziekujemy sa Twoj list i za potwierdzenie otrzymania paczki.

2 wysylaniem lekarstw mamy truduosci, gdyz wiekszosc z nich otrzymac
mozna tylko na recepte lekarza.

Wobec tego tylko witaminy lub srodki wzmacniajgce sa mozliwe do uzyskania.

Wysytamy Ci dzisiaj przekaz no 20 R rownowartosc 20 $ - No 30856.

otrzymasz pieniadze prosze twierdz nam natychmiast.
B ¥

Napist nam takze czy forma wysylki pieniedzy Ci odpowiada, czy tez ubranie
lub zywnosc Sytuacja w Polsce zmienla sie i zaopatrzenie rynku takze.

U nas zbliza sie lato, robi sie kazdego dnia coraz cieplej.

Szkoda, ze jest taka straszna susza.

Prosimy Cie pisz do nas czesciej,

Calujemy was wszystkich
mocne i zyczymy wszystkiego
najlepszego.
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OMPLETE IN TRIPLICATE (Registered Commercial Bank) } 27 r o

& LAAZLISIRT W IQOT 10y

APPLICATION FOR OVERSEAS TRANSFER OF FUNDS . ‘
-~
TO: .i g”éoﬁg’!‘a.‘&anch Al Date: 6 J g b,.

PAYMENT TO BE EFFECTED IN: | Forelgn Currency (L} S A G T Rane-l Al OBOW

25y A

‘which currancv) i s

AAAMID DHI 1A

TYPE OF TRANSFER: r_—l Mail .'nal.g.mic. g _,E Draft (which will be collected) |  ANIORROO 39
AMOUNT: . f,?l x (’)

i aarasssanaaafiaanasisasasaniesttsnanatiinaastanasstonanss ss e o
4 2ARG

BENEFICIARY: Name:

B TRt T Te e

.-‘U.*l -—1' [ BLE ¥ Pl 3t AN

Address:, A LIV WTT 4 2 TN ST . et eres senasaoesnetevesiton SO Fan Ty -

CREEIT ACEOUNIE AT L oo mensassassssistnss oy a3 2 13 A TR (0 TR TS T SR oy a5 st g g O O o T e st e o

D T T T T T LT LT T LT T LT PP P PP PP PP P P PP L PP PP

REASON FOR PAYMENT:

INSTRUCTIONS: .y D Advise and pay

D L 4 e e e e

* IF TO BE EFFECTED UNDER =~
ES.‘“WAHDCONTRACT MENTION CONTRACT NO:

srrwemassarns

Pay on application and identification D - Credit account under advice = '

3V

cereeneeenen.s EXCON APPROV AL HELD D YssEl Not uppllcabls
ln\r_Jcnse of a Telegraphic/Mail Transfar it is agreed that the bank is not liable for errors or delays in transmlssion, non-arrlval mislhterpreta‘tlon 6’!1
receipt, or for any loss or damage from whatever cause arising, including failure to identify properly the stated baneflmarv S {
I/We declare that |/we have not applied and will not apply to any other bank for the same forelgn exchange facujtles. ) Rt

Please debit my/our account number I | I l ]l /l L,l /5’] 1 ‘£<| )ﬂ with total cost. ! 1 { Y iR ot . ;

i

ELIEFE FUND

APPLICANT'S NAME: ...locvvecueenne,

L A S . e

apbress:... 0.0 Deox IO —— . o 230

SIGNATURE: .....ccconneeas

l’ DRAFT RECEIVED: (Signature of Client)
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IN‘-LE’WERING‘SB.EWYS VAN 'REERDE STUK — CERTIFICATE OF POSTING OF A REGISTERED ARTICLE

=
—

Soos volg geadresseer: Addressed as follows:
B ksisze24k
626 | omegre~. Auiow g
AL Naglrgc 200 Dl
owa 2

Geregistreerde stuk
Registered article NO- 1/ (0S2. 2

Aanneembeampte
Accepting Officer

Office of posting P1/42
-{20146-82-64000-100) R.P.W. ’

13-9=83

ALEKSANDRA KSIEZCZAXK
97200 TOMASZOW MAZOWIECKI
Ul Nadrzeczna 24 m 26
POLAND

Droga Aleksandro,

Dziekujemy sa Twoj list is za potwierdzenie otrzymania paczki.

Z wysylaniem lekarstw mamy truduesci, gdyz wiekszose z nich otrzymac
mazna tylkc na recepte lekarza,

Wobec tego tylko witaminy lub srodki wzmacniajgece sa mozliwe do uzyskania.
Wysytamy Ci dzisiaj przekaz no 20 R rownowartosc 20 $ = no. 30860.
Qdy otrzymasz pieniadze prosze potwierdz nam natvelmiast.

Napisz nam takze czy forma wysylki pieniedzy Ci odpowiada, czy tez
ubranie lub zywnosc Sytuacja w Polsce zmienia sie i zaopvatrzenie rynku takze.,

U nas zblizra sie lato, robi sie kazdego dnia coraz cieplej.
Szkoda, ze jest taka straszna susza.
Prosimy Cie pisz do nas czesciej,

Calujemy was wszystkich

moeno i zyeczymy mszystkiego
najlepszego.



1,41-'19303 - | . -_1 |
' 7 NEDBANK LIMITED

COMPLETE llr\l;mPLICATE (Registered Commercial Bank)
APPLICATION FOR OVERSEAS TRANSFER OF FUNDS

o I ol o S o S R Branch e : 4 ) Date:

PAYMENT TO BEEFFECTED IN: F?oreign Currency (... P Rand i rRsER A e
- ' ate which cur ncv) . A Ll L

TYPE OF TRANSFER: I:[ Mail r D Telegraphic Draft {whijch will be collected)

Names .o .0

BENEFICIARY:

Address:

CREDIT ACCOUNT AT:

REASON FOR PAYMENT: - i i
INSTRUCTIONS: I D Advise and pay D Pay on application and identification . D Credit account under advice JENUAT

D (07 117" gLumama—— AR A A T A ey s wisivssesua . .....................

IF TO BE EFFECTED UNDER| )
_,GRWAHD CONTRACT MENTION CONTRACT NO: ..ottt EXCON APPROVAL HELD Yes Nofspblmab’le o

Im_,a case of a Telq,granmc/Mail Transfer it is agreed that the bank is not llabla for errors or delavs in transmlssmn non -arrival, mismterpre‘fatlon d’n "_
receipt, or for any loss or damage from whatever cause arising, including failure to identify properly the stated beneficiary.
I/We declare that I/we have not applied and will not apply to any other bank for the same foreign exchange facilities.

Please debit my/our account number I,«'l l I ,_] [l ,_] P | d'l 411(; [ with total cost.

............ e e EA s b ne se e seiensmsmnta ot searasaassoasrasnt sens seenopmssseasesnesiisiunstry S S IGMATURE oo, o B

AWy A

Excon approval held iti =1 comd goxl 1wv%imc,

Number: ; 5 : et i :
EEE : XCHANGE CONTRACT

# A e A e S :l — e
i ¥ Dated: S veo‘?ﬁ: /TS onhr) o

DRAFT RECEIVED: (Signature of Client)

................. . e ST

Srhilka’e 5O

i ceemsesereseeraereaenaa e



ISTREERDE STUK — CERTIFICATE OF POSTING OF A REGISTERED ARTICLE

INLEWERINGSBEWYS V.

4 Geregistreerde stuk s - / o o
Soos volg geadresseer: Addressed as follows: L e
J anﬁ k"? ”5 . Aanneembeampte

. wlpcien _
Wy icheda, S o sk 2R
Vol et 2

Accepting Officer

) -

Office of posting

(20146-82-64000-100) R.P.W.

13-9-3983,

JADWIGA MEKARSKA

51111 WROCLAW

Ul Michala Szyszki 22 m 1
POLAND

DRoga Jadwigo,

Dziekujemy sa Twoj list i za potwierdzenie otrzymania paczki.

& wysylaniem lekarstw mamy truduosci, gdyz wiekszose z nich otrzymac
mozna tylko na recepte ledarza.

Wobec tego gylko witaminy lub srodki wzmacniajgce sa mozliwe do uzyskania,
Wysytamy Ci dzisiaj przekaz no 20 R rYownowartosc 20 § - no. 30862,
Y otrzymasz pieniadze prosze potwierdsz nam natychmiast.
E E g

Napisz nem takze czy forma wysylki pieniedzy Ci odpowiada, czy tez ubranie
lub zywnesc Sytuacja w Polsce zmienia sie i zaopatrzenie rynku takze,

U nas zbliza sie latoc, robi sie kazdego dnia coraz cieplej.
Szkoda, zddjest taka straszna susza.
Prosimy cié pisz do nas czesciej,

Calujemy was wszystkich

mocne i zyczymy wszystkiego
najlepszego

a4
v

1+
,-“vc

]
i
-
o

P1/42
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1-1(1980)
il NEDBANK -LIMITED e

COMPLETE IN TRIPLICATE (Registered Commercial Bank)
APPLICATION FOR OVERSEAS TRANSFER OF FUNDS -

[h2riqn. o e

O rirtriliotidierconicinssiss wasbmsines snssninas i

_Date:

Hand

PAYMENT TO BE EFFECTED IN:

rrency

TYPE OF TRANSFER: D Mail [E Draft (which will becollacted) 209 |

AMOUNT:

BENEFICIARY: Name: ...........cce. T

B T L e LR R P T e OO PR T L R LB L L L L O

4 ® g B - f ] o )
0 e o | R e s S PP A ettt g By RO e LI i e e e R 'VZ".Z ...... R AR

CREDIT ACCOUNT AT:

tanasssssnasssnasaas, sesssssanass DL LT e e P LT

e T TT LTI e

REASON FOR PAYMENT: S ey R Lt

INSTRUCTIONS: . D Advise and pay D Pay on application and identification D Credit account under advice ' -

D (6 1| P I P e e e e D D P P e PL A Ay N AT e T bocboennnn T T P

‘'O BE EFFECTED UNDER
K__’;WAFH:PGCINTRACT MENTIDN CONTFIACT NO: o

.... EXCON APPROVAL HELD D YesD Not apphcablé 1

In fhe case crf a Telegmphlchall Transfer itis agraed that the bank is not Iiable for errors or delays |n transrnisslon non-arrwal rnismterpretatlon on .
receipt, or for any loss or damage from whatever cause arising, including failure to identify properly the stated beneficiary.
1/We declare that I/we have not applied and will not apply to any other bank for the same fore:qn exchange facilities.

Please debit my/our account number I I | I ] I F73 l I, L [ r] wn:h total cost. !

APPLICANT'S NAME: ...... AR T N M e o
ADDRESS: ..o SRS PR ey RN,

....... RO RRIR NSRRI IR BE Y SIGNATURE nesarsesens

E CONTRACT

; 5 4 e A Y T A TR T R D Voo s i
EIVED (for T/T's only) m#, :
1 Al e

SeassesasansussanespaRTe s TRy

F DRAFT RECEIVED: (Signature of Client)

Ehg i A F o s I 2 SR 15 = 3 S e == ) ==F
Schilka's 5962




- INLEWERINGSBEWYS V2

STREERDE STUK — CERTIFICATE OF POSTING OF A REGISTERED ARTICLE

ANNA NOWAK

62530 KAZIMIERZ BISKUPI
Ul Weglowska 11

woj Xonimen

POLAND

Droga Anno,

Dziekujeny sa Twoj list i za potwierdzenie otrzymania paczki,

Z wysylaniem lekarstw mamy truducsci, gdyz wiekszosc z nich otrzymac
mozna tylko na recepte lekarza.

Wobec tego tylko witaminy lub srodki wzmacniajgee sa mozliwe do uzyskania.
Wysytamy Ci dzisiaj przekaz no 20 R rownowartosec 20 $ - no 30853,
Ody otrzymasz pieniadze brosze potwierdz nam natychmiast.
Napisz nam takze czy forma wysylki pieniedzy ci odpowiada, czy tez
ubranie lub ZYyWno=c,Sytuacja w Polsce zmienia sie i zZaopatrzenie rynku
takze.
U nas zbliza sie lato, robi sie kazdego dnia ecoraz cieplej.
Szkoda, ze jest taka straszna susza.
Prosimy Cie pisz do nas czescie],

Calujemy was wszystkich

mocno i zyeczymy wszystkiego
najlepszego.

>/ j05 6.

Soos volg geadresseer: Addressed as follows: @
pt NWQ e . Aanneembeampte =
25> K12 [mise2 g.Sksls, Accepting Officer

0 Wesloas k., :
AT £ Ul\-i‘v\;
)00 IG/\d
Office of posting P1/42
(20146-82-64000-100) R.P.W.
12~-9-1883,



;-lﬁgém . S

COMPLETE IN TRIPLICATE ) (HeglsterdCommercgalfB.ank)
APPLICATION FOR.OVERSEAS TR

TO: ...Branch

PAYMENT TO BE EFFECTED N:  |X.| Forei i Py
i .- [state-which currency) : 2 3
TYPE OF TRANSFER: Tl ic _ E Draft (which will be collected) .. | 2
AMOUNT:
E Ol ¥ K Lo b i
BENEFICIARY: Name: ... .7 bt L, B B R SR S T e .

.............................. e C e PP t]

REASON FOR PAYMENT: ... DA Lt - — : ST R——

JNSTRUCTIONS! D Advise and pay D Pay on application and identification D .Credit account under advice il

D (5 fin 7 =R RNt PR RN LRy A A o B T T T T T Ty SEesiat e , ...... s

IF 70 BE EFFECTED UNDER

al VARD CONTRACT MENTION CONTRACT NO: ..ooieiiiinraniiieneesieneeeieene EXCON APPROVAL HELD “l’es Nat apphca!ile
et
In the case of a Telegraphuc/Mail Transfer it is agreed that the bank is not liable for errors or delays in transmlssmn non- -arrival, mlsinterpretaﬁon on
receipt, or for any loss or damage from whatever cause arising, including failure to identify properly the stated baneflclary.

cerans

|/We declare that |/we have not applied and will not apply to any other bank for the same foreign exchange facilities. ,
. ) = ) ' 5
Please debit my/our account number I | I l 1 Irf | ~ |3 Is l’..f' l.,‘ ’ I with total cost. i . e i b
APPLICANT’S NAME: ........... o
) N
] {
ADDRESS:

Initials

Ll /,’f
a7

'BANK STAMP

DRAFT HECEIVED: (Signatura of Client)

“Schilka's 5982



INLEWERiNGSBEWY REGISTREERDE STUK — CERTIFICATE OF POSTING OF A REGISTERED ARTICLE

Soos volg geadresseer: Addressed as follows:

I L5 n W &

M[ Cad“wq 17 m i

L 303 ﬂﬁ\’){owq_ Coorm

Poloret

(20146-82-64000-100) R.P.W.

HERBERT RENNERT
41303 DABROWA GORNICZ
Ul Cedlera-17 m 42
POLAND

DRogi Przyjacielu,

Geregistreerde stuk 4 )
Registered article NO- a / (0SY LSQ
Kantoor van ! ’ =k
terposbesorging J
—— Aanneembeampte
Accepting Officer
P1/42

13-9-1983

ac .

Dziekujemy sa Twoj list i za potwierdzenie otrzymanie paczki.

Z wysylaniem lekarstw mammytruduosci,
mozna tulko na recegte lekarza.

Wobec tego tylko witaminy lub srodki wzmacniaj

ddyz wiekszosc z nich otrzymac

Wysytamy Ci dzisiaj przekaz no 20 R rowmowartosc 20 § = no.

ody otrzymasz pieniadze prosze potwierdz nam natychmiast.

30861,

gece sa mozliwe do uzyskania.

Napisz nam takze czy forma wysylki pieniedzy Ci odpowiada, cay tez ubranie
lub zywnosc Sytuacja w Polsce zmienia sie i zaopatrzenie rynku takze.

- =] -7 4 - i ~ o 4= ~ 1= .3 Yo An
U nas zbliza sie lato, robi sie kazde

Szkoda, ze jest take straszna susza.

Prosimy Cie pisz do nas czescie],

lego dnia coraz cieplej.

Calujamy was wszystkich
mocno 1 zyczymy wszystkiego

najlepszego

] /
/éW =3
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- 1-1 €1280) E e

NEDBANK ‘LIMITED

COMPLETE IN TRIPLICATE . (Registered Commercial Bank)

IAAALIS ALIQOT IS
_APPLICATION FOR OVERSEAS TRANSFER OF FUNDS .
4 "'h_ do PRI [-‘j; : 7 2
TO: i wrerestiiib @l ennaninesanesnennnna. Branch S Date: i T e
PAYMENT TO BE EFFECTED IN: Foreign Currency ( . aligeadi o Hand > i L
i (sqt&whu:h carrency) P L oy T3s
TYPE OF TRANSFER: D Mail y D Telegraphic . : D Draft (Whlﬂt} will be collected) ! VY ¢

AMOUNT: ......uuy
BENEFICIARY: Name:.
Address: ......

CREDIT ACCOUNT AT:

assassssssnasasnnnasassnn sssssssss T Tl LT T e e O S i B B R S 8 S R S B RS P

REASON FOR PAYMENT: w.ooovoeoooeeoioeeneeoennes G, e e B S e . U
w: D Advise and pay D Pay on application and identification D Credit account under advice 2AURT 2V

D L0 {4 17 S, . S S ——s PRI SRS (S — S ——

IF~0 BE EFFECTED UNDER ]
¥ VARD CONTBACT MENTION CONTRACT N e sesssanseequsnsnnsnnne EXCON APPHOVAL HELD Yes Not apbhcable 3

—

_ the case of a Talq,gvaphic[Mals Trans‘fer it ls agraadthat the bank is not liable fpr errors or clelaya in transrnisiqn non-arrwal mlsmterpratatlon on
receipt, or for any loss or damage from whatever cause arising, including failure to identify properly the stated banaflclarv

I/We declare that |/we have not applied and will not apply to.any other bank for the same foralgn exchangs facilities. .
Please debit my/our account num bar | I I l 1 I £ l{;,’ l&) | 4 with total cost.
: 3 ':_: ,,_ = . [ -
APPLICANT'S NAME: .............. &
ADDRESS: ....... .
N

e S R R A R eGSR S T A oz SSIGNATURE ool BNl r i

Excon approval held

Number:

Dated: | TimE RECE EIVED (1 T/Tsen?v)..........m o

DRAFT RECEIVED (Signature of Client)

Schilka’s 5062 ) = = -




NEDBANK LIMITED
BENMORE BRANCH
BENMORE GARDENS CENTRE
BENMORE

2010

BY HAND

23rd September 19837~

Kindly issue a cheque for an amount of R300.~ drgwn on Mr. K. Potocki,
the other trustee of the Fund, debiting the Polish Relief Fund account

number 2970 408848 accordingly.

Yours faithfully,
."/-\

1

MRS, J. VAN DE PUT




elus

4/5462/GDEB/mb
13 October 1983

Mrs van de Put
Polish Relief Fund
P O Box 65599
BENMORE

2010

Dear Mrs van de Put

Attached, in duplicate, is invoice no.
delivered to Mrs W Albinski last Thursday.

90

T.W. BECKETT & CO LTD.

ESTABLISHED 1876 . OPGERIG 1875
6TH FLOOR, NEDBANK GARDENS

33 BATH AVENUE, ROSEBANK

2196 JOHANNESBURG

SOUTH AFRICA . SUID-AFRIKA

P.O. BOX 680 . POSBUS 680

2000 JOHANNESBURG

TELEX 4-22022 TELEKS

TELEPHONE 788-1840 TELEFOON
TELEGRAMS & CABLES . TELEGRAMME EN KABELS
MANAGEMENT JOHANNESBURG

Ty
S

450 relative to the tea and coffee

I am sorry that there was a delay of a few days in delivery of this first
consignment and sincerely hope that this did not inconvenience you.

With best regards

Yours faithfully

\4 | Llaaa,
G ELLIS BROWN

EXPORT MANAGER

Encl.

DIRECTORS/DIREKTEURE: C. D. GRAY (CHAIRMAN/VOORSITTER) (BRITISH/BRITS), T.L. GAWITH (MANAGING /BESTURENDE), S.L. GAWITH, B.E. HERSOV, CLIVE S. MENELL, J.C. ROBBERTZE

A MEMBER OF THE ANGLOVAAL GROUP

"N LID VAN DIE ANGLOVAAL-GROEP



Systemtorms

(" T. W. BL_KETT & CO. LTD ave _swnones i
L]
AFGELENER VAN ISANDO
LEASE REMIT TO:
POLISH RELIEF FUND DESTINATION /BESTEMMING FS’TUIIR ASSEBLIEF AAN:
INVOICE TO P O BOX 65599
e BENMORE T.W. BECKETT & CO. LTD. :
2010 POLAND P O BOX 680
INVOICE DATE CUSTOMER ORDER NO. OUR ORDER NO. ‘ o REP. | BRANCH INVOICE NO. PRICE JOHANNESBURG
FAKTUURDATUM KLIENT BESTEL NR. ONS BESTELL. NR. R ! VERT. TAK FAKTUUR NR. PRYS 2000
11/10/1983 TELEX 1404 EX450 450
OUTER CARTONS PACK DESCRIPTION RaiL Mass | DISCOUNT | SALES UNIT | oyanmiry NET PRICE | SCALE NET AMOUNT NET PRICE PER PACK
BUITE VERPAKKING PAK BESKRYWING SPOOR MASSA|  AFSLAG VERKOOFS | HOEVEELHEID NETTO PRYS | SKAAL NETTO BEDRAG NETTO PRYS PER PAK
1 ea | 96 x 125 g TEA TIME TEA (12kg) (R3,55/kg) CTN 1 @ R42,60 R42,60
2 ea | 20 x 250g COSTA RICA ROASTED [BEANS (10 kg) |(4,54/kg) CTN 28 @B.RI22000 R45,40

, N EDBA'\“( BENEF'IARIES COPY '
w . § ADVIt. VIR BEGUNSTIGDE 19-70-05-91
Nedbank Limited Registered Comme:. .8ank

\ Nedbank Beperk Geregistreerde Handelsbank \‘ v—-\ A ‘ b ] 1;( 3 ’

SANDTON
‘We'have pleasure in enclosing our cheque/Ons sluit met genoeé ons tjek hierby in:
We hold the following amount at your dlsposal/0ns hou die volgende bedrag tot u beskikking: o0oss20
- - ;
3 q '5»",\%5 (G T - E\GuT févmo T TARY | R R
N Mt T = JBR8.00 L J
| £ By order of/In opdrag van: ‘
% Mail to/Pos aan: ‘

..................................................................................................

Ref. No./ Verw. Nr. G ! Signature/Handtekening
S “]‘ e T '“- o --.n--- T --,lcl-~ (T NS L IS T IS

"O0SEI0 SRR R R ok O

" .
.‘_.- W0

". LB ) AN

v mmesci o=




.lcol' shlp' pi Pt ud 5th Floor P.O. Box 5330
M ) I'Ig ( y) New Plaza Centre Johannesburg (34
Cnr. Rissik/Jeppe Streets 2000
Johannesburg South Africa
2001
South Africa Telex 8-7372
Telegrams ‘Nunsoguick’
Clearing, Forwarding. Shipping. Ships Agency, Telephone 832-2737
Containers, Projects, Packing. 30 Lines
Cartage, Warehousing, Insurance.
Polish Relief Fund
P O Box 65599
BENMORE
2010
ATTENTION MRS J VAN DE PUT
Your reference Our reference Date
. 160/83 :
IDH/HR 2 NOVEMBER 1983

.Dear Sir

1 CONTAINER USED CLOTHING TO
GDYNIA PER "KOLSNAREN" A442

We refer to your letter of 26th August 1983 regarding refund of duty paid
in respect of the above consignment and to our further advice that the
matter was receiving attention from the Commissioner for Customs and Excise.

Attached is a copy of a letter dated 26th October 1983 from the Controller
of Customs and Excise which contains the Commissioner's findings.

From the contents of this letter, we regret to advise that had a claim for
refund of duty been submitted to Customs, this would have been declined on
the basis that there is no provision in the Customs Act for the refund of
duty on goods exported for charity purposes.

We sincerely regret therefore that we are, and in fact would have been in
the first instance, unable to take this matter any further.

However, please rest assured that Micor Shipping will again be pleased to
handle any future shipments of this nature on a cost only basis.

Yours faithfully
MICOR SHIPPING (PTY) LTD

AS AGENTS
W } ,__E G
ID HENCHOZ

EXPORT & DEVELOPMENT MANAGER

cc BELL CLOTHING MNFGS (PTY) LTD
P O BOX 4851
JOHANNESBURG
2000
ATTENTION MR C BRENER
(ENCLOSED ORIGINAL IMPORT DOCUMENTS)

Directors: AH. Batten, M.J. Beevers, M.J. Delahunt, C.B. Kaplan, J.B. Krone, M.H. Moriarty, B.E. Schwikkard, G.H. Trembling

Port Elizabeth P.O. Box 413 e Durban P.O. Box 1008 e East London P.O. Box 576 ¢ Cape Town P.O. Box 4496 e Pretoria P.O. Box 4165
(All Telegrams ‘Nunsoquick’) ®

All business is undertaken subject to the Standard Trading Conditions of the S.A. Shipping and Forwarding Agents’ Assoclation (printed overleaf)



JVDP/SS 25th November 1983

MICOR SHIPPING (PTY) LID.,
P.O0. BOX 5330,
JOHANNESBURG

2000

ATTENTION: MR, I.D. HENCHOZ

Dear Sirs,

We confirm receppt of your letter of November 2nd, with the enclosed
Customs and Excise photocopy letter addressed to your goodselves,

Needless to say, we are bitterly disappointed, firstly that you did

not notify us in due time that apparently there is no provision in the
Customs 2ot for a refund on imported used clothing when exported for
special charity purposes, viz, to Poland. Secondly, it is also rather
surprising that a company of your standing, and with whom we worked for
a nunber of years, could make such a slip as not to enclose a FORM DA 63
TOGETHER WITH THE EXPORT BILL OF ENTRY.

You are fully aware that our Committee budgeted this refund, amounting

to R1,404.00 If such provision in the Customs Act did not exist

we could have made a special application to the Commissioner of Customs
at the time of shipping and, in all probakility, we would have obtained
their agreement in one form or another.

We intend, however, in spite of this letter, to take this matter up once
again personally with Mr, Campher.

Yours faithfully,
POLISH RELIEF FUND

%
v
Y

[
MRS. J. VAN DE PUT
Fund Trustee




LR

PRIVATE BAG 21

MARSHALLTO WN
2107
i = 83h=5211—
Messrs. Micor Shipping 122
(Pty.) Limited

P.C. Box 5330 ~U
JOHANNESBURG L7
2000 N R

657

< 3/522.,03

1983 -10- 2 6

Gentlemen

APPLICATION FOR REFUND OF DUTY IN TERMS
OF ITEM 522,03,

IMPORTER: BELL CLOTHING MANUFACTURERS
(PTY.) LIMITED.

EXPORTER: POLISH RELIEF FUND.

YOUR LETTER 160/83/IDH/HR DATED 5 SEP=
TEMBER 1983

The Commissioner for Customs and Excise, Pretoria,has advised that
besides the fact that the form DA 63 must be passed at the same time
as the Export Bill of Entry to conform with the conditions of regus=
lation 522.03.01, there is no provision in the Act for the refund of
duty on goods exported for charity purposes.

In the circumstances the claim cannot be considered and your enclo=
sures are returned.

Yours faithfully

QM

/CONTROLLER OF CUSTOMS AND EXCISE



DEPARTEMENT VAN FINANSIES - DEPARTMENT OF FINANCE

DOEANE EN AKSYNS

Republiek Republic CUSTOMS AND EXCISE
yan
Suid-Afrika South Africa
Privaatsak /Private Bag X47
Pretoria
0001
f— _] o5 28-4308
Mrs. J. van de Put Uitbreiding
.Fund Trustee Extension
Polish Relief Fund ?umg
P.0. Box 65599 s
BENMORE A}y “cusTex" :f 3.766
2010 375220
f My verwysing
% My reference
|_ ‘ Datum
Bate 1984-11- 1%

Dear Mrs. Van de Put

APPLICATION FOR REFUND OF DUTY
ON OVERCOATS EXPORTED TO POLAND

In reply to your letter under reference JvdP/del dated 18
September 1984 you are informed that the matter has again been
looked into.

The only advice which I can offer you at this stage is that you
should address representations to the Board of Trade and Indus-
tries, Prviate Bag X84, Pretoria for the possible amendment of
item 522.03 of Schedule No. 5 to the Customs and Excise Act.,
Although no indication can be given whether such an approach would
be successful the office of the Board has indicated that it would
at least be prepared to look into the possibilities .

Yours faithfully

P

Ay U vy /e

- Be

]

dosdel fho duntide -

. e o
COMMISSIONER FOR CUSTOMS AND EXCISE D10 4 €550 O— 3O

P (oo Bl -

-

Rig alle korrespondensie aan die Kommissaris van Doeane en Aksyns - Address all correspondence to the Commissioner for Customs and Excise



JOSEF JOACHIM BASAN

Giiterkraftverkehr Export - Import
A i
Joset Joachim Basan - SchlisselbergerstraBe 8 - 8600 Bamberg LEBENSMITTEL
KLEIDUNG )
MESSGERATE
Fundusz Pomocy dla Polski STROMQUELLE
EDELMETALLE
Johannesburg 2000 ELEKTRONIKANLAGE
Telefon 0951/58379
SchlisselbergerstraBe 8
8600 Bamberg
L - W.Germany
Ihre Zelchen Ihre Nachricht Unsere Zelchen 1 14 /83 Datum 8.11. HamL

Szanowni Parnstwo!

Wychodzgc na przeciw potrzebom Polakdw
mieszkajgcych za granicg,jak rdwniez i tym w kraju,
organizujemy-dodatkowo szybki transport paczek =z zywnoscig
oraz innych przesyiek do kraju.

Pragniemy za podérednictwem Panstwa,nawigzac kontakt

z zainteresowanymi naszg oferts.

W tym miejscu pragniemy zaznaczyd,ze zawartogdé paczki

na zyczenie klieta,moze by¢ zamieniona na inny towar,

w ramach podanej kwoty.

Wachlarz naszych usiug jest duzo wigkszy niz w zatgcnmone]
ofercie.

FPirma nasza usytuowana Jjest w Bavari,praktycznie mamy
tylko 800km, do Warszawy.

Samochody nasze jadg wielokrotnie w miesigcu do Polski,

Za zapoznanie szerszegd grona osdb 1 organizacji z
trescig oferty,szczerze dzigkujemy.Jezeli majg Paidstwo
uwagi lub inne propozycjé,czekamy na listy.

Omport - Export f.aczeg wyrazy p/gwa zania
Josef Joachim Basan ;
Schliisselbergerstrafie 8
Telefon (0951) 58379
8600 Bamberg- BRD"

Bankkonten: Stadtsparkasse Bamberg Dresdner Bank Bamberg
Kto. Nr. 578370 677 BLZ 77050000  Kto. Nr. 366 568 900 BLZ 760 800 40



-which we sent 4 365 as a free gift to

Your Ref : 352203
Our Ref : JvdP/evw _ 30th November 1983

The Coritroller,

Customs and Excise,

Private Bag 21"/a£@¢445 ths b

2000 JL{&);L‘ . Attention : Mr. Bur ton

*tuend Mo Vo e

Dear Sir,

re: ONE CONTAINER USED CLO'I‘HING TO GDYNIA PER SS "KOLSNAREN" 1442

We refer to our telephone conversation of yesterday and in this connection
enclose two respective letterrs received from the merchants from whom we
purchased a total quantity of 4 375 used overcoats.

We wish to re-capitulate all the events which led to a rather uniortunate
gituation, whereby we are being penalised [or somebody's grave professional
mistake.

At the baginning of this yvear, we purchased LZrom funids ccllected amongst
the Polish comminity in the Republic of South Afriea, 4 375 used overcoats of

Polish Episcopate Charity Organisstio:
are in prison or whose mover :
ware sent hy parcel vost to ipdividuals,

.

We purchased from Messrs. Bell Clothing, -a.guantity of 3 975 overcoats
and from Messrs. A. Belikeff 400. These coats were duly imported in
all probhability in a large consigrment, and for which duty of 20 cents
each was duly paid. We were informed by these two companies that we
had a2 right for a refund of these amounts paid on export. We duly
informed and requested Messrs. Micor Shipping to make suitable
arrangements for such a refund to be forwarded in due course. Ve
learnt months after to our dismay, that Micor Shipping had failed to
£111 in the requested DAS63 form, together with the Bill of Export.

F - N




S~

Customs and Excise -2 -

We are, therefore, pleading as a welfare organisation on behalf of
those who need our assistance in order to make it possible for the
amount due namely, Rl 750,00 for a further despatch of clething = an
exceptional consideration, for permission to refund to us the
abovementioned amount.

We trust that the Commissioner in understanding the most unfortunate
and special circumstances will re-consider our plea in a very
humanitarian light, for which we wish to thank you in anticipation.

Yours faithfully,
POLISH RELIEF FUND

J. VAN DE PUT (MRS)




JvdP/ph 7th December 1983

THE CONTROLLER
CUSTCMS AID EXCISE
PRIVATE BAG 21

MAR SHALLTOWN

2107

FOR THE ATTENTION OF MR BURTON
MR VAN WREN

Dear Sirs

Wa enclose herewith a copy of the original letter which was
eroancusly posted this morning without the anclosures, also
to an incorrect postal addrass.

We trust that in the light of the circumstances which are so
well known to you, a favourahle recommandation will be forwarded
to the Commissioner of Customs and Excise in Pretoria for a
final recommendation,

We wish to thank you in anticipation for your understanding and
guidance in this rather complicated matter.

Yours faithfully
POLISH RELIEF FUND

MRS J VAN DE PUT
Trustee

encs @
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Kochana Jago,

Ja zaczalem i ja musze skonczyc, gdyz
analfabeci (wieksi od mnie) mecza mnie
0 napisanie ostatniego raportu. Takowy
zalaczam z prosba o wstawienie cyfr kosztow
i ogolna krytyke. Prosze o przeslanie [ .
ekspresem, gdyz komunikat musi wyjsc b\b\“"
najpozniej 15 bm. \P

Caluje |
Bronek X J\ (L/
2

Moze jednak podasz telexem 7 '"r’ /



‘B.Sachse 8§ - 12 - 1983,

XX)

XX)

ZAKONCZENIE DZIALALNO%EI POLISH RELIEF FUND - ODDZIAL CAPE TOWN.
Rej. Ministerstwa Opieki Spolecznej N°® 01-100319-0009.

Do zamieszczenia w nastepnym Komunikacie Zjednoczenia.

Komitet Poloecy dla Polski, oddzial Cape Town, sxizix prawnie jest
oddzialem Komitetu w Johannesburgu i dziala w ramach Fund Raising
Acty ustawy RPA.Wyniki finansowe akcji sprawdzone i uwiarygodnione
przez firma buchalterow przysieglych(Auditors) przedstawiane sa

w marcu kazdego roku do Director Fund Raising wymienionego Minis-
terstwa w Pretorii do kontroli i odnowienia pozwolenia. Taka jest
podstawowa kontrola organizacji zbierajacych fundusze na cele
charytatywne, ktorej podlego nasza organizacja. Nie ma wiec miejsca
na wybieralna Komisje Rewizyjna i £ taka komdrka nie jest przewidzia-
na w prawie(statutowo).

Zmiana sytuacji i nastrojow wplynely na decyzje miejscowego Komitetu
zaprzestania dalszej akcji zbiorki funduszow na pomoc Krajowi.

Z dniem 13 griadnia 1983 Komitet rozwiazuje sie i przestaje istniec.

Posiadane fundusze w kwocie Resesses umieszczone na Plus Plan

w Standard Bank zostana przekazane do Glownego Komitetu w JBRGU .

i konto oszczednosciowe zamkniete. W ealon

0d 13 grudnia 1981r do chwili obecnej zostalo zebranych R....vfl.,
w duzej mierze dzieki otrzymanemu poparciu od miejscowego(nie ‘pol-
skiego)spoleczenstwa i przedsiebiorstw. Calosc zebranych funduszow
zostala zuzyta na pomoc krajowi, gdyz koszta administracyjne

i promocji zostaly pokryte z dathkow maxxienxmmixzyrsbianyrixprxss
cxinnkowx¥smttmiux czlonkow Komitetu na ten cel.

Informowalismy ofiarodawcow i zainteresowanych nieofiarodawcow

o wynikach akecji na SPECJALNYCH ZEBRANIACH INFORMACYJNYCH

oraz w Komunikatach Komitetu. Pomoc byla kierowana do Komisji
Charytatywjej Episkopatu Polski w Gdansku, a sprawnosc dzialal-
nosci Komisji byla osobiscie sprawdzona dwukrotnie przez Polakow
mieszkajacych w RPA i m zainteresowanych akcja rozprowadzania darow,

W ogolnym zarysie powtarzamy wyniki akcji 3

a. Pierwszy pojemnik (transport) zostal ofiarowany przez
msphixkaxxtuxnnkt szwedzka linie okretowa w Gotenbergu.

bs Sekecja lekarzy zebrala i wyslala leki , czesciowo bezposre-
dnio a czesciowo W pojemniku.

c. Zestawy i wysylka pojemnikow byly organizowane duzym
wysilkiem przez Komitet Johannesburga. Koszta pokrywaly
Komitety Jhburga, Durban i Cape Town. Pojemniki kosztowaly
(zawartosc i transport od drugiego)

l-wszy podmik seesesvsesssessnssssssess N essses

b I gi‘ n it R
3=ci non R
4-ty non R
Razem ‘ R

KOMITET na ostatnim zebraniu wyrazil specjalne podziekowanie

za wklad pracy Kolu Pan pod przewodnictwem pani Lucyny Swiechowskiej
oraz podziekowanie licznym pomocnikom organizowania imprez zborki

i promocji. Panu JK Bobrowskiemu podziekowanie za za prace kompi-

Tandd T1d ad asmams alemcikdesi il ooedaecd =B



Dziekujemy ofiarodawca za dary i zapewniamy 1z calosci ich

. zostala wylacznie zuzyta na cel na ktory byly przeznaczone.
Koszta jak : produkcja i wysylka tysiecy apeli, komunikacja
z Polska, kontrela zaladowania i jakosci towarow, zbieranie
ofert i organizacja zakupow i.t.p.byly pokrywane albo przez
dobroczynnose firm lub dadki czlonkow Komitetow.w JHBurgu,

Cape Town i Durban.

Nie ma watpliwosci, iz jezeli zajdzie potrzeba wznowienia
akeji, to pomimo niewdziecznosci i rozczarowan polaczonych
z polonijna praca spoleczna, znow znajdzie sie grupa ludzi
dobrej woli, ktorzy z rownym poswieceniem wykona zadanie.

}1 /
A MAAONL b o 61&2#100&



DEPARTEMENT VAN FINANSIES - DEPARTMENT OF FINANCE Y
DOEANE EN AKSYNS
-y a CUSTOMS AND EXCISE

Republiek Republic DIE KONTROLEUR VAN DOEANE EN AKSYNS

Yan, o THE CONTROLLER OF CUSTOMS AND EXCISE
Suid-Afrika South Africa
_____ PRIVATE BAG 21 . . ...
CMARSHALLTOWN o
b ] @2107 Uitbreiding
! ! o ‘-1 xtension
Messrs. Polish Relief Fund 832554 Brmn e
P.0. Box 65599 Navrae
BENMORE e
2010 -‘ﬂi “DOEAKS"”
My verwysin
My rc?!’ch:\ceg 3/522'03
| ! Datum
[ __ | Date
1983 -12- 1 3
Gentlemen
3 APPLICATION FOR REFUND OF DUTY IN TERMS CF

et ITEM 522.03. YOUR LETTER JvdP/EVW DATED
30 NOVEMBER 1983

The matter has again been referred to the Commissioner for Customs and
Excise, Pretoria for his consideration.

You will in due course be advised of his decision.

Yours faithfully

S ——— i

/CONTROLLER OF CUSTCHS AND EXCISE

-

e By, S e - b B el S e SO el — -
Rig alle korrespondensie aan die Kontroleur van Doeane en Aksyns - Address all correspondence to the Controller of Customs and Excise
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ZJEDNOCZENIE OSADNIKOW POLSKICH W AFRYCE POLUDNIOWE]) KOtO CAPE PROVINCE
POOLSE SETLAARS VERENIGING POLISH SETTLERS’ ASSOCIATION

Kaapse Provinsie Cape Province

13 grudnia 1983r,
KOMUNIKAT NADZWYCZAJNY

—— " — - — Y — D D — D = D S — ———

Ndjlepsze iyczenia Swiateczne i Noworoczne skladaja ta drogag :
(zamiast zyczen wpzacili na cele Zjednoczenia)

pp Kapitan J Janik R50-00 p Buchowiecka R 5-00
pp S i I Bendsdorf 10-00 pp CA Gara 15-00
pp W B Czornyg 10-00 pp Soltynscy 10-o00
bezimiennie 10-00 pp Ladynscy 5-00
pp dr M Reichert 5—00 Gen. JM Orscy 10-00
pp M Oliever O—

Zamiast kwiatow na trumne Sp Tadeusza Kanigowskiego @
pp JM Miszewscy R10-OO pp.H Rosenwerth R6-00

—— e S - T D D G e SN Y D S R G S G D SN ) S S e D e S S S ) G S S s TP e o e ) ) G D S S

je MINISTERSTWA OPIEKI SPOLECZNEJ N° 01-100319-0009,

—-—.—..—.—.-—-—.-—u——_—————_——————-——-———-——-———.————_—_.—_——-.—_———————-—————__

Komitet Pomocy dla Polski, prawnie jest oddzialem Komitetu w Jhburgu

i dzia%a na podstawie Fund Raising Act(ustawy RPA).Wyniki finansowe,
uwiarygodnione przez firme buchalterow przysieglych(auditors)
przedstawiane sg kazdego roku do kontroli przez Director Fund Raising
w Pretorii., Taka jest kontrola organizacji uprawnlonych do zbierania
funduszoéw na cele charytatywne, ktorej podlega i nasza organizacja.
ZMIANA SYTUACJI W KRAJU spowodowaila decyzge naszego Komitetu
zaprzestania dalszej zbérki funduszdw i rozwiazanie organizacji CTs

z dniem 13 grudnia 1983r.Posiadane fundusze w kwocie R1-738-73

zostana przekazane do Glownego Komitetu w Jhb, ktory bedzie konty-
nuowal akcge pomocy Krajowi, oraz zbiorke funduszow.

O0d 13 grudnia 1981r do dnia dzisiejszego zostalo W Cape Town zebrane
R22-445-83. Calosc zebranych funduszow zostala zuzyta wy¥acznie na po-
moc Kra30w1, gdyz koszta ,promocji pokryte byly przez czXonkow Komitetu.
Oflarodawcow 1nf0rmowallsmy o wynikach akcji droga SPECJALNYCH

ZEBRAN INFORMACYJNYCH i Komunikatami Informacyjnymi.Pomoc byla
kierowana wyZacznie do Komisji Charytatywnej Episkopatu Polski

w Gdanshu i Katowicach, Powtarzamy wynilki w ogolnych cyfrach.

Zestaw i organizacja ekspedycji towardw w pogemnlkach byly
organizowane przez Komitet w Jhburgu z wliladem duzego WYSllkU¢
Asortyment towarowy poszczegolnych pojemnikdw podawallsmy blezaco.

l-wszy pojemnik waga 13 ton koszt R 8-219-00
2-gi n n 17 ton n 13-452-00
3-ci n " 12 ton " 13-615-00
4=ty n n 7 ton n 12-375 =00
Ogolna suma pomocy R47-661-00

Komitet na ostatnim zebraniu wyrazil specjalne podziekowanie :
za wklad pracy i wyngki Kolu Pan pod przewodnictwem p L Swiechowskiej;
Kapitanowi J Janik za szczodrosci pomocy i wklad pracy}

pe.inz.JK Bobrowskiemu za niestrudzong kompilacje list adresowych

i przygotowanie dog wysylkl matergalow promocyjnych, komunikatow ect.
NIE MAMY WAIPLIWOSCI 17 JEZELI ZAJDZIE POTRZEBA WZNOWIENIA AKCJI

W CAPE- TOWN, ZNOW ZNAJDZIE SIE GRUPA LUDZI DOBREJ WOLI, KTORZY

Z ROWNYM BEZINTERESOWNYM POSWIECENIEM PODEJMA ZADANIE.,

ZARZAD
P.O. Box 4658, Cape Town 8000
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UNINSURED FOREIGN PARGEL —
TELANDSE PAKKET
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completed by sender / Moet deur afsender ingevul word)

Addressed to:
Ge| sseer aan:

",

1its/Inhoud.

Waarde

ease see note of

Nett mass/Netto massa

P =

Sien asseblief nota op keersy.

S0

Date-stamp
Datumstempel
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A
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¢
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Lo I S
\Accéﬁ{ing officer

‘Aanneempeampte
PP 11

No 008¢

, 3sed to:

UNINSURED FOREIGN PARCEL —
ONVERSEKERDE BUITELANDSE PAKKET
)@ completed by sender / Moet deur afsender tngev‘

L

":‘_7 ISSEeer aan:... ..S % ‘. NA GM'DEC HA-
b DM oL 1S k-2

N =

NB — Pli

Nett mass/Netto massa

werse side | Sien gsseblief nota op keersy.
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Date-stamp .
Datumstempel
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KLEINKASBEWYS Datum

PETTY CASH VOUCHER Date 2 ¢y (‘ l ¢ %

PAYEE/FOR WHAT RECEIVED AMOUNT
WAARVOOR BENODIG BEDRAG

Rand cents

tosTACE For
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